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1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
«Montevideo, 4 de diciembre de 2019 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
extraordinaria hoy miércoles 4 de diciembre, a las 14:30, 
a fin de hacer cesar el receso, informarse de los asuntos 
entrados y considerar el siguiente 


Orden del día 


12) Discusión general y particular de un proyecto de 
ley por el que se faculta al Ministerio de Trabajo y Segu- 
ridad Social a establecer, por razones de interés general 
y por un plazo que abarcará hasta el 31 de mayo de 2020 
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como máximo, un régimen especial de subsidio por des- 
empleo para los trabajadores de la citricultura afectados a 
la cosecha o al packing; 

Carp. n-* 1435/2019 - rep. n.* 968/19 


2.) Discusión única de un proyecto de ley, aprobado en 
nueva forma por la Cámara de Representantes, por el que 
se extiende la facultad otorgada al Poder Ejecutivo por la 
Ley n.” 13921, de 26 de noviembre de 1970, a los casinos 
que funcionan a bordo de los cruceros oceánicos atraca- 
dos en aguas territoriales uruguayas que lleguen a puertos 
nacionales; 

Carp. n.* 767/2017 - rep. n.* 969/19 
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3.) Discusión única de un proyecto de ley, aprobado 
en nueva forma por la Cámara de Representantes, por el 
que se modifica el Estatuto del Funcionario del Servicio 
Exterior de la República; 

Carp. n.* 1113/2018 - rep. n.* 970/19 


Discusión general y particular de los siguientes pro- 
yectos de ley: 


4.) por el que se da cumplimiento a las obligaciones 
emergentes del Derecho internacional de los derechos hu- 
manos, con relación a la igualdad y no discriminación en- 
tre mujeres y varones, comprendiendo la igualdad formal, 
sustantiva y de reconocimiento; 

Carp. n.* 1420/2019 - rep. n.* 972/19 


5.2) por el que se modifican las fechas de entrada en vi- 
gencia de lo dispuesto por el artículo 24 de la Ley n.* 19210, 
de 29 de abril de 2014, sobre inclusión financiera; 

Carp. n.* 1439/2019 - rep. n.* 971/19 


6.) por el que se aprueba el texto del convenio consti- 
tutivo a efectos de la incorporación de la República Orien- 
tal del Uruguay al Banco Asiático de Inversión en Infraes- 
tructura (AIIB); 

Carp. n.* 1427/2019 - rep. n.* 974/19 


7.) por el que se declara de interés público la investiga- 
ción sobre el cannabis y sus aplicaciones en todas las áreas 
del conocimiento. 

Carp. n.* 1404/2019 - rep. n. 973/19 


José Pedro Montero 
Secretario». 


Hebert Paguas 
Secretario 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores senadores Amorín, Aviaga, 
Ayala, Baráibar, Besozzi, Bianchi, Bordaberry, Camy, 
Carrera, Castillo, Coutinho, De León, Delgado, García, 
Garín, Heber, Larrañaga, Lazo, Martínez Huelmo, 
Michelini, Mieres, Moreira, Otheguy, Pardiñas, 
Passada, Saravia, Vassallo y Xavier. 


FALTAN: con licencia, la señora senadora Tourné y, 
con aviso, los señores senadores Alonso y Cardoso. 
3) LEVANTAMIENTO DEL RECESO 

SEÑORA PRESIDENTE.- Está abierto el acto. 

(Son las 14:32). 


—El Senado ha sido convocado a fin de levantar el rece- 
so y considerar los asuntos que figuran en el orden del día. 
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Se va a votar. 
(Se vota). 


21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


4) RATIFICACIÓN DE LA ABSOLUTA URGENCIA 
DE LA CITACIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo 
que establece el inciso segundo del artículo 46 del Regla- 
mento de la Cámara de Senadores, corresponde votar el 
carácter de absoluta urgencia de la citación. 


(Se vota). 


—18 en 22. Afirmativa. 


5) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑORA PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Son las 14:33). 


—Dando cumplimiento a lo que establece el artículo 49 
del Reglamento de la Cámara de Senadores, dese cuenta 
de las inasistencias a las anteriores convocatorias. 


(Se da de las siguientes). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- A 
la sesión extraordinaria matutina del día 4 de diciembre 
faltaron con aviso los señores senadores Alonso, Aviaga, 
Cardoso, Delgado y Heber. 


6) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 4 de diciembre de 2019 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.* de la Ley n.* 17827, del 
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14 de setiembre de 2004, por razones personales, el día 10 
de diciembre de 2019. 


Sin otro particular, saludo a la señora presidenta muy 
atentamente. 


Leonardo de León. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

21 en 22. Afirmativa. 

Se comunica que los señores Julio Calzada, Beatriz 
Ramírez, Felipe Carballo y Cristina Lustemberg han pre- 
sentado nota de desistimiento, informando que por esta 
vez no aceptan la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo 
que queda convocado el señor Saúl Aristimuño, a quien ya 
se ha tomado la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 4 de diciembre de 2019 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


Por la presente, solicito licencia el martes 10 de di- 
ciembre de 2019, por motivos personales. 


Sin otro particular, saludo a usted muy atentamente. 
Constanza Moreira. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—21 en 22. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Rafael Paternain, a quien ya 
se ha tomado la promesa de estilo. 
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Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 4 de diciembre de 2019 


Presidenta de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia el día 10 de diciembre, al amparo del literal D) del 
artículo 1.? de la Ley n.” 17827, de 14 de setiembre de 2004. 


Motiva la solicitud la invitación recibida de IDEA In- 
ternacional a participar en el lanzamiento regional para 
América Latina del Informe del Estado Global de la De- 
mocracia 2019 en México. (Se adjunta invitación). 


Sin otro particular, la saludo atentamente. 
Mónica Xavier. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—22 en 24. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Daniel Olesker, Julio 
Bango y Viviana Piñeiro han presentado nota de desisti- 
miento, informando que por esta vez no aceptan la convo- 
catoria a integrar el Cuerpo, por lo que queda convocado 
el señor Yerú Pardiñas, a quien ya se ha tomado la prome- 
sa de estilo. 


7) TRABAJADORES DE LA CITRICULTURA 


SEÑORA PRESIDENTE.- El Senado ingresa al orden 
del día con la consideración del asunto que figura en pri- 
mer término: «Proyecto de ley por el que se faculta al Mi- 
nisterio de Trabajo y Seguridad Social a establecer, por ra- 
zones de interés general y por un plazo que abarcará hasta 
el 31 de mayo de 2020 como máximo, un régimen espe- 
cial de subsidio por desempleo para los trabajadores de 
la citricultura afectados a la cosecha o al packing. (Carp. 
n.> 1435/2019 - rep. n.? 968/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.? 1435/2019 - rep. n.* 968/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


ES Cine él 
(A) vcóendandes de P4 Eeepiibibea 
Beata de Los 


Artículo 1*.- Facúltase al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social a establecer, por 
razones de interés general y por un plazo que abarcará hasta el 31 de mayo de 2020, 
como máximo, un régimen especial de subsidio por desempleo para los trabajadores de la 
citricultura afectados a la cosecha o al packing, en los términos y condiciones que fijen la 
o las consiguientes resoluciones que dicte a tales efectos, 


Artículo 2*.- El régimen especial que se otorgue en virtud de las facultades que se 
conceden en el artículo anterior, alcanzará a los trabajadores que aún continúen en el 
goce de subsidio por desempleo o hayan agotado el plazo máximo de cobertura 
(artículos 6* y 10 del Decreto-Ley N* 15.180, de 20 de agosto de 1981, en la redacción 
dada por la Ley N* 18,399, de 24 de octubre de 2008). 


El plazo de la prestación acordada conforme a la presente ley comenzará a regir a 
partir del mes inmediato posterior al cese respectivo del subsidio, en todos los casos. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 5 de 
noviembre de 2019. 


eh Less» 


MARÍA CECILIA BOTTINO 
Presidenta 
INIA ORTIZ 
Secretaria 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 


Montevideo, 28 OCT 2019 


Señora Presidente 
de la Asamblea General. 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Alto Cuerpo a fin 
de remitir para su consideración, un Proyecto de Ley referente al 
establecimiento de régimen especial de seguro de desempleo para los 
trabajadores de la citricultura afectados a la cosecha o al packing. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


A partir del año 2010 se puso en marcha un proceso de reconversión 
en el sector citrícola, que implica la sustitución de plantas viejas o de especies 
poco demandadas, por plantas nuevas y certificadas, correspondientes a 
variedades de fruta de mejor calidad y precio, con miras a su colocación en 
mercados más exigentes y crecientemente demandantes, como Estados 
Unidos de América. 

Ese proceso tuvo, como lógica consecuencia transitoria, un menor 
nivel en los volúmenes de producción y en los saldos exportables, a la vez que 
la extensión de la zafra se vio disminuida. Todos estos factores han implicado, 
en estos últimos años, una menor cantidad de jornadas de labor de los 
trabajadores en relación con periodos anteriores. 

En atención a ello, el Poder Ejecutivo, al amparo de lo dispuesto por 
el artículo 10 del decreto — ley N* 15.180 de 20 de agosto de 1981, en la 
redacción dada por el artículo 1% de la ley N* 18,399 de 24 de octubre de 2008 
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estableció, en octubre de 2016, un régimen especial de seguro de desempleo 
para los trabajadores de la cosecha y del packing del citrus por un plazo de 
seis meses continuos o discontinuos, régimen que en setiembre de 2017 se 
prorrogó en los mismos términos — en este último caso, incluso, habiendo 
mediado también una minuta de comunicación de la Cámara de 
Representantes con solicitud de que se estableciera un seguro de paro 
especial para este colectivo . 

Dado que, con el dictado de tales resoluciones, se hubo completado 
el lapso máximo de un año que autoriza la norma citada, el pasado año se 
sancionó la ley N* 19.663 de 1* de octubre de 2018, por la cual se facultó al 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social a establecer, por razones de interés 
general y hasta el 31 de diciembre de 2019, como máximo, un régimen 
especial de subsidio por desempleo para los trabajadores de la citricultura 
afectados a la cosecha o al packing — el MTSS ya concedió seis meses de 
cobertura conforme a esa ley, y puede extender dicho amparo hasta fin del 
presente año, como máximo, 

Si bien las proyecciones de cosecha para este año son más 
auspiciosas, las razones que fundamentaron la citada ley N* 19.663 de 1” de 
octubre de 2018 mantienen vigencia, 

Y más aún: tras el dictado de la misma, y en atención a la 
problemática planteada respecto de la empresa Citrícola Salteña, se aprobó la 
creación de un Fondo Citrícola a través de la ley N* 17.937 de 9 de abril de 
2019, para posibilitar la cosecha en una superficie explotada de unas 3.500 
hectáreas, habida cuenta de la cantidad de puestos de trabajo comprometidos, 
del impacto social que generaría su pérdida y del enorme riesgo fitosanitario y 
ambiental que supondría la no realización de la cosecha. 

Por las razones expuestas, y considerando que la zafra del corriente 
año está próxima a concluir y que la nueva zafra comenzará entrado el mes de 
abril o incluso en mayo del año próximo, se entiende pertinente la promoción 
del presente proyecto de ley, para cubrir el período comprendido desde enero a 
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mayo de 2020 inclusive. 

Vale resaltar, una vez más, que el proceso de reconversión de 
plantas permite augurar una perspectiva muy esperanzadora para la 
citricultura. 

La propuesta contenida en el presente proyecto, en cuanto a que el 
régimen de seguro de paro a otorgarse pueda extenderse hasta el 31 de mayo 
de 2020, tiene en cuenta la aludida duración del período entre zafras, a la vez 
que permitirá al gobierno que asuma a partir del próximo 1? de marzo, adoptar, 
con el debido tiempo, las medidas que estimare pertinentes, sin encontrarse de 
buenas a primeras en la necesidad de buscar solución para una situación de 
importante repercusión social, 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo 1*.- Facúltase al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social a establecer, 
por razones de interés general y por un plazo que abarcará hasta el 31 de 
mayo de 2020, como máximo, un régimen especial de subsidio por desempleo 
para los trabajadores de la citricultura afectados a la cosecha o al packing, en 
los términos y condiciones que fijen la o las consiguientes resoluciones que 
dicte a tales efectos, 

Artículo 2”.- El régimen especial que se otorgue en virtud de las facultades que 
se conceden en el artículo anterior, alcanzará a los trabajadores que aún 
continúen en el goce de subsidio por desempleo o hayan agotado el plazo 
máximo de cobertura (artículos 6” y 10 del Decreto-Ley N* 15.180, de 20 de 
agosto de 1981, en la redacción dada por la Ley N” 18.399, de 24 de octubre 
de 2008). 

El plazo de la prestación acordada conforme a la presente ley comenzará a 
regir a partir del mes inmediato posterior al cese respectivo del subsidio, en 


todos los casos. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Castillo. 


SEÑOR CASTILLO.- Señora presidenta: efectiva- 
mente, tal cual lo enuncia el proyecto de ley que envió el 
Poder Ejecutivo y que fue aprobado por la Cámara de Re- 
presentantes hace algunos días, hay una solicitud expresa 
de que se dé respuesta y se atienda la problemática que es- 
tán padeciendo centenares de trabajadores de la industria 
citrícola, y particularmente de algunas de las empresas. 
Vale recordar que esto ya lo habíamos señalado en el año 
2010, en ocasión de tratar un proyecto de ley anterior rela- 
tivo a este tema. 


En el Uruguay estamos viviendo un proceso de recon- 
versión del sector citrícola, que ha incidido notoriamente 
en el cambio de los volúmenes de producción y de los sal- 
dos exportables. Como consecuencia de esto, la extensión 
de la zafra citrícola se ha visto disminuida, lo que impacta 
directa y negativamente sobre una cantidad de puestos de 
trabajo que tienen que ver con la cosecha y el packing. 
Se requiere una menor cantidad de jornadas de labor, lo 
que ha hecho que en los últimos años se hayan generado 
muchas dificultades y haya sido necesario recurrir a los 
derechos relativos al amparo en el seguro de desempleo 
cuando la cosecha termina. 


Es por esa razón que el año pasado —más precisamente 
el 1. de octubre de 2018—, se complementó un proyecto 
de ley anterior que autorizó al Ministerio de Trabajo y 
Seguridad Social a conceder una extensión del seguro de 
desempleo por seis meses, prorrogable por una única vez. 
El último día de diciembre de este año vence esa prórroga 
que el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social ha conce- 
dido para los trabajadores del citrus. 


Por tal motivo y ante tal situación, se está solicitando 
—y tenemos el gusto de proponerles a nuestros colegas del 
Senado— la posibilidad de autorizar —el proyecto ya cuenta 
con media sanción de la Cámara de Representantes— una 
extensión del seguro de desempleo, por última vez, hasta 
mayo de 2020, para los trabajadores del citrus, de manera 
que el nuevo Gobierno recientemente electo busque y pro- 
yecte una solución de más largo aliento para el próximo 
período. 


Solicitamos entonces, señora presidenta, la aprobación 
de dicho proyecto de ley. 


Gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 


26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
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En discusión particular. 
Léase el artículo 1.*. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo 1”.- Facúltase al Ministerio de Trabajo y Segu- 
ridad Social a establecer, por razones de interés general 
y por un plazo que abarcará hasta el 31 de mayo de 2020, 
como máximo, un régimen especial de subsidio por des- 
empleo para los trabajadores de la citricultura afectados a 
la cosecha o al packing, en los términos y condiciones que 
fijen la o las consiguientes resoluciones que dicte a tales 
efectos». 


SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

226 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 2.. 

(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo 2”.- El régimen especial que se otorgue en vir- 
tud de las facultades que se conceden en el artículo ante- 
rior, alcanzará a los trabajadores que aún continúen en el 
goce de subsidio por desempleo o hayan agotado el plazo 
máximo de cobertura (artículos 6” y 10 del Decreto-Ley 
N* 15.180, de 20 de agosto de 1981, en la redacción dada 
por la Ley N* 18.399, de 24 de octubre de 2008). 


El plazo de la prestación acordada conforme a la pre- 
sente ley comenzará a regir a partir del mes inmediato 
posterior al cese respectivo del subsidio, en todos los 
casos». 

SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 


26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado, 
por ser igual al considerado). 
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8) CASINOS EN CRUCEROS ATRACADOS EN 
AGUAS TERRITORIALES URUGUAYAS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en segundo término del orden del día: 
«Proyecto de ley, aprobado en nueva forma por la Cáma- 


ra de Representantes, por el que se extiende la facultad 
otorgada al Poder Ejecutivo por la Ley n.” 13921, de 26 de 
noviembre de 1970, a los casinos que funcionan a bordo 
de los cruceros oceánicos atracados en aguas territoria- 
les uruguayas que lleguen a puertos nacionales. (Carp. 
n.> 767/2017 - rep. n.* 969/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.? 767/2017 - rep. n.? 969/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Artículo único, - Facúltase al Poder Ejecutivo a autorizar el funcionamiento de 
casinos a bordo, exclusivamente destinados a sus pasajeros, en horario restringido, a los 
cruceros oceánicos atracados o fondeados en aguas territoriales uruguayas, que lleguen 
a puertos nacionales. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 12 de 
setiembre de 2019, 


LUIS GALLO GANTERA 
2do. Vicepresidente 
VÍRSINIA ORTIZ 
Secretaria 
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CÁMARA DE SENADORES 


PROYECTO DE LEY 


ARTICULO 1”.- Extiéndese la facultad otorgada al Poder Ejecutivo por la Ley N* 
13.921 de 30 de noviembre de 1970, modificativas y concordantes, a los casinos que 
funcionan a bordo de los cruceros oceánicos atracados en aguas territoriales 
uruguayas que lleguen a puertos nacionales mem 
El Poder Ejecutivo podrá hacer uso de la facultad precedente, estableciendo un 
horario restringido para el funcionamiento de los casinos de a bordo exclusivamente 


destinados a Us ps e 


14-C.S. CÁMARA DE SENADORES 4 de diciembre de 2019 


PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS 
MINISTERIO DE ECONOMIA Y FINANZAS 


MINISTERIO DE TURISMO 
Montevideo, 06 MAR 2017 


SEÑOR PRESIDENTE DE LA ASAMBLEA GENERAL 
Sr. Raúl Sendic 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Alto Cuerpo a fin 
de remitir, para 'su consideración, el adjunto Proyecto de Ley por el cual se 
extiende la facultad otorgada al Poder Ejecutivo por la Ley N”13.921 de 
fecha 30 de noviembre de 1970. 

EXPOSICION DE MOTIVOS 


Por iniciativa de la Administración Nacional de Puertos se procura que 
los casinos de a bordo de los cruceros fondeados, navegando por aguas 
nacionales o eventualmente atracados, puedan permanecer abiertos. 

Se pretende lograr una estadía mayor, llegando en algún caso a las 24 
horas, lo que permitiría a los turistas hacer otro tipo de paseos, ver diferentes 
espectáculos y en definitiva difundir mejor al Uruguay y a su vez permitir 
mejorar los ingresos indirectos de la actividad de cruceros. 

Si se permitiera a los casinos de a bordo abrir con un horario 
prestablecido, a juicio de la Administración Nacional de Puertos se podría 
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mejorar los indicadores de ingresos del buque y también las empresas directas 
por la estadía y los indirectos de gastos en tierra. 

Se destaca que en la República de Chile ante reclamos parecidos se 
adoptó una legislación que le permite a estos buques tener los casinos abiertos 
mientras se navega en aguas chilenas. 

El Ministerio de Turismo es conteste con lo propuesto, considerando que 
dicha iniciativa mejoraría los ingresos turísticos de la actividad de los cruceros. 

Asimismo el Ministerio de Economía y Finanzas a través de la Secretaría 
Técnica General de la Dirección General de Casinos, manifiesta su opinión 
favorable a que el barco mantenga ese servicio, que forma parte de la oferta a 
sus pasajeros que ofreció en el momento de contratar y que ha brindado durante 
su travesía, 

La presente gestión tiene su sustento legal en lo establecido por el artículo 
1? de la Ley N*13.921 de fecha 30 de noviembre de 1970; en el artículo 4* del 
Decreto-Ley N*14,178 de 28 de marzo de 1974; el artículo 327 de Dec. Ley 
N*14,189 de fecha 30 de abril de 1974 y en el artículo 4* del Decreto-Ley 
N'15,206 de 3 de noviembre de 1981, 


El Poder Ejecutivo saluda a ese cuerpo con su mayor consideración. 
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PROYECTO DE LEY 


ARTICULO 1”.- Extiéndese la facultad otorgada al Poder Ejecutivo por la Ley N*” 
13.921 de 30 de noviembre de 1970, modificativas y concordantes, a los casinos que 
funcionan a bordo de los cruceros oceánicos atracados en aguas territoriales 
uruguayas que lleguen a puertos nacionales. romina 
El Poder Ejecutivo podrá hacer uso de la facultad precedente, estableciendo un 
horario restringido para el fincionamiento de los casinos de a bordo exclusivamente 


destinados a sus pases 
ARTICULO 2*.- Comuníquese, publíquese, StO emmm 
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CÁMARA DE SENADORES 


Disposiciones citadas 


Ley N* 13.921 
de 30 de noviembre de 1970 


HABILITACION DE SALAS DE JUEGOS DE AZAR. DEPARTAMENTO DE 
MALDONADO. DEPARTAMENTO DE ROCHA. DEPARTAMENTO DE 
COLONIA. DEPARTAMENTO DE RIVERA. DEPARTAMENTO DE 
CANELONES 


Artículo 1. Facúltese al Poder Ejecutivo para explotar directamente juegos de 
azar en hasta nueve Casinos instalados o a instalar en los Departamentos de 
Maldonado, Rocha, Colonia, Rivera, Canelones y en la zona termal del 
noroeste de la República, 


El Poder Ejecutivo determinará, dentro de los límites territoriales 
establecidos, el lugar, período y condiciones de funcionamiento de cada 
Casino, atendiendo especialmente a aquellas zonas o centros que se estimen 
aptos para el fomento y desarrollo del turismo receptivo de carácter 
internacional. (*) 


Fuente: artículo 327, por el Decreto Ley N* 14,189, de 30 de abril de 
1974. 


Artículo 2. Durante los períodos de clerre de los Casinos que funcionen por 
temporada, el Poder Ejecutivo, en acuerdo con el Ministerio de Transporte, 
Comunicaciones y Turismo, queda facultado para disponer todas las medidas 
tendientes a que, durante dichos períodos, continúe la explotación de juegos de 
azar que en ellos se realiza en otros centros o lugares de todo el país, 
considerados aptos para el fomento y desarrollo del turismo receptivo de 
carácter internacional. La aplicación de esta disposición no significará aumentar 
el número de Casinos a que se alude en el artículo anterior. 


A tales fines, podrá disponer la contratación del personal necesario para lo 
que tendrá preferencia el perteneciente a los Casinos en receso. 


Artículo 3. 
Derogadof/s por: Ley N” 16,226 de 29/10/1991 artículo 185. 


Artículo 4. Inclúyese dentro de las excepciones previstas en el inciso 2* del 
artículo 522 de la ley N* 13.892, de 19 de octubre de 1970, las contrataciones 
de personal especializado, profesional y de fiscalización, de los Casinos del 
Estado. 


17-C.S. 
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Artículo 5. El porcentaje que de las utilidades brutas del juego de los Casinos 
del Estado corresponderá distribuir entre el personal de Administración, 
Fiscalización y/o Vigllancia, Obrero y de Servicio de los mismos, funcionarios 
presupuestados de la oficina Central de la Comisión Honoraria Asesora y 
Fiscalizadora de Juegos de Azar, y el personal presupuestado, contratado o 
jomalero de los Programas 9.01 "Administración General" y 9.09 
"Asesoramiento en la formulación de la política, coordinación y supervisión del 
Turismo", cuyas remuneraciones se atiendan con cargo a los créditos previstos 
en las leyes de Sueldos, Gastos e Inversiones, lo será en la forma siguiente: 


a) El diez por ciento (10 %) para el personal de Casinos y de la Oficina Central 
de la Comisión Honoraria, Asesora y Fiscalizadora de Juegos de Azar, se 
distribuirá de acuerdo a las normas vigentes; 


b) Además se distribuirá, para el personal incluido en el apartaco a), el cuatro 
por ciento (4 %) del incremento de las utilidades brutas, producido entre un 
Ejercicio y el siguiente, diferencia que se calculará al cierre de cada Ejercicio, 


Con este cuatro por ciento (4 % ) se formará un fondo único que se distribuirá 
entre los funcionarios que tienen derecho a él como si pertenecieran todos a 
una sola repartición, 


c) Tanto el diez por ciento (10 %) como el cuatro por ciento (4 %) 
precedentemente indicados, se distribuirán en base a un sistema de 
calificación estructurado por el Poder Ejecutivo, teniendo como criterio la 
actuación funcional, la asiduidad, la asistencia, la capacidad, la conducta, y la 
antiguedad de los funcionarios beneficiados; 


d) El cuatro por ciento (4 %) para el personal que se indica en el acápite 
perteneciente a los Programas 9.01 y 9.09, -con excepción de los funcionarios 
de la Oficina Central de la Comisión Honoraria 


Asesora y Fiscalizadora de Juegos de Azar-, así como para aquellos 
funcionarios en comisión en dichos Programas que presten efectivamente 
funciones en éstos con anterioridad a la fecha de promulgación de esta ley, y 
mientras permanezcan desempeñándose en las mismas y para los que 
integran las planillas de disponibilidad de personal incorporado en los 
Programas mencionados y hasta dicha fecha. 


La liquidación y distribución de este porcentaje se efectuará en la forma y 
condiciones que establezca la reglamentación que dicte el Poder Ejecutivo. 


Fuente: artículo2” de la Ley N* 13.797, de 28 de noviembre de 1969, 


4 de diciembre de 2019 CÁMARA DE SENADORES 19-C.S. 


Artículo 6. Declárense en vigor las normas legales y reglamentarias sobre 
explotación de juegos de azar que no se opongan a la presente ley. 


Artículo 7. El Poder Ejecutivo explotará un casino en el balneario "La Floresta" 
(departamento de Canelones). (*) 


Artículo 8 


Comuníquese, etc, 
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Decreto Ley N* 14,178 
De 28 de marzo de 1974 


LEY DE PROMOCION INDUSTRIAL 


Artículo 4. (Objetivos).- La declaración y las medidas promocionales a que se 
hace referencia en el artículo anterior tendrán en cuenta en qué medida la 
solicitud procura uno o varios de los siguientes objetivos: 


A) Obtención de mayor eficiencia en la producción y comercialización en base 
a niveles adecuados de dimensión, tecnología y calidad. 


B) Aumento y diversificación de las exportaciones de bienes industrializados 
que incorporen el mayor valor agregado posible a las materias primas. 


C) Localización de industrias nuevas y ampliación o reforma de las existentes, 
cuando esto signifique un mejor aprovechamiento de los mercados 
proveedores de materia prima así como de la mano de obra disponible. 


D) El respaldo a programas seleccionados de investigación tecnológica 
aplicada, orientados a la utilización económica de materias primas nacionales 
inexplotadas y a la obtención o perfeccionamiento de productos del país, a la 
capacitación de técnicos y obreros y al contralor y certificación de la calidad. 


E) Incrementar la incidencia económica del sector turismo mediante el 
mejoramiento y ampliación de la infraestructura turística nacional. 


F) Desarrollar las actividades de servicios, salvo los financieros y de seguros, 
siempre que a juicio del Poder Ejecutivo ello resulte un apoyo al crecimiento 
industrial o turístico, o a la pesca. (*) 
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Decreto Ley N* 14.189 
de 30 de abril de 1974 


RENDICION DE CUENTAS Y BALANCE DE EJECUCION PRESUPUESTAL. 
EJERCICIOS 1971 Y 1972 


CAPITULO XIV 
INCISO Y - MINISTERIO DE TRANSPORTE, COMUNICACIONES Y 
TURISMO 


Artículo 327 
Fuente: artículo 1 de la ley N* 13,921 de 30 noviembre de 1970, 
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Decreto Ley N* 15.206 
de 3 de noviembre de 1981 


e e mm 


DESAFECTACION DE BIEN INMUEBLE. HOTELES TURISMO 


Artículo 4. Extiéndese la facultad otorgada al Poder Ejecutivo por la ley 
13.921, de 30 de noviembre de 1970, a los casinos que se instalen en hoteles 
de categoría internacional "cinco estrellas”, cuya actividad haya sido declarada 
de interés nacional al amparo de la ley 14.178, de 28 de marzo de 1974. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Lazo. 


SEÑORA LAZO.- Efectivamente, señora presidenta, 
en lo que refiere a este proyecto de ley —que tuvo su ini- 
ciativa en la Administración Nacional de Puertos— somos 
tercera cámara. Fue aprobado en su momento por la una- 
nimidad de los miembros de la comisión e informado en el 
pleno en la sesión del día 11 de setiembre. Posteriormente, 
durante su pasaje por la Cámara de Representantes, sufre 
una modificación. 


A los efectos de hacer memoria y recordar de qué es- 
tamos hablando, quiero señalar que este asunto, en forma 
previa a su aprobación, recibió la opinión de las autorida- 
des del Ministerio de Economía y Finanzas, de las de la 
Administración Nacional de Puertos —organismo de don- 
de proviene—, y también de las del Ministerio de Turismo. 
Concretamente, se expresaron sobre la importancia que 
tiene el crecimiento de la actividad turística para la econo- 
mía nacional, lo que impone un permanente cuidado de las 
demandas y requerimientos de esta industria. 


En la exposición de motivos se destaca que los juegos 
de azar —particularmente en la modalidad de casinos— son 
monopolio del Estado. Vale decir que, de acuerdo con la 
normativa vigente, cuando un crucero ingresa en aguas 
territoriales de nuestro país no puede mantener abierto el 
servicio de casinos. Es, justamente, sobre ese aspecto que 
trata este proyecto de ley. El objetivo es lograr un atractivo 
para que los barcos permanezcan más tiempo en nuestro 
país, y pensamos que una solución para ello es permitir 
que los casinos de los buques —tanto de los que atracan en 
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Montevideo como de los que lo hacen en Punta del Este— 
estén abiertos solo para los turistas que son pasajeros de 
esas naves, y no para el público en general. 


El acuerdo al que se llega en la Cámara de Represen- 
tantes, y que hoy traemos a consideración del pleno, tiene 
que ver con un texto sustitutivo que mejora la redacción y 
la interpretación de este artículo único. 


Es cuanto tenía que decir, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar. Como los señores senadores saben, se 
trata de una única votación ya que corresponde al Senado 
pronunciarse acerca de si acepta o rechaza las modifica- 
ciones introducidas en la Cámara de Representantes. 


(Se vota). 
—27 en 28. Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo para su promulgación. 


9) ESTATUTO DEL FUNCIONARIO DEL SERVICIO 
EXTERIOR DE LA REPÚBLICA 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en tercer término del orden del día: 
«Proyecto de ley, aprobado en nueva forma por la Cámara 
de Representantes, por el que se modifica el Estatuto del 
Funcionario del Servicio Exterior de la República. (Carp. 
n. 1113/2018 - rep. n.* 970/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1113/2018 - rep. n.* 970/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


L A A 
Befresentandes de la Bsprttibzaz 
O Hresgucs, em sesión ae 
ho 24, haz sancionado dl a Hgttendte 
ei id A 


CAPÍTULO 1 
DEL SERVICIO EXTERIOR DE LA REPÚBLICA 


Artículo 1”.- Se entiende por Estatuto del Servicio Exterior el conjunto de normas 
jurídicas que establecen las obligaciones y los derechos del personal del Servicio Exterior. 


A los efectos de la presente ley, el término "personal" se refiere a los cargos públicos 
que ingresen a la función pública como funcionarios o funcionarias del servicio exterior de 
acuerdo con las normas que surgen del presente Estatuto. 


Integran el Servicio Exterior de la República el conjunto de cargos del escalafón 
diplomático ocupados por personal de carrera o por personal de particular confianza, en el 
marco de lo dispuesto en el inciso segundo del numeral 12) del artículo 168 de la 
Constitución de la República. 


Artículo 2*.- El personal del Servicio Exterior es designado para el cumplimiento de 
las funciones diplomáticas y consulares que se le encomiende desempeñar, tanto en la 
República como en el exterior. Está al servicio de la Nación con entera independencia de 
personas, grupos políticos o partidos. Su lealtad y obediencia se debe únicamente a la 
Nación y a su Gobierno, conforme a la Constitución y las leyes 
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Artículo 3”.- El personal del Servicio Exterior está para la función y no la función 
para el funcionario/funcionaria (artículo 59 de la Constitución de la República), debiendo 
servir con imparcialidad al interés general. Sin perjuicio de los deberes inherentes a todo 
el funcionariado público, son deberes especiales del personal del Servicio Exterior la 
probidad, la reserva, el decoro y la dignidad. 


Además de las causales de destitución comunes a todos los funcionarios públicos, el 
personal de carrera del Servicio Exterior podrá ser también destituido, previa venia de la 
Cámara de Senadores, por la comisión de actos que afecten su buen nombre o el 
prestigio del país o de la representación que inviste, de conformidad con lo dispuesto por 
el numeral 10) del artículo 168 de la Constitución de la República. 


Son derechos del personal de carrera del Servicio Exterior, además de los derivados 
del presente Estatuto, aquellos otros comunes a la función pública que no se opongan a 
las normas especiales. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores implementará el enfoque de género con el 
objetivo de prevenir e impedir cualquier trato discriminatorio por motivos de género y 
promover la igualdad de oportunidades en el desarrollo de la carrera funcional de todo el 
personal del Servicio Exterior. A esos efectos se procurará la asignación equitativa de 
funciones de dirección y de jefaturas de misión entre funcionarios de ambos sexos del 
personal del Servicio Exterior. 


Artículo 4? - El personal del Servicio Exterior debe guardar absoluta reserva y 
discreción acerca de los temas vinculados a su tarea y especialmente de las cuestiones 
clasificadas como reservadas, confidenciales o secretas, que conozca o llegue a su 
conocimiento en el ejercicio de sus funciones o en ocasión de dicho ejercicio, Dicha 
obligación subsistirá aun cuando deje de pertenecer al Servicio Exterior. 


CAPÍTULO Il 
INGRESO AL SERVICIO EXTERIOR 
Artículo 5*.- El ingreso al Servicio Exterior, con excepción de lo dispuesto en el 


numeral 12) del artículo 168 de la Constitución de la República, sólo podrá efectuarse por 
concurso de oposición y méritos en el cargo de Tercer Secretario / Tercera Secretaria. 
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En el ingreso al Servicio Exterior, el Ministerio de Relaciones Exteriores asegurará 
que no exista ningún tipo de discriminación basada en sexo, edad, discapacidad, origen 
étnico o de cualquier otro tipo. 


Artículo 6”.- Las vacantes que se produzcan en los cargos del último grado del 
escalafón del Servicio Exterior, Tercer Secretario / Tercera Secretaria, serán provistas en 
la forma establecida en los artículos siguientes, por ciudadanas o ciudadanos que tengan 
título de educación universitaria, en carreras con un mínimo de cuatro años de duración, 
que hayan sido expedidos por universidades legalmente habilitadas en la República. 


Igualmente podrán ser provistas por quienes acrediten títulos equivalentes 
expedidos por universidades notoriamente reconocidas del exterior, 


Artículo 7*.- El concurso de oposición y méritos para el ingreso al Servicio Exterior 
será reglamentado por el Ministerio de Relaciones Exteriores y organizado por el Instituto 
Artigas del Servicio Exterior, debiendo publicarse su convocatoria en el Diario Oficial y en 
otros dos diarios de tiraje nacional, por lo menos sesenta días antes de la fecha de 
iniciación de las pruebas. 


La convocatoria incluirá información sobre el número de vacantes a ser provistas y 
los requisitos mínimos exigidos en el artículo anterior. 


Un tribunal designado por el Ministerio de Relaciones Exteriores evaluará los méritos 
y pruebas de quienes concursen, estableciendo un orden de precedencia entre quienes 
hayan obtenido las mejores calificaciones, hasta completar el número de vacantes fijadas 
por el Ministerio en la convocatoria. 


El Poder Ejecutivo proveerá las vacantes de Tercer Secretario / Tercera Secretaria 


existentes a la fecha de la correspondiente convocatoria, siguiendo el orden de 
precedencia establecido por el tribunal del concurso. 


CAPÍTULO Il 
INSTITUTO ARTIGAS DEL SERVICIO EXTERIOR 
Artículo 8”.- El Instituto Artigas del Servicio Exterior será el servicio dependiente del 


Ministerio de Relaciones Exteriores que actuará como academia diplomática, responsable 
de organizar cursos de formación obligatorios para el personal que ingresa al Servicio 
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Exterior de la República y de especialización y perfeccionamiento, igualmente obligatorios 
para el resto del personal del Servicio Exterior, con la excepción prevista en el artículo 12 
de la presente ley, para ser ascendidos en el escalafón o ser destinados al exterior. 


Artículo 9*.- Para la realización de los cursos, el Instituto Artigas del Servicio Exterior 
podrá recurrir al personal del Ministerio de Relaciones Exteriores o de 
funcionarios/funcionarias de otras dependencias del Estado, de reconocida experiencia y 
capacidad. Asimismo, y a dichos fines, el citado instituto podrá celebrar convenios con 
instituciones de enseñanza o con técnicos especializados. 


Artículo 10.- Para el cumplimiento de sus cometidos, el Instituto Artigas del Servicio 
Exterior deberá consultar las necesidades del servicio y organizar los cursos, aplicando a 
tal efecto los métodos más modernos y eficaces de enseñanza, manteniéndolos 
actualizados en cuanto a su metodología y contenido, procurando niveles de excelencia. 


Artículo 11.- Es deber del personal del Servicio Exterior cumplir con el régimen de 
capacitación y asistencia a los cursos que dicte el Instituto Artigas del Servicio Exterior, 
para ser promovido o destinado. 


Artículo 12.- Lo dispuesto en los artículos 8* y 11 del presente Estatuto se aplica a 
todo el personal del Servicio Exterior que pueda ser destinado a prestar funciones en el 
exterior hasta la categoría o rango de Consejero / Consejera inclusive, exceptuándose a 


quienes cumplan funciones de Directores o Directoras Generales, o sean o hayan sido 
Jefe o Jefa de Misión con carácter permanente. 


CAPÍTULO IV 


ASCENSOS 


Artículo 13.- Los cargos del Servicio Exterior tendrán, en orden jerárquico 
decreciente, las siguientes categorías y grados: 


7 — Embajador / Embajadora. 


6 — Ministro / Ministra. 
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5 -— Ministro Consejero / Ministra Consejera. 
4-— Consejero / Consejera. 

3 - Primer Secretario / Primera Secretaria. 

2 - Segundo Secretario / Segunda Secretaria. 
1- Tercer Secretario / Tercera Secretaria. 


Artículo 14.- Las vacantes que se produzcan en el Servicio Exterior, serán provistas 
dentro del primer trimestre del año siguiente al que se producen, por ascenso de la 
categoría inferior a la inmediata superior y de acuerdo con el siguiente régimen: 


A) Las vacantes de Segundo Secretario / Segunda Secretaria, Primer 
Secretario / Primera Secretaria, Consejero / Consejera y Ministro 
Consejero / Ministra Consejera serán provistas de acuerdo con el resultado 
obtenido por las listas de antigiledad calificada para el ascenso. 


Las listas de antigúedad calificada para el ascenso serán la resultante de la 
antiguedad, de la calificación, de los méritos y del concurso de oposición 
según la categoría funcional correspondiente, que a tales efectos se realice 
anualmente entre el personal de cada categoría que cuenten con la 
antiguedad mínima necesaria para aspirar al ascenso. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores, al constituir el tribunal del referido 
concurso, deberá dar participación a los efectos de su integración al Instituto 
Artigas del Servicio Exterior y a la Universidad de la República. Asimismo 
podrá invitar a integrar el tribunal a personas o entidades de reconocida 
idoneidad y prestigio 

B) Las vacantes de Ministro / Ministra y Embajador / Embajadora serán provistas 
por selección, en aquellos casos en que el Poder Ejecutivo considera 
conveniente proveerlas con personal de carrera del Servicio Exterior, para lo 
cual deberán tomarse en consideración las evaluaciones de desempeño 
funcional que se realizarán en la forma que establezca la reglamentación. 


—s 
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Estas vacantes de Ministro / Ministra y Embajador / Embajadora podrán ser 
provistas inmediatamente a que se generen. 


C) Para la provisión de las vacantes referidas en los literales precedentes, será 
requisito necesario poseer, en el grado inmediato inferior, la antiguedad 
mínima que a continuación se establece: 

Tercer Secretario / Tercera Secretaria: 3 años. 
Segundo Secretario/ Segunda Secretaria: 3 años. 
Primer Secretario / Primera Secretaria: 3 años. 
Consejero / Consejera: 4 años. 


Ministro Consejero / Ministra Consejera: 4 años. 


Ministro / Ministra: 4 años. 


CAPÍTULO Y 
CATEGORÍAS Y SITUACIONES FUNCIONALES 


Artículo 15.- Los cargos de Embajadores / Embajadoras y Ministros / Ministras del 
Servicio Exterior serán considerados de particular confianza del Poder Ejecutivo con la 
sola excepción de los actualmente provistos, o que se provean por ascenso, con personal 
de carrera del Ministerio de Relaciones Exteriores. 


Los Embajadores / Embajadoras y Ministros / Ministras del Servicio Exterior 
designados en cargos de particular confianza cesarán de pleno derecho en sus funciones 
y cargo a los noventa días del término del mandato del gobierno que los haya designado, 
sin perjuicio de la facultad del Poder Ejecutivo de cesarlos en cualquier momento. En 
estos casos, no serán de aplicación los límites de edad previstos para el personal del 
Servicio Exterior. 
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Artículo 16.- El personal de carrera del Servicio Exterior sólo podrá ser acreditado 
como Jefe o Jefa de Misión permanente, cuando posea cargo presupuestal de 
Embajador / Embajadora, Ministro / Ministra o Ministro Consejero / Ministra Consejera. 


Los Ministros / Ministras y Ministros Consejeros / Ministras Consejeras que sean 
acreditados en calidad de Embajador / Embajadora, percibirán los haberes y demás 
compensaciones correspondientes a esta última categoría presupuestal, durante el 
término de su misión en el exterior. 


Quienes siendo Consejeros / Consejeras a la fecha de vigencia de la presente ley se 
encontraren acreditados en calidad de Jefe o Jefa de Misión en virtud de lo dispuesto en 
el artículo 17 del Decreto Ley N” 14.206, de 6 de junio de 1974, en la redacción dada por 
el artículo 331 de la Ley N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010, habrán de finalizar su 
quinquenio en funciones en el exterior en los términos y condiciones en que fueron 
designados. 


Artículo 17.- El Poder Ejecutivo podrá, con carácter transitorio y al solo efecto 
protocolar, cuando las necesidades del servicio lo requieran, asignar al personal del 
escalafón M - Personal del Servicio Exterior la categoría inmediata superior a la del cargo 
que posea, sin que implique variación en las remuneraciones, 


Artículo 18.- Se establece en 70 años la edad máxima para el desempeño de tareas 
en el escalafón M - Servicio Exterior por parte del personal de carrera del Servicio 
Exterior. 


Alcanzada la edad señalada, se producirá el cese de pleno derecho en el cargo. 


Artículo 19.- El personal de carrera del Servicio Exterior tendrá las siguientes 
situaciones: actividad, disponibilidad y retiro. 


Artículo 20.- La situación de actividad comprende al personal que preste servicios 
en el exterior o en la Cancillería. 


Artículo 21.- La situación de disponibilidad comprende al personal que, en forma 
transitoria, deje de prestar funciones en el Ministerio de Relaciones Exteriores. 
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Artículo 22.- El Poder Ejecutivo podrá disponer el pase a situación de disponibilidad 
de: 


A) El personal que no asuma los destinos que se le asigne en el exterior o en la 
Cancillería. 


B) El personal que por causa grave deba cumplir sanciones disciplinarias de 
suspensión, por el tiempo que duren éstas. 


C) El personal amparado al régimen de licencia especial sin goce de sueldo, 


Artículo 23.- En los supuestos referidos en los literales A) y B) del artículo 22 del 
presente Estatuto, el pase a situación de disponibilidad operará de forma independiente y 
sin perjuicio de las medidas disciplinarias que en cada caso se adopten. 


Artículo 24.- El personal que sea pasado a situación de disponibilidad como 
consecuencia de lo dispuesto en el literal A) del artículo 22 de del presente Estatuto, 
cesará en la misma cuando se le asigne nuevo destino en el exterior o en la Cancillería. 
En estos casos la situación de disponibilidad no podrá exceder los seis meses. 


Artículo 25.- El personal que se encuentre en situación de disponibilidad gozará, en 
virtud de lo dispuesto en el literal A) del artículo 22 del presente Estatuto, de la mitad del 
sueldo de su cargo presupuestal, sin compensaciones. 


Quienes se encuentren en las situaciones enumeradas en los literales B) y C) del 
artículo 22 del presente Estatuto, no percibirán remuneración alguna. 


Artículo 26.- El personal que se encuentre en situación de disponibilidad en virtud 
de lo dispuesto en los literales A) y B) del articulo 22 del presente Estatuto, no podrá ser 
ascendido. No se computará el tiempo transcurrido en la misma a efectos de la rotación ni 
de la antigiiedad. No obstante, el periodo pasado en dicha situación será tenido en cuenta 
a efectos del retiro, 
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CAPÍTULO VI 
DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 27.- Todo el personal de carrera del Servicio Exterior deberá 
obligatoriamente rotar en el desempeño de funciones, alternando periodos máximos de 
cinco años en el exterior y mínimos de dos años en la Cancillería respectivamente, siendo 
facultad de la Administración determinar, dentro de los límites establecidos y de acuerdo 
con las necesidades del servicio, su extensión, sin perjuicio de lo establecido en los 
artículos 31 y siguientes del presente Estatuto. 


Durante el período de desempeño funcional en el exterior, el personal del Servicio 
Exterior solo podrá ser trasladado una vez. 


No podrá ser destinado nuevamente a desempeñar funciones en el exterior en un 
mismo destino, hasta tanto haya cumplido un período de cinco años de servicio en el 
exterior, en otro diferente. 


El Poder Ejecutivo por resolución fundada y atendiendo a las necesidades del 
servicio, podrá exceptuar de esta última prohibición hasta un máximo simultáneo de tres 
Jefes o Jefas de Misión y por un periodo máximo de dos quinquenios. 


Artículo 28.- El personal del Servicio Exterior que sea sancionado por la comisión de 
faltas administrativas graves, quedará asimismo inhibido de cumplir funciones en el 
exterior o ser ascendido por el tiempo que se determine en cada caso. 


El acto administrativo por el cual se establezcan las medidas disciplinarias 
correspondientes deberá establecer conjuntamente el plazo de inhibición a que refiere el 
presente artículo. 


Artículo 29.- Los Terceros Secretarios / Terceras Secretarias del Servicio Exterior no 
podrán ser destinados a prestar funciones en el exterior, hasta tanto acrediten una 
antiguedad mínima de tres años en el Escalafón del Servicio Exterior, 


Lo dispuesto en este artículo comenzará a regir para el personal que ingrese a parir 
del primer concurso de ingreso posterior a la entrada en vigor de la presente ley. 
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Artículo 30.- Existirán tres categorías de destinos en el exterior, graduadas de A) a 
C), según las condiciones especiales de vida que presenten, a saber: 


Categoría A) destinos que no presentan circunstancias especiales de vida que 
dificulten la adaptación y el ejercicio de la función. 


Categoría B) que presentan alguna circunstancia particular funcional o de 
adaptación. 


Categoría C) destinos que presentan condiciones de vida particularmente difíciles. 


Estas categorías se reglamentarán y actualizarán periódicamente por el Ministerio 
de Relaciones Exteriores tomando en consideración las circunstancias objetivas de los 
destinos, como la situación política, social y económica, las condiciones de salubridad, el 
grado de seguridad interna o aspectos que por las circunstancias imperantes involucren 
un cierto riesgo para la integridad fisica o psíquica del personal del Servicio Exterior y su 
familia. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores asignará las categorías previstas en este 
artículo a los destinos en el exterior, actualizando periódicamente dicha asignación. 


Artículo 31.- En su primera asignación en el exterior, el personal cumplirá un período 
total en funciones de seis años, a computar en dos trienios consecutivos, en dos de las 
categorías establecidas en el artículo precedente. 


Artículo 32.- El personal que sea destinado a cumplir funciones en destinos 
clasificados en la Categoría C), excepto los Jefes o Jefas de Misión, lo harán por un 
período de tres años, transcurrido el cual tendrán derecho a ser trasladados a otro 
destino, no comprendido en esa categoría, por igual periodo de tiempo. 


En la resolución del Poder Ejecutivo por la que se efectúa la designación a un 
destino clasificado en la Categoría C), se dispondrá expresamente que el traslado es por 
el período de tres años. 


Artículo 33.- El Poder Ejecutivo podrá, por resolución fundada y respecto a un 
máximo de quince funcionarios o funcionarias en forma simultánea, prorrogar los plazos 
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de desempeño de funciones en el exterior, hasta por el término de seis meses renovables 
por una sola vez y hasta por igual periodo. 


En el caso de Jefes o Jefas de Misión Diplomática, el Poder Ejecutivo podrá 
prorrogar por un año adicional sucesivamente y hasta un máximo de siete años, su 
periodo en funciones en el exterior en un mismo destino. 


Las solicitudes de prórroga podrán fundamentarse: 


A) Cuando así lo justifiquen estrictas e ineludibles razones de servicio que 
deberán fundamentarse en forma clara y concisa. 


B) Cuando el personal demuestre fehacientemente que el retorno en la fecha de 
vencimiento del quinquenio perjudica en forma grave e irreparable la 
educación curricular de los hijos e hijas menores de 18 años que tenga a su 
cargo. 


C) Cuando así se justifique por estrictas razones de salud que deberán 
fundamentarse en forma clara y concisa, del funcionario o funcionaria o de su 
núcleo familiar. 


En estos casos se adicionará un tiempo idéntico al transcurrido en las prórrogas 
dispuestas en el período de adscripción mínima a los efectos establecidos en el 
artículo 27 de la presente ley. Sin perjuicio de lo anterior, el Poder Ejecutivo evaluará la 
pertinencia de aplicar esta disposición en los casos comprendidos en el literal A) del 
presente artículo. 


Artículo 34.- Sin perjuicio de lo establecido en el artículo anterior, el Poder Ejecutivo 
sin atender al cumplimiento de los plazos de rotación y de la limitación de un solo traslado 
establecidos en el artículo 27 del presente Estatuto, podrá dar destino, trasladar o 
disponer por única vez la permanencia simultánea en el exterior de hasta un máximo de 
cinco Jefes o Jefas de Misión. 


Por ningún motivo dicho personal podrá permanecer más de diez años consecutivos 
en funciones en el exterior. 
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Cuando la excepcionalidad se aplique a la observancia del bienio establecido en el 
artículo 27 de la presente ley, la posibilidad de utilizar la excepción conferida se recobrará 
para la Administración a partir de la fecha en que el personal exceptuado complete su 
período mínimo de adscripción en Cancillería. 


Artículo 35.- No podrá prestar servicios simultáneamente en las Misiones 
Diplomáticas u Oficinas Consulares de la República radicadas en un mismo Estado 
personal del Servicio Exterior con parentesco hasta tercer grado inclusive de 
consanguinidad o afinidad. 


Sin perjuicio de ello, el personal del Servicio Exterior vinculado por matrimonio o por 
unión concubinaria podrá ejercer simultáneamente funciones en el exterior en un mismo 
Estado, siempre que el ejercicio de tales funciones no impligue una relación jerárquica 
entre ambas partes. 


Cuando una de las partes sea destinada a desempeñar funciones permanentes en el 
exterior, la otra podrá solicitar licencia especial para acompañar a la primera en el 
cumplimiento de su misión. 


La licencia especial será concedida por el periodo en el cual quien tiene el destino 
en el exterior permanezca en tal situación, 


Quien se encuentre usufructuando licencia especial, mientras se halle en tal 
situación, no percibirá ninguna remuneración, no podrá ser ascendido y no se le 
computará el tiempo a los efectos de la rotación. 


Artículo 36.- El personal del Servicio Exterior casado o en unión concubinaria cuyos 
cónyuges o concubinos o concubinas fueran extranjeros, sean estos o no ciudadanos 
legales de la República, podrá tener destino en los países de nacimiento o de la 
nacionalidad de origen o adquirida de los mismos, con previa autorización del Ministerio 
de Relaciones Exteriores 


Artículo 37.- No podrán emplearse en las Misiones Diplomáticas, Delegaciones u 
Oficinas Consulares de la República radicadas en un Estado, los familiares del personal 
del Ministerio de Relaciones Exteriores con destino en el mismo Estado, cuando existiera 
relación jerárquica entre ambos. 
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Cuando no existiese dicha relación jerárquica, deberá requerirse la autorización 
previa del Ministerio de Relaciones Exteriores. 


Artículo 38.- El personal del Servicio Exterior que desempeña funciones en el 
exterior deberá solicitar y recibir autorización previa y expresa del Ministerio de 
Relaciones Exteriores de Uruguay para que sus cónyuges o concubinos o concubinas 
puedan ejercer profesiones o desempeñar tareas remuneradas en el país de destino. 


Artículo 39.- El Poder Ejecutivo, al disponer los destinos y traslados del personal del 
Servicio Exterior, tendrá en cuenta las aptitudes del personal en atención a las 
necesidades de la Administración, tendiendo a asegurar la mayor y mejor eficiencia del 
servicio, tanto desempeñando funciones en el exterior como en la Cancillería y, en la 
medida de lo posible, considerando la situación de familia del funcionariado. También 
serán tenidas en cuenta su preparación funcional, aptitudes especiales, condiciones de 
adaptabilidad, conocimiento de idiomas y rendimiento demostrado en determinadas 
funciones y lugares. 


CAPÍTULO VII 
DISPOSICIONES TRANSITORIAS Y RESIDUALES 


Artículo 40.- El personal Clase AaA a que refiere el artículo 44 del Decreto-Ley 
N? 14.206, de 6 de junio de 1974, continuará cumpliendo funciones asimilado al personal 
de carrera del Servicio Exterior, como en el régimen vigente hasta la fecha de 
promulgación de la presente ley. 


Artículo 41.- El personal presupuestado del Ministerio de Relaciones Exteriores, 
perteneciente a los escalafones Administrativo (C), Técnico (B) y Especializado (D), con 
un grado mínimo de 8 (ocho) y con una antigúedad igual o mayor a cinco años en el 
Inciso podrá ser destinado a prestar funciones administrativas y técnicas en las Misiones 
Diplomáticas, Oficinas Consulares o Delegaciones Permanentes de la República en el 
exterior. Este personal no tendrá carácter diplomático ni consular. 


En esta situación podrán encontrarse como máximo veinte funcionarios o 
funcionarias en forma simultánea. El plazo de permanencia en el exterior no excederá de 
tres años pudiendo ser prorrogable por hasta un año más en los casos en que así lo 
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requieran las necesidades del servicio. Este personal deberá realizar los cursos básicos 
de formación, aprobar los mismos y será seleccionado por concurso de méritos y 
antecedentes. No podrá ser destinado nuevamente al exterior hasta después de 
transcurridos cinco años de su regreso a la República. 


El personal así destinado percibirá, por trimestre adelantado y como única 
remuneración, el importe equivalente al 90% (noventa por ciento) del sueldo 
correspondiente al cargo Tercer Secretario / Tercera Secretaria en el mismo destino, más 
los beneficios sociales que le correspondan, no percibiendo gastos de representación. 


Tendrá derecho además de los pasajes correspondientes, a las compensaciones 
establecidas en el artículo 77 de la Ley N” 12,802, de 30 de noviembre de 1960, en la 
redacción dada por el artículo 269 de la Ley N* 19.355, de 19 de diciembre de 2015 y a la 
Ayuda de Vivienda establecida por el Decreto N* 071/091, de 5 de febrero de 1991 y sus 
modificativos. 


Artículo 42.- El personal presupuestado del escalafón "A" Técnico Profesional del 
Ministerio de Relaciones Exteriores con más de diez años de antiguedad en el Inciso, 
ingresado con posterioridad al 31 de diciembre de 1985, no amparado por el artículo 123 
de la Ley N* 15.903, de 10 de noviembre de 1987 ni por el artículo 143 de la Ley 
N* 17.930, de 19 de diciembre de 2005, podrá, por razones de servicio, ser designado a 
desempeñar funciones propias de su escalafón en las Misiones Diplomáticas, Oficinas 
Consulares o Delegaciones Permanentes de la República en el exterior. 


En esta situación podrán encontrarse como máximo seis funcionarios o funcionarias 
en forma simultánea. El plazo de permanencia en el exterior no excederá de dos años, 
pudiendo ser prorrogable por hasta un año más en los casos en que así lo requieran las 
necesidades del servicio. Su designación será atendiendo a criterios objetivos de 
selección, méritos y antecedentes y deberán realizar y aprobar los cursos básicos de 
formación. 


En todos los casos la acreditación en el exterior será como Personal Técnico acorde 
al literal C) del artículo 1? de la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáticas de 
1961, 


Dicho personal acreditado en el exterior, a su regreso, no tendrá derecho a salir 
nuevamente a otro destino salvo que la Administración lo requiera y a esos efectos hará 
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resolución fundada. En dicho caso, solo podrá ser efectiva la nueva acreditación por este 
régimen, si mediaron por lo menos cinco años de permanencia de dicho personal en la 
República desde la fecha de su regreso al país. 


La retribución del personal designado bajo este régimen será la prevista para el 
personal administrativo destinado al exterior incrementada en un 20% (veinte por ciento), 
más los beneficios sociales que le correspondan, no percibiendo gastos de 
representación. 


Tendrá derecho además de los pasajes correspondientes, a las compensaciones 
establecidas en el artículo 77 de la Ley N* 12.802, de 30 de noviembre de 1960, en la 
redacción dada por el artículo 269 de la Ley N* 19.355, de 19 de diciembre de 2015 y a la 
Ayuda de Vivienda establecida por el Decreto N* 071/091, de 5 de febrero de 1991 y sus 
modificativos. 


Artículo 43.- Deróganse el Decreto Ley N* 14.206, de 6 de junio de 1974 y sus 
modificativas, el artículo 331 de la Ley N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010, el artículo 
256 de la Ley N” 19.355, de 19 de diciembre de 2015, el articulo 168 de la Ley N* 18.172, 
de 31 de agosto de 2007, el artículo 145 de la Ley N” 17.930, de 19 de diciembre de 
2008, los artículos 162 y 163 de la Ley N” 19.149, de 24 de octubre de 2013, el artículo 27 
de la Ley N* 15.767, de 13 de setiembre de 1985 y los artículos 70 y 72 de la Ley 
N* 15.851, de 24 de diciembre de 1986 y todas aquéllas disposiciones que se opongan al 
nuevo Estatuto. 


Artículo 44.- A partir de la fecha, integran el Estatuto del Servicio Exterior, las 
normas contenidas en la presente ley. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 12 de 


setiembre de 2019. 
DI TASSSZAS 
== 
MARÍA CECILIA BOTTINO 
Presidenta 
IRGINIA ORTIZ 


etaria 


4 de diciembre de 2019 


SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Xavier. 


SEÑORA XAVIER.- Señora presidenta: la Cámara de 
Representantes remite a nuestra consideración las modifi- 
caciones realizadas al proyecto de ley relativo al Estatu- 
to del Funcionario del Servicio Exterior de la República. 
Queremos destacar que en dicha cámara la votación fue 
unánime. 


A fin de que la norma tenga un lenguaje inclusivo —as- 
pecto sumamente discutido en el Senado pero que tuvo 
consensos en algunas modificaciones en la Cámara de 
Representantes—, en el artículo 1.” se agrega un segundo 
párrafo. En aquellos casos en los que se refiere a funcio- 
narios o funcionarias del Servicio Exterior, se mantiene la 
expresión «personal» de ese servicio, ya que se entiende 
que dicha palabra es adecuada a esos efectos. Pero si bien 
puede decirse que la palabra «personal» cumple con esa 
finalidad inclusiva, tiene un contenido genérico, porque 
puede referirse no solo a los funcionarios o funcionarias 
públicos, sino a otros vínculos con el Estado. Por esa ra- 
zón, el párrafo que está destacado en negrita en el artículo 
12 lo deja claramente establecido para que, de esa forma, 
no existan confusiones. 


En consecuencia, sugerimos aceptar esta modificación. 


Debemos señalar que no deberá entenderse que en la 
redacción del artículo 3.* existe una contradicción con lo 
que acabamos de manifestar. Allí, en vez de referirse a 
personal, se refiere a «funcionario/funcionaria». Ello se 
debe a que el artículo 59 de la Constitución señala: «La 
ley establecerá el Estatuto del Funcionario sobre la base 
fundamental de que el funcionario existe para la función 
y no la función para el funcionario». Es a esos efectos, en- 
tonces, que se vuelve a la otra denominación. Se entiende 
que al invocarse dicho artículo se considera jurídicamente 
más adecuado mantener dicha redacción. 


La segunda modificación genérica que se realiza es la 
de sustituir todas las referencias a la presente ley por la 
expresión «presente Estatuto». 


La tercera refiere a otro tema que también fue muy 
discutido. Me refiero al artículo 6. del proyecto de ley 
aprobado en esta cámara. En él se planteaba el límite de 
cuarenta años de edad para el ingreso al Servicio Exterior. 
La Cámara de Representantes entendió que dicho límite 
implicaría una discriminación, y si bien se entendía que 
las leyes pueden determinar condiciones limitantes, no se 
consideraba de recibo la limitación en tope de edad para 
el ingreso. 


En este sentido, queremos decir que la Institución Na- 
cional de Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo se- 
ñala lo mismo con respecto a no caer en la limitación de 
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edad para los postulantes, por entender que ello supone 
una discriminación. 


Sin hacer referencia al fondo, esta es una situación que 
se ha planteado y que, sin duda, colide con aspiraciones 
del Estado en cuanto a generar renovación etaria en los 
cuadros. Se resuelve de esta forma, entonces, en la pro- 
puesta que nos remite la Cámara de Representantes. 


En el artículo 7.*, en lo que refiere a la publicación del 
llamado a concurso, se agrega que los dos diarios deben 
ser de tiraje nacional a los efectos de dar mayor difusión al 
llamado de que se trate. 


El artículo 9. refiere a que para la realización de cursos 
el Instituto Artigas del Servicio Exterior podrá recurrir al 
personal del propio Ministerio de Relaciones Exteriores o 
de otras dependencias. En este último caso, se realiza la 
aclaración de que deben ser funcionarios o funcionarias de 
dependencias del Estado y reitera la característica de que 
deben ser de reconocida experiencia. En este sentido, lo 
que se pretende es que quede claro el vínculo con el Estado 
en su condición de funcionario. 


En el artículo 14 se realizan dos modificaciones. En 
el segundo inciso del literal A) se elimina la expresión «o 
de la tesis de ascenso». El fundamento es que una tesis es 
una forma de evaluación académica y no puede ser consi- 
derada o asimilada a un concurso. En todo caso, cuando 
se realice un concurso por oposición la tesis sí podrá for- 
mar parte. 


La segunda modificación se hizo en el literal C) y refie- 
re a la provisión de las vacantes y al requisito de antigúe- 
dad mínima para los cargos de tercer secretario o tercera 
secretaria, de segundo secretario o segunda secretaria y 
de primer secretario o primera secretaria. De acuerdo con 
el proyecto de ley enviado por el Poder Ejecutivo y el que 
votó nuestro Cuerpo se requerían cuatro años de antigúe- 
dad, pero ahora se propone volver al texto original, que 
se encuentra en el literal A) del artículo 39 del Decreto 
Ley n.* 14206, es decir, a los tres años de antigijedad. Los 
señores representantes entienden que elevar la antigiedad 
implica generar un cuello de botella y un techo para quie- 
nes quieran ascender en los primeros grados de la carrera 
del Servicio Exterior. 


En correspondencia con esto también se modifica el 
artículo 18 del proyecto de ley aprobado por el Senado, 
que coincide con la redacción dada en el proyecto de ley 
remitido por el Poder Ejecutivo, por entender que no co- 
rresponde elevar la edad de retiro del personal del Servicio 
Exterior de setenta a setenta y dos años. Por un lado, se 
estaría generando una excepción respecto de la edad de 
retiro de los demás funcionarios públicos —este es el pri- 
mer fundamento—, cosa que no comparten los señores re- 
presentantes. Además, implicaría que, al extender la edad 
de retiro, se generarían menos vacantes y una imposibili- 
dad de ascenso para otros funcionarios o funcionarias que 
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pretendieran proseguir la carrera en el Servicio Exterior, 
generando así un perjuicio a la movilidad en la carrera 
funcional. 


Para el artículo 31 se entiende más adecuada la redac- 
ción dada por el proyecto de ley del Poder Ejecutivo, de 
tal manera que de las tres categorías que se definen en el 
artículo 30, el personal en su primera asignación en el ex- 
terior cumpla los dos trienios en dos de ellas y no tan solo 
en las categorías A) y B), como se establece en el proyecto 
de ley aprobado en el Senado. 


Por último, el artículo 43 refiere a la derogación de 
diferentes normas, entre ellas el artículo 141 de la Ley 
n.* 17930, de 12 de diciembre del año 2005. Este artículo 
refiere a que ningún personal del Servicio Exterior puede 
ser acreditado como jefe de misión diplomática perma- 
nente por más de un total de quince años a lo largo de su 
carrera funcional, pero establece a su vez una excepción 
a esta regla en tanto el Poder Ejecutivo puede, por resolu- 
ción fundada, exceptuar por única vez el límite de quince 
años hasta un máximo de cinco funcionarios. Se entiende 
que esta norma no debe ser derogada ya que tiene por ob- 
jeto que los funcionarios o funcionarias no se perpetúen 
en los cargos de jefe de misión diplomática, generando así 
movilidad en ellos. 


Por lo expuesto se aconseja al Cuerpo que acompañe 
las modificaciones propuestas por la Cámara de Represen- 
tantes al proyecto de ley. 
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Agradezco al Senado por la atención. 


SEÑORA PRESIDENTE.- El Senado está actuando 
como tercera cámara, por lo que corresponde una única 
votación. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 
—28 en 28. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


10) IGUALDAD Y NO DISCRIMINACIÓN EN BASE 
AL GÉNERO ENTRE MUJERES Y VARONES 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en cuarto término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se da cumplimiento a las obli- 
gaciones emergentes del Derecho internacional de los 
derechos humanos con relación a la igualdad y no dis- 
criminación entre mujeres y varones, comprendiendo la 
igualdad formal, sustantiva y de reconocimiento. (Carp. 
n.” 1420/2019 - rep. n.* 972/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.? 1420/2019 - rep. n.* 972/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


de le Dupustiba 


CAPÍTULO | 
DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 1*. (Objeto).- Esta ley tiene por objeto garantizar la igualdad de derechos y 
la no discriminación en base al género entre mujeres y varones, comprendiendo la 
igualdad formal, sustantiva y de reconocimiento. 


Artículo 2*. (Derecho a la igualdad entre mujeres y varones).- Las mujeres y los 
varones son iguales en dignidad y derechos entre sí. Queda prohibida toda forma de 
discriminación en base al género y se considerará nula toda disposición en contrario. 


Artículo 3”. (Discriminación hacia las mujeres).- Constituye discriminación hacia las 
mujeres, toda distinción, exclusión, restricción u omisión basada en el género que tenga 
por objeto o por resultado menoscabar o anular el reconocimiento, goce o ejercicio de los 
derechos humanos y libertades fundamentales en las esferas política, económica, social, 
cultural y civil o en cualquier otra. No se consideran discriminatorias las medidas 
especiales de carácter temporal que tienen como objetivo garantizar igualdad real entre 
varones y mujeres. 
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Artículo 4”. (Discriminación directa e indirecta hacia las mujeres en base al género).- 
Se considera discriminación directa hacia las mujeres en base al género la situación en 
que se encuentra una persona que sea, haya sido o pudiera ser tratada, en atención a su 
sexo, orientación sexual y/o identidad de género, de manera menos favorable que otra en 
situación comparable. Se considera discriminación indirecta hacia las mujeres en base al 
género la situación en que una norma, una política o una práctica aparentemente neutra, 
pone a una persona en desventaja particular con respecto a otras personas por razón de 
su sexo, orientación sexual y/o identidad de género. 


Artículo 5”. (Discriminaciones múltiples).- Se considera discriminación múltiple a la 
intersección de la discriminación en base al género con otros factores tales como la 
ascendencia étnico-racial, la condición socioeconómica, la edad, la discapacidad, la 
orientación sexual, la identidad de género, el lugar de origen o la residencia. 


CAPÍTULO 11 
POLÍTICAS PÚBLICAS PARA LA IGUALDAD DE GÉNERO 


Artículo 6”. (Principios orientadores).- Las políticas públicas para la igualdad de 
género se guiarán por los siguientes principios: 


A) Prioridad de los Derechos Humanos: Se priorizarán los derechos humanos 
por sobre otros objetivos o intereses. Se interpretarán extensivamente las 
normas que consagran derechos humanos o los amplían y restrictivamente 
las que los limitan, teniendo especialmente en cuenta el contexto social para 
la efectiva protección de la persona. 


paa 


Integralidad: Los distintos sectores del Estado actuarán en forma articulada, e 
integrarán en sus prácticas la perspectiva de género en todas las dimensiones 
de la desigualdad. 

C) Inclusión: Se deberán adoptar medidas específicas para remover los 
obstáculos para la efectiva integración de los colectivos de mujeres que 
sufren mayor discriminación, 


or 
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D) Participación ciudadana: Se deberá propiciar el involucramiento de la 


sociedad civil y asegurar que su contribución se vea adecuadamente reflejada 
en las políticas que se implementen. 


E) Transparencia y rendición de cuentas: Se divulgarán ampliamente las 


acciones gubernamentales para la igualdad y sus resultados, facilitando el 
control ciudadano y su capacidad de incidencia. 


Artículo 7”. (Lineamientos generales).- Las políticas públicas para la igualdad se 
orientarán, entre otros, por los siguientes lineamientos: 


A) Modificación de los patrones socioculturales, sistemas de creencias y 


B) 


C 


D 


E 


rr 


) 


e” 


roles estereotipados de varones y mujeres que trasmiten, reproducen y 
consolidan prejuicios y prácticas consuetudinarias que naturalizan la 
subordinación de las mujeres, tanto en el ámbito público como en el privado. 


Fortalecimiento de la autonomía económica de las mujeres, a través del 
acceso, uso y control de la tierra y a otros bienes de capital, a recursos 
productivos, financieros y a asistencia técnica, mediante la promoción de 
mecanismos que garanticen la participación igualitaria de las mujeres en las 
actividades económicas. 


Reforzamiento de la prevención y combate de la discriminación hacia las 
mujeres afrodescendientes, rurales o en situación de discapacidad. A esos 
efectos se deberán adoptar medidas especiales de carácter temporal para 
mejorar su acceso a la educación, la salud, el trabajo, la vivienda y la justicia. 


Acceso a una educación libre de discriminación basada en género en todas 
las etapas del ciclo educativo, de acuerdo a los lineamientos expresados en la 
Ley N” 18,437, de 12 de diciembre de 2008. 


El acceso integral y con equidad de los servicios de salud será de calidad y 
con énfasis en salud sexual y salud reproductiva, a lo largo de todo el ciclo de 
vida, en el marco del Sistema Nacional Integrado de Salud, en concordancia 
con lo establecido por la Ley N? 18,211, de 5 de diciembre de 2007, 
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F) Reparto equitativo y corresponsable entre mujeres y varones del trabajo 
productivo y del doméstico, en cumplimiento a lo establecido en el artículo 8 
de la Constitución de la República. 


G) La participación equitativa de mujeres y varones en los cargos de 
responsabilidad y toma de decisiones en los ámbitos político, social, 
económico y cultural. 


H) La prevención, atención, investigación y sanción de la violencia basada en 
género hacia las mujeres a lo largo de todo su ciclo de vida y la reparación 
integral de los daños producidos. 


l) El acceso a cuidados de calidad en un marco de corresponsabilidad social y 
no discriminación por condiciones socio económicas y/o territoriales, al 
amparo de lo establecido en la Ley N* 19.353, de 27 de noviembre de 2015. 


Artículo 8”. (Medidas especiales de carácter temporal).- Con el fin de hacer efectivo 
el derecho a la igualdad, todos los organismos públicos deberán adoptar, en el marco de 
sus competencias, medidas específicas en favor de las mujeres para corregir las 
situaciones de desigualdad de hecho. 


Tales medidas, que serán aplicables en tanto subsistan dichas situaciones, habrán 
de ser razonables, necesarias, adecuadas y proporcionales en relación con el objetivo 
legítimo perseguido en cada caso, tomando en cuenta las discriminaciones múltiples que 
se presenten en cada situación, 


Las personas físicas y jurídicas privadas podrán adoptar este tipo de medidas en los 
términos establecidos en la presente ley. 


Artículo 9”. (Medidas presupuestales y administrativas).- Los organismos públicos, 
de conformidad con sus respectivas competencias deberán tomar las medidas 
presupuestales y administrativas necesarias para garantizar los objetivos de esta ley. 


En los presupuestos respectivos, deberán destinarse gastos de funcionamiento e 
inversiones a la creación y al fortalecimiento de los mecanismos y acciones para el logro 
de la igualdad de género. Los referidos rubros deberán ser identificados para facilitar la 
rendición de cuentas y la evaluación de resultados, 
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Artículo 10. (Fondo Concursable para la Igualdad de Género).- Créase el Fondo 
Concursable para la Igualdad de Género con destino al financiamiento de proyectos de 
organizaciones de la sociedad civil, destinados al fortalecimiento de las acciones de 
incidencia en las políticas públicas de igualdad de género y el monitoreo de su 
cumplimiento. 


Dicho fondo se financiará con: 


A) Las partidas que se asignen por Rentas Generales al Ministerio de Desarrollo 
Social. 


B) Las donaciones que reciba. 


El Ministerio de Desarrollo Social, a través del Instituto Nacional de las Mujeres, 
tendrá a su cargo la administración del Fondo y su distribución a través de mecanismos 
de selección por concurso. 


Artículo 11. (Sistemas de información).- Todos los organismos deberán generar 
registros de datos cualitativos y cuantitativos de conformidad con los lineamientos del 
sistema estadístico nacional (Ley N” 16.616, de 20 de octubre de 1994), que permitan dar 
seguimiento a los avances de las políticas de igualdad de género, y que contemplen las 
distintas dimensiones de la discriminación, en particular el sexo y su intersección con la 
ascendencia étnico-racial y con la edad. 


Deberán adoptarse medidas a fin de garantizar la disociación de los datos 
personales a los efectos de que no sea identificable la persona a la que refiere (Ley 
N” 18.331, de 11 de agosto de 2008). 

CAPÍTULO lll 
SISTEMA NACIONAL PARA LA IGUALDAD DE GÉNERO 
Artículo 12. (Sistema Nacional para la Igualdad de Género).- El Sistema Nacional 


para la Igualdad de Género es el conjunto articulado de organismos e instituciones que 
tienen como finalidad garantizar la igualdad de género. 
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Todos los organismos del Estado en los distintos niveles de gobierno, deben 
coordinar sus acciones con el Sistema Nacional para la Igualdad de Género para 
garantizar el cumplimiento de los objetivos de la presente ley, reconociendo la rectoría 
instituida en el artículo 13 de la presente ley. 


SECCIÓN 1 
INSTITUTO NACIONAL DE LAS MUJERES 


Artículo 13. (Órgano rector).- El Instituto Nacional de las Mujeres es el órgano rector 
de la política nacional de igualdad de género. 


Artículo 14. (Cometidos).- Para los objetivos de esta ley, el Instituto Nacional de las 
Mujeres deberá: 


A) Promover que cada organismo adopte las medidas que entienda pertinentes 
en el marco de su naturaleza jurídica, para la aplicación del principio de 
igualdad y no discriminación por razones de género. 

B) Definir la Política Pública Nacional para la Igualdad de Género y proponer 

marcos normativos que la favorezcan. 


— 


C) Impulsar la integración del principio de igualdad y no discriminación en base al 


género en las políticas públicas de todos los organismos. 


— 


D) Elaborar planes de igualdad de género y otras herramientas de gestión 
pública para el cumplimiento de los lineamientos de la política nacional de 
igualdad de género y de los compromisos contraídos por el país en los 


instrumentos ratificados o firmados en el ámbito internacional. 


— 


E) Dar seguimiento a la política nacional de género y la ejecución de los planes 


estratégicos de igualdad, en coordinación con los organismos especializados. 


— 


F) Rendir cuentas anualmente ante la Asamblea General respecto a los avances 
en la ejecución de las políticas de igualdad de género. 
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Gestionar y distribuir los recursos del Fondo Concursable que se crea en la 
presente ley, de acuerdo con los procedimientos y destinos previstos en el 
artículo 10 de la misma. 

SECCIÓN 2 


CONSEJO NACIONAL DE GÉNERO 


Artículo 15. (Denominación).- Créase el "Consejo Nacional de Género" en sustitución 
del Consejo Nacional Coordinador de Políticas Públicas de Igualdad de Género, previsto 
en el artículo 8% de la Ley N” 18,104, de 15 marzo del 2007, como organismo 
interinstitucional para la definición de prioridades, el asesoramiento, apoyo, articulación y 
coordinación de las políticas públicas en materia de género. 


Artículo 16. (Integración).- El Consejo Nacional de Género se relacionará con el 
Poder Ejecutivo a través de la Presidencia del Consejo que estará a cargo del Instituto 
Nacional de las Mujeres y se integrará con: 


Un o una representante de cada Ministerio designado por el Ministro 
respectivo. 


Un o una representante de la Oficina de Planeamiento y Presupuesto. 


- Un o una representante de la Oficina Nacional del Servicio Civil. 


Un o una representante de la Fiscalla General de la Nación. 


Un o una representante de la Administración de los Servicios de Salud del 
Estado. 


Un o una representante del Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay. 
Un o una representante del Instituto Nacional de Colonización. 
Un o una representante de la Administración Nacional de Educación Pública. 


Un o una representante de la Universidad de la República. 
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Un o una representante del Banco de Pravisión Social. 


Un o una representante del Instituto Nacional de Empleo y Formación 
Profesional. 


Un o una representante del Instituto Nacional del Cooperativismo. 


Un o una representante del Poder Judicial. 


Dos representantes del Congreso de Intendentes, 


Cinco representantes de organizaciones de mujeres y feministas entre las que 
se incluirán representantes de organizaciones de mujeres afrodescendientes 
y rurales. 


Un o una representante por el Plenario Intersindical de Trabajadores- 
Convención Nacional de Trabajadores. 


Un o una representante de las Cámaras Empresariales. 


Todas las representaciones deberán contar con un alterno o una alterna y para la 
designación se deberá seguir el criterio de máxima jerarquía. 


El Consejo Nacional de Género podrá invitar a participar a representantes de otros 
organismos públicos e instituciones privadas, cuya participación se considere relevante. 


El Consejo Nacional de Género podrá crear grupos de trabajo para el desarrollo de 
sus cometidos respetando la representación de organismos públicos y organizaciones 
sociales. 


Artículo 17. (Cometidos).- El Consejo Nacional de Género tendrá los siguientes 
cometidos: 


A) Velar por el cumplimiento de esta ley y de la Política Pública Nacional de 
Igualdad de Género y sugerir los cambios normativos que considere 
necesarios para la integración del principio de igualdad y no discriminación en 
base al género en las políticas públicas de todos los organismos del Estado. 
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B) Definir las prioridades para las políticas públicas de género de acuerdo a la 
valoración de las condiciones de desigualdad entre varones y mujeres a partir 
de los datos aportados por los sistemas de información de género. 


C) Coadyuvar a la coordinación de las diferentes acciones, políticas y programas 
en el marco de la política nacional de igualdad de género. 


D) Proponer el abordaje de manifestaciones de desigualdad que requieran 
respuestas institucionales innovadoras o diferenciadas. 


E) Promover el intercambio y desarrollar propuestas intersectoriales. 


F) Coordinar acciones con otros espacios interinstitucionales y con las unidades 
departamentales de género de las Intendencias y Municipios. 


G) Elaborar y proponer ante la opinión pública posicionamientos frente a la 
problemática de las desigualdades de género y en relación a las políticas 
públicas en la materia. 

H) Implementar mecanismos de información, difusión y rendición de cuenta de 
las acciones implementadas por el Consejo Nacional de Género. 


SECCIÓN 3 


UNIDADES ESPECIALIZADAS EN GÉNERO 


Artículo 18. (Preceptividad y cometidos).- Todos los organismos públicos deberán 
contar con Unidades Especializadas en Género, que favorezcan la aplicación de los 
derechos y principios establecidos en la presente ley, en el ámbito de su competencia, 


Las Unidades Especializadas en Género deberán depender de los ámbitos de mayor 
jerarquía institucional, contar con recursos humanos especialmente designados y 
asignación presupuestal necesarias para el efectivo cumplimiento de sus cometidos. 
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Artículo 19.-A las Unidades Especializadas en Género, les compete, entre otros 
cometidos que las leyes o el Organismo les asigne: 


A) Asesorar al Organismo al que pertenecen para transversalizar la perspectiva 
de género en la planificación, en la gestión humana, en el cumplimento de sus 
funciones y en el presupuesto, 


B) Dar seguimiento y evaluar el cumplimiento en el Organismo de la Política 
Pública Nacional de Igualdad de Género, así como de las políticas y planes 
intralnstitucionales para la igualdad de género. 

C) Participar en las redes interinstitucionales a nivel nacional e internacional. 

D) Elaborar informes que generen insumos para las instancias de rendición de 
cuentas sobre la implementación de las políticas de igualdad de género que 
desarrolla el Organismo del cual dependen. 


E) Elaborar estudios con la finalidad de promover la igualdad de género en las 
áreas de actividad del Organismo. 


F) Proponer y coordinar capacitaciones en la temática para el personal del 
Organismo. 


G) Dar visibilidad a la política de igualdad y desarrollar estrategias de 
comunicación a esos efectos. 
CAPÍTULO IV 
FORTALECIMIENTO DEL ACCESO A LA JUSTICIA 
Artículo 20. (Acción de amparo).- La acción de amparo para la protección de la 
igualdad de género se regirá por la Ley N* 16.011, de 19 de diciembre de 1988, y por las 


siguientes disposiciones: 


1) Podrá ser promovida también por la Institución Nacional de Derechos 
Humanos y Defensoría del Pueblo, por cualquier interesado o por las 
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instituciones o asociaciones de interés social que según la ley, o a juicio del 
Tribunal competente, garanticen una adecuada defensa de los derechos 
comprometidos. 


2) Procederá en todos los casos, excepto que exista proceso jurisdiccional 
pendiente, presumiéndose, salvo prueba en contrario, que los otros medios 
jurídicos de protección resultan ineficaces. 


Artículo 21. (Intereses difusos).- Amplíase a la defensa de la igualdad de género las 
previsiones del artículo 42 del Código General del Proceso. 


DEROGACIONES Y DISPOSICIONES TRANSITORIAS 


Artículo 22. (Plazo de creación de las Unidades Especializadas en Género).- Los 
organismos públicos que aún no cuenten con Unidades Especializadas en Género a las 
que refieren los artículos 18 y 19 de la presente ley, deberán incluirlas en el próximo 
Presupuesto Nacional y crearlas efectivamente en un plazo máximo de noventa días 
posteriores a su aprobación. 


Artículo 23.- Derógase la Ley N” 18,104, de 15 de marzo de 2007, de Igualdad de 
Derechos entre Hombres y Mujeres. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 11 de 
setiembre de 2019. 


Ali, 


MARÍA CECILIA BOTTINO 
Presidenta 


52-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 4 de diciembre de 2019 


PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE DESARROLLO SOCIAL 

MINISTERIO DEL INTERIOR 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 

MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS 
MINISTERIO DE INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 
MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 
MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA 

MINISTERIO DE GANADERÍA, AGRICULTURA Y PESCA 
MINISTERIO DE TURISMO 

MINISTERIO DE VIVIENDA, ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y MEDIO AMBIENTE 


Montevideo, 19 NOV 2018 


Sra. Presidente de la Asamblea General; 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de remitir a la Asamblea General, el 
Proyecto de Ley adjunto, el cual tiene como objeto dar cumplimiento a las 
obligaciones emergentes del Derecho Internacional de los Derechos Humanos 
en relación A y no discriminación de las mujeres en base al género. 


Led 
AH 


/ 


Pertodo 2015 - 2020 
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CAPITULO 1 
DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 1* 

Objeto: Esta Ley tiene por objeto garantizar la igualdad de derechos y no discriminación en 
base al género entre mujeres y varones, comprendiendo la igualdad formal, sustantiva y de 
reconocimiento. 


Artículo 2* 

Derecho a la igualdad entre mujeres y varones: Las mujeres y los varones son iguales en 
dignidad y derechos entre sí. Queda prohibida toda forma de discriminación en base al género 
y se considerará nula toda disposición en contrario. 


Artículo 3” 

Discriminación hacia las mujeres: Constituye discriminación hacia las mujeres, toda distinción, 
exclusión, restricción u omisión basada en el género que tenga por objeto o por resultado 
menoscabar o anular el reconocimiento, goce o ejercicio de los derechos humanos y libertades 
fundamentales en las esferas política, económica, social, cultural y civil o en cualquier otra. 

No se consideran discriminatorias las medidas especiales de carácter temporal que tienen 
como objetivo garantizar igualdad real entre varones y mujeres. 


Artículo 4* 

Discriminación directa e indirecta hacia las mujeres en base al género: Se considera 
discriminación directa hacia las mujeres en base al género la situación en que se encuentra 
una persona que sea, haya sido o pudiera ser tratada, en atención a su sexo, orientación sexual 
y/o identidad de género, de manera menos favorable que otra en situación comparable. 

Se considera discriminación indirecta hacia las mujeres en base al género la situación en que 
una norma, una política o una práctica aparentemente neutra, pone a una persona en 
desventaja particular con respecto a otras personas por razón de su sexo, orientación sexual 
y/o identidad de género. 


Artículo 5* 

Discriminaciones múltiples: Se considera discriminación múltiple a la intersección de la 
discriminación en base al género con otros factores tales como la ascendencia étnico-racial, la 
condición socioeconómica, la edad, la discapacidad, la orientación sexual, la identidad de 
género, el lugar de origen o la residencia. 
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CAPITULO Il 
POLÍTICAS PÚBLICAS PARA LA IGUALDAD DE GÉNERO 
Artículo 6* 
Principios orientadores: Las políticas públicas para la igualdad de género se guiarán por los 
siguientes principios: 

a. Prioridad de los Derechos Humanos: Se priorizarán los derechos humanos por sobre 
otros objetivos o intereses. Se interpretarán extensivamente las normas que 
consagran derechos humanos o los amplian y restrictivamente las que los limitan, 
teniendo especialmente en cuenta el contexto social para la efectiva protección de la 
persona. 

b. Integralidad: Los distintos sectores del Estado actuarán en forma articulada, e 
integrarán en sus prácticas la perspectiva de género en todas las dimensiones de la 
desigualdad. 

c. Inclusión: Se deberán adoptar medidas específicas para remover los obstáculos para la 
efectiva integración de los colectivos de mujeres que sufren mayor discriminación. 

d. Participación ciudadana: Se deberá propiciar el involucramiento de la sociedad civil y 
asegurar que su contribución se vea adecuadamente reflejada en las políticas que se 
implementen. 

e. Transparencia y rendición de cuentas: Se divulgarán ampliamente las acciones 
gubernamentales para la igualdad y sus resultados, facilitando el control ciudadano y 
su capacidad de incidencia. 

Artículo 7* 
Lineamientos generales: Las políticas públicas para la igualdad se orientarán, entre otros, por 
los siguientes lineamientos: 

a. Modificación de los patrones socioculturales, sistemas de creencias y roles 
estereotipados de varones y mujeres que trasmiten, reproducen y consolidan 
prejuicios y prácticas consuetudinarias que naturalizan la subordinación de las 
mujeres, tanto en el ámbito público como en el privado. 

b. Fortalecimiento de la autonomía económica de las mujeres, a través del acceso, uso y 
control de la tierra y a otros bienes de capital, a recursos productivos, financieros y a 
asistencia técnica, mediante la promoción de mecanismos que garanticen la 
participación igualitaria de las mujeres en las actividades económicas. 

c. Reforzamiento de la prevención y combate de la discriminación hacia las mujeres 


afrodescendientes, rurales o en situación de discapacidad. A esos efectos se deberán 
adoptar medidas especiales de carácter temporal para mejorar su acceso a la 
educación, la salud, el trabajo, la vivienda y la justicia. 
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d. Acceso a una educación libre de discriminación basada en género en todas las etapas 
del ciclo educativo, de acuerdo a los lineamientos expresados en la Ley N2 18.437 de 
12 de diciembre de 2008. 

e. Elacceso integral y con equidad de los servicios de salud será de calidad y con énfasis 
en salud sexual y salud reproductiva, a lo largo de todo el ciclo de vida, en el marco del 
Sistema Nacional Integrado de Salud, en concordancia con lo establecido por la Ley N* 
18.211 de 5 de diciembre de 2007. 

f. Reparto equitativo y corresponsable entre mujeres y varones del trabajo productivo y 
del doméstico, en cumplimiento a lo establecido en el artículo 8 de la Constitución de 
la República. 

£. La participación equitativa de mujeres y varones en los cargos de responsabilidad y 
toma de decisiones en los ámbitos político, social, económico, cultural. 

h. La prevención, atención, investigación y sanción de la violencia basada en género hacia 
las mujeres a lo largo de todo su ciclo de vida y la reparación integral de los daños 
producidos, 

i. El acceso a cuidados de calidad en un marco de corresponsabilidad social y no 
discriminación por condiciones socio económicas y/o territoriales, al amparo de lo 
establecido en la Ley N* 19,353 de 27 de noviembre de 2015. 


Artículo 8” 

Medidas especiales de carácter temporal: Con el fin de hacer efectivo el derecho a la 
igualdad, todos los organismos públicos deberán adoptar, en el marco de sus competencias, 
medidas específicas en favor de las mujeres para corregir las situaciones de desigualdad de 
hecho. 

Tales medidas, que serán aplicables en tanto subsistan dichas situaciones, habrán de ser 
razonables, necesarias, adecuadas y proporcionales en relación con el objetivo legítimo 
perseguido en cada caso, tomando en cuenta las discriminaciones múltiples que se presenten 
en cada situación. 


Las personas físicas y jurídicas privadas podrán adoptar este tipo de medidas en los términos 
establecidos en la presente Ley. 


Artículo 9* 

Medidas presupuestales y administrativas: los organismos públicos, de conformidad con sus 
respectivas competencias deberán tomar las medidas presupuestales y administrativas 
necesarias para garantizar los objetivos de esta Ley. 

En los presupuestos respectivos, deberán destinarse gastos de funcionamiento e inversiones a 
la creación y al fortalecimiento de los mecanismos y acciones para el logro de la igualdad de 
género. Los referidos rubros deberán ser identificados para facilitar la rendición de cuentas y la 
evaluación de resultados. 


Artículo 10* 

Fondo Concursable para la Igualdad de Género: Créase el Fondo Concursable para la Igualdad 
de Género con destino al financiamiento de proyectos de organizaciones de la sociedad civil, 
destinados al fortalecimiento de las acciones de incidencia en las políticas públicas de igualdad 
de género y el monitoreo de su cumplimiento. 
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Dicho fondo se financiará con: 


a. las partidas que se asignen por Rentas Generales al Ministerio de Desarrollo Social 
b. las donaciones que reciba 


El Ministerio de Desarrollo Social, a través del Instituto Nacional de las Mujeres, tendrá a su 
cargo la administración del Fondo y su distribución a través de mecanismos de selección por 


concurso, 


Artículo 11* 

Sistemas de información 

Todos los organismos deberán generar registros de datos cualitativos y cuantitativos de 
conformidad con los lineamientos del sistema estadístico nacional, (Ley N* 16.616 de 20 de 
octubre de 1994), que permitan dar seguimiento a los avances de las políticas de igualdad de 
género, y que contemplen las distintas dimensiones de la discriminación, en particular el sexo 
y su intersección con la ascendencia étnico racial y con la edad. 


Deberán adoptarse medidas a fin de garantizar la disociación de los datos personales a lo 
efectos de que no sea identificable la persona a la que refiere. (Ley N* 18,331 de 11 de agosto 
de 2008). 


CAPITULO Ill 
SISTEMA NACIONAL PARA LA IGUALDAD DE GÉNERO 


Artículo 12* 

Sistema Nacional para la Igualdad de Género: El Sistema Naciona! para la Igualdad de Género 
es el conjunto articulado de organismos e instituciones que tienen como finalidad garantizar la 
igualdad de género. 


Todos los organismos del Estado en los distintos niveles de gobierno, deben coordinar sus 
acciones con el Sistema Nacional para la Igualdad de Género para garantizar el cumplimiento 
de los objetivos de la presente Ley, reconociendo la rectoría instituida en el artículo siguiente. 


Sección 1: 
INSTITUTO NACIONAL DE LAS MUJERES 


Artículo 13* 
Órgano rector: El Instituto Nacional de las Mujeres es el órgano rector de la política nacional 
de igualdad de género. 


58-C.S. CÁMARA DE SENADORES 4 de diciembre de 2019 


Artículo 14* 
Cometidos: Para los objetivos de esta Ley, el Instituto Nacional de las Mujeres deberá: 


a. Promover que cada organismo adopté las medidas que entienda pertinente en el 
marco de su naturaleza jurídica, para la aplicación del principio de igualdad y no 
discriminación por razones de género. 

b. Definir la Política Pública Nacional para la Igualdad de Género y proponer marcos 
normativos que la favorezcan. 

Cc. Impulsar la integración del principio de igualdad y no discriminación en base al género 
en las políticas públicas de todos los organismos. 

d. Elaborar planes de igualdad de género y otras herramientas de gestión pública para el 
cumplimiento de los lineamientos de la política nacional de igualdad de género y de los 
compromisos contraídos por el país en los instrumentos ratificados o firmados en el 
ámbito internacional. 

e. Dar seguimiento a la política nacional de género y la ejecución de los Planes 
estratégicos de igualdad, en coordinación con los organismos especializados. 

f. Rendir cuentas anualmente ante la Asamblea General respecto a los avances en la 
ejecución de las políticas de igualdad de género. 

g. Gestionar y distribuir los recursos del Fondo Concursable que se crea en la presente 
Ley, de acuerdo con los procedimientos y destinos previstos en el art, 10 de la misma. 


Sección 2: 
CONSEJO NACIONAL DE GÉNERO 


Artículo 15* 

Denominación: Créase el “Consejo Nacional de Género” en sustitución del Consejo Nacional 
Coordinador de Políticas Públicas de Igualdad de Género, previsto en el artículo 8 de la Ley N2 
18.104 de 15 marzo del 2007, como organismo interinstitucional para la definición de 
prioridades, el asesoramiento, apoyo, articulación y coordinación de las políticas públicas en 
materia de género. 


Artículo 16* 

Integración: El Consejo Nacional de Género se relacionará con el Poder Ejecutivo a través de la 
Presidencia del Consejo que estará a cargo del Instituto Nacional de las Mujeres y se integrará 
con: 


Un/a representante de cada Ministerio designado por el/la Ministro/a respectivo/a. 
Un/a representante de la Oficina de Planeamiento y Presupuesto. 

Un/a representante de la Oficina Nacional del Servicio Civil. 

Un/a representante de la Fiscalía General de la Nación 

Un/a representante de la Administración de los Servicios de Salud del Estado 

Un/a representante del Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay 

Un/a representante del Instituto Nacional de Colonización 
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Un/a representante de la Administración Nacional de Educación Pública. 

Un/a representante de la Universidad de la República. 

Un/a representante del Banco de Previsión Social. 

Un/a representante del Instituto Nacional de Empleo y Formación Profesional 

Un/a representante del Instituto Nacional del Cooperativismo 

Un/a representante del Poder Judicial. 

Dos representantes del Congreso de Intendentes. 

Cinco representantes de organizaciones de mujeres y feministas entre las que se 
incluirán representantes de organizaciones de mujeres afrodescendientes y rurales. 

Un /a representante por el Plenario Intersindical de Trabajadores-Convención Nacional 
de Trabajadores. 

Un/a representante de las Cámaras Empresariales. 


Todas las representaciones deberán contar con un/a alterno/a y para la designación se deberá 
seguir el criterio de máxima jerarquía. 


El Consejo Nacional de Género podrá invitar a participar a representantes de otros organismos 
públicos e instituciones privadas, cuya participación se considere relevante. 


El Consejo Nacional de Género podrá crear grupos de trabajo para el desarrollo de sus 
cometidos respetando la representación de organismos públicos y organizaciones sociales. 


Artículo 17” 
Cometidos: El Consejo Nacional de Género tendrá los siguientes cometidos: 


Velar por el cumplimiento de esta Ley y de la Política Pública Nacional de Igualdad de 
Género y sugerir los cambios normativos que considere necesarios para la integración 
del principio de igualdad y no discriminación en base al género en las políticas públicas 
de todos los organismos del Estado. 

Definir las prioridades para las políticas públicas de género de acuerdo a la valoración 
de las condiciones de desigualdad entre varones y mujeres a partir de los datos 
aportados por los sistemas de información de género. 

Coadyuvar a la coordinación de las diferentes acciones, políticas y programas en el 
marco de la política nacional de igualdad de género. 

Proponer el abordaje de manifestaciones de desigualdad que requieran respuestas 
institucionales innovadoras o diferenciadas. 

Promover el intercambio y desarrollar propuestas intersectoriales. 

Coordinar acciones con otros espacios interinstitucionales y con las unidades 
departamentales de género de las Intendencias y Municipios. 

Elaborar y proponer ante la opinión pública posicionamientos frente a la problemática 
de las desigualdades de género y en relación a las políticas públicas en la materia. 
Implementar mecanismos de información, difusión y rendición de cuenta de las 
acciones implementadas por el Consejo Nacional de Género. 
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Sección 3: 
UNIDADES ESPECIALIZADAS EN GÉNERO 


Artículo 18* 

Preceptividad y cometidos: Todos los organismos públicos deberán contar con Unidades 
Especializadas en Género, que favorezcan la aplicación de los derechos y principios 
establecidos en la presente Ley, en el ámbito de su competencia. 


Las Unidades Especializadas en Género deberán depender de los ámbitos de mayor jerarquía 
institucional, contar con recursos humanos especialmente designados y asignación 
presupuestal necesarias para el efectivo cumplimiento de sus cometidos. 


Artículo 192 
A las Unidades Especializadas en Género, les compete, entre otros cometidos que las Leyes o 
el Organismo les asigne: 


a. Asesorar al Organismo al que pertenecen para transversalizar la perspectiva de género 
en la planificación, en la gestión humana, en el cumplimento de sus funciones, y en el 
presupuesto. 

b. Dar seguimiento y evaluar el cumplimiento en el Organismo de la Política Pública 
Nacional de Igualdad de Género, así como de las políticas y planes intrainstitucionales 
para la igualdad de género. 

c. Participar en las redes interinstitucionales a nivel nacional e internacional, 

d. Elaborar informes que generen insumos para las instancias de rendición de cuentas 
sobre la implementación de las políticas de igualdad de género que desarrolla el 
Organismo del cual dependen. 

e. Elaborar estudios con la finalidad de promover la igualdad de género en las áreas de 
actividad del organismo. 

f. Proponer y coordinar capacitaciones en la temática para el personal del organismo. 

8. Dar visibilidad a la política de igualdad y desarrollar estrateglas de comunicación a esos 
efectos. 


CAPITULO IV 
FORTALECIMIENTO DEL ACCESO A LA JUSTICIA 


Artículo 20% 
Acción de amparo: La acción de amparo para la protección de la igualdad de género se regirá 
por la Ley N* 16.011, de 19 de diciembre de 1988, y por las siguientes disposiciones: 
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1. Podrá ser promovida también por la Institución Nacional de Derechos Humanos y 
Defensoría del Pueblo, por cualquier interesado o por las instituciones o asociaciones de 
interés social que según la Ley, o a juicio del Tribunal competente, garanticen una adecuada 
defensa de los derechos comprometidos. 


2. Procederá en todos los casos, excepto que exista proceso jurisdiccional pendiente, 
presumiéndose, salvo prueba en contrario, que los otros medios jurídicos de protección 
resultan ineficaces. 


Artículo 212 
Intereses difusos: Amplíase a la defensa de la igualdad de género las previsiones del artículo 


42 del Código General del Proceso. 


DEROGACIONES Y DISPOSICIONES TRANSITORIAS 


Artículo 222 

Plazo de creación de las Unidades Especializadas en Género: Los organismos públicos que aún 
no cuenten con Unidades Especializadas en Género a las que refieren los artículos 18 y 19 de la 
presente Ley, deberán incluirlas en el próximo presupuesto nacional y crearlas efectivamente 
en un plazo máximo de 90 días posteriores a su aprobación. 


Artículo 232 
Derógase la Ley de Igualdad de Derechos entre Hombres y Mujeres N* 18.104 del 15 de 


marzo de 2007. 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


La igualdad y no discriminación entre mujeres y varones es un principio jurídico universal 
reconocido en diversos textos internacionales sobre derechos humanos, entre los que destaca 
la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminacdón contra la Mujer 
(CEDAW), aprobada por la Asamblea General de Naciones Unidas en diciembre de 1979 y 
ratificada por Decreto-Ley N* 15,164 de 4 de agosto de 1981, 


De acuerdo a CEDAW, se entiende por discriminación hacia las mujeres: “toda distinción, 
exclusión, o restricción (..) que tenga por objeto o por resultado menoscabar o anular el 
reconocimiento, goce o ejercicio por parte de la mujer (...) de los derechos humanos y las 
libertades fundamentales en las esferas política, económica, social, cultural, civil o en cualquier 
otra esfero” 


(Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer - 
CEDAW, artículo 1). 


Este proyecto de Ley se presenta a los efectos de dar cumplimiento al artículo 2, literal a, de la 
CEDAW, al consagrar el principio de igualdad del hombre y la mujer y asegurar por Ley u otros 
medios apropiados la realización práctica de ese principio. 


La discriminación hacia las mujeres no es un hecho homogéneo, por el contrario, la condición 
material y simbólica de vida de las mujeres varía de acuerdo a su situación específica en 
relación a los ejes estructurales —slempre presentes de la desigualdad sexo/género, etnia raza 
y clase social, los que son mutuamente dependientes. 


En este sentido, las diferendas basadas en el sistema sexo/género, que genera desigualdad, 
tienen efectos particulares según la ascendencia étnica-racial de las mujeres y la clase social de 
pertenenda, Las mujeres, por tanto, enfrentan desventajas específicas y situaciones 
diferenciales, entre ellas para el acceso a los recursos y ejercicio de sus derechos humanos. 
Otros factores complejizan estas condiciones: la edad, el lugar de origen o residencia, la 
discapacidad, la orientación sexual e identidad de género, entre otras. 


En nuestro país, el principio de igualdad jurídica rige todo el ordenamiento normativo, en 
tanto "idéntica titularidad y garantía de los mismos derechos fundamentales 
independientemente del hecho, e incluso, por el hecho, de que los titulares son entre sí 
diferentes”?, La Constitución de la República reconoce a quienes habitan el territorio nacional 
los derechos inherentes a la personalidad humana (art.7 y 72), refiere expresamente a la 
igualdad ante la Ley y rechaza toda forma de discriminación (art. 8). 


El reconocimiento formal de la igualdad, habiendo sido un paso decisivo, aún no es suficiente 
para lograr la igualdad sustantiva entre mujeres y varones en Uruguay. 


* Pérez Portillo, Karla (2005), Principio de igualdad: avances y perspectivas. Universidad Nacional 
Autónoma de México. 


4 de diciembre de 2019 


CÁMARA DE SENADORES 


Es así, que en el marco de la elaboración de la Estrategia Nacional para la Igualdad de Género 
al 2030, se evidencia un conjunto de brechas que muestran que las mujeres en nuestro país 
aún se encuentran relegadas en varias esferas de la vida pública y privada. $e reconoce, por 
tanto, que el país debe avanzar para garantizar los derechos humanos y el ejercicio pleno de la 
ciudadanía de todas las personas, en todo el territorio nacional. 


Se constatan desigualdades, situaciones de segregación vertical y horizontal en el empleo, 
asociadas a los estereotipos de género en el acceso al mercado laboral así como en las 
condiciones de trabajo. El desempleo femenino aún duplica el de los varones. 


La persistencia de condiciones de desigualdad económica y de matrices culturales tradicionales 
expresada a través de los indicadores de participación económica y política, así como los 
problemas de conciliación entre la vida personal, laboral y familiar y la violencia de género, 
muestran por qué la igualdad sustantiva entre mujeres y varones es todavía hoy una tarea 
pendiente. 


Estas brechas de género se agravan cuando se analiza la situación concreta de vida de las 
mujeres afrodescendientes y las mujeres rurales, quienes poseen mayores barreras para el 
acceso a servicios públicos, recursos y bienes de capital. 


Para el logro de la igualdad sustantiva de género, es imprescindible contar con Instrumentos 
legales que promuevan y permitan combatir las manifestaciones de discriminación que aún 
persisten; tenlendo espedalmente en cuenta sus raíces estructurales que la reproducen 
articulándose con las desigualdades económicas y por ascendencia étnica racial. El enfoque 
interseccional que permite analizar las particulares formas de exclusión de diversos grupos 
sociales deben también tenerse en cuenta, particularmente las asociadas a la edad, el lugar de 
residencia, la condición de discapacidad, la identidad de género y orientación sexual, entre 
otras. 


La Ley de Igualdad de Derechos y Oportunidades entre Hombres y Mujeres en la República 
Oriental de Uruguay (Ley N* 18,104 de 15 de marzo de 2007) dispone que deben adoptarse ”... 
todas los medidas necesarias para asegurar el diseño, la elaboración, la ejecución y el 
seguimiento de las políticas públicas de manera que integren la perspectiva de género...” (art. 
2). 


Esta Ley encomendó al Instituto Nacional de las Mujeres el diseño del Plan Nacional de 
Igualdad de Oportunidades y Derechos, con el fin de promover la coordinación y articulación 
de las instituciones y de las políticas públicas para la aplicación de las políticas de igualdad de 
oportunidad y derechos. Asimismo, creó el Consejo Nacional Coordinador de Políticas Públicas 
de Igualdad de Género, como espacio interinstitucional de asesoramiento, apoyo y 
articulación, 


Transcurridos 10 años de esta Ley, se ha constatado que, para seguir avanzando en el logro de 
la igualdad sustantiva, resulta necesaria su revisión. En primer lugar, para incorporar en el 
ordenamiento legal, en forma expresa, el principio de igualdad y no discriminación hacia las 
mujeres, en cumplimiento de las recomendaciones efectuadas al país por parte de los 
organismos internacionales de segulmiento de las obligaciones emergentes de los tratados 
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intemacionales de derechos humanos. Asimismo, resulta imprescindible, establecer principios 
orientadores y lineamientos para las políticas públicas de igualdad de género, así como 
fortalecer el sistema institucional y ampliar las posibilicades de acción para la justicia de 
género. 


CONTENIDOS DEL PROYECTO: 

El presente proyecto se estructura en cinco capítulos: 
l Disposiciones generales 

tl Políticas públicas para la igualdad de género 
IL Sistema Nacional para la Igualdad de Género 
W. Fortalecimiento del Acceso a la Justicia 


v. Derogaciones y disposiciones transitorias 


El Capítulo 1, Disposiciones Generales, establece el objeto de la Ley, consagra el principio de 
igualdad y no discriminación hacia las mujeres, y define la discriminación múltiple y la 
discriminación directa e indirecta. 


El objeto de la Ley es garantizar la igualdad de derechos y no discriminación de género entre 
mujeres y varones, comprendiendo la igualdad formal, sustantiva y de reconocimiento; para 
ello se prevé el fortalecimiento del Sistema Nacional de Género, las unidades institucionales 
públicas encargadas de las políticas específicas, los principlos y lineamientos de las mismas. 


La Igualdad formal, ampliamente reconocida en el ordenamiento jurídico de nuestro país, 
refiere a la igualdad ante la Ley (eliminándose los privileglos y abolengos), la igualdad en la 
aplicación de la Ley (todas las personas se rigen por las mismas Leyes) y en los contenidos de la 
Ley (las Leyes no hacen distinciones en base a características inherentes de las personas o a 
situaciones sociales ajenas a su responsabilidad). 


“Lo igualdad sustantiva es entendida como el cierre de la brecha entre la igualdad formal y la 
igualdad real, Implica el desarrollo de mecanismos específicos para la realización progresiva de 
los derechos, asegurando la movilización de los recursos disponibles para garantizar el ejercicio 
de los derechos, la contemplación de la diligencia debida para impedir la discriminación y la 
violación de derechos por parte de actores públicos o privados”. 


La igualdad de reconocimiento alude al reconocimiento del/la sujeto/a social como una 
persona activa con capacidad para auto reflexionar e incidir en todos los ámbitos sociales”. 
Visibiliza otra dimensión de la injusticia: la cultural o simbólica. Señala Fraser que ”...la 


Ñ Estrategia Nacional para la Igualdad de Género, Consejo Nacional Coordinador de Políticas Públicas de Igualdad de 
Género e Inmujeres, 2017 

A Guendel, Ludwig (2002) Políticas Públicas y Derechos Humanos. Revista de Ciencias Sociales ce la Universidad de 
Costa Rica 97: 105-125, 2002. 
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injusticia está arraigada en los patrones sociales de representación, interpretación y 
comunicación. Los ejemplos de este tipo de injusticia incluyen la dominación cultural (estar 
sujeto a patrones de interpretación y comunicación asociados con otra cultura y ser extraños u 
hostiles a los propios); el no reconocimiento (hacerse invisible a través de prácticas 
representativas, interpretativas y comunicativas de la propia cultura); y el irrespeto (ser 
calumniado o menospreciado habitualmente en las representaciones culturales públicas 
estereotipadas o en las interacciones cotidianas)'." 


Teniendo en cuenta la complejidad del fenómeno de la discriminación, se agregan la definición 
de discriminación múltiple y de la discriminación directa e Indirecta, 


El concepto de discriminación múltiple refiere a la intersección de la discriminación basada en 
género con las otras formas estructurales de discriminación, ascendencia étnica-racial y la 
clase social. Otras condiciones particulares se interceptan para consolidar las situaciones de 
discriminación múltiple como lo son la edad, el lugar de origen y de residencia, la discapacidad, 
la orientación sexual e identidad de género, las que generan un sistema complejo de 
estructuras de opresión y privilegios, múltiples y simultáneos. 


La discriminación directa define las acciones discriminatorias explícitas, mientras que la 
discriminación indirecta, se produce como consecuencia de normas, políticas o prácticas 
aparentemente neutras que, al no atender la diversidad y especificidad de género, ubican en 
situación de desventaja a las mujeres. 


En el Capítulo 11, Políticas Públicas para la Igualdad de Género, se establecen los principios 
orientadores y los lineamientos de las políticas públicas. 


Los principios orientadores son aquellos que ineludiblemente deben guiar todas las políticas 
para asegurar el enfoque de derechos humanos: 


Prioridad de los Derechos Humanos, en el que se integran el principio pro persona? y el de 
interpretación evolutiva de los derechos humanos”, dos principios que se entrelazan y que han 


% Fraser, Nancy. (1997) tustitla Interrupta: Reflexiones críticas desde la posición “postsoclalista”, Capítulo |, Siglo de 
Hombres Editores, Santa Fe de Bogotá. 


3 “El principlo pro persona es un criterio hermenéutico que informa todo el derecho de los derechos humanos, en 
virtud del cual se debe acudir a la norma más amplia, o a la Interpretación más extensiva, cuando se trata de 
reconocer derechos protegidos y el de Interpretación evolutiva e, inversamente, a la norma o a la interpretación 
más restringida cuando se trata de establecer restricciones permanentes al ejercido de los derechos o su 
suspensión extraordinaria.” En: Pinto, Mónica (1997) “El principio pro homine. Criterios de hermenéutica y pautas 
para la regulación de los derechos humanos”, Centro de Estudios Legales y Sociales/Editores del Puerto, Buenos 
Aires. 


$ Este principio entiende que los tratados de derechos humanos son instrumentos vivos y $u Interpretación debe 
tener en cuenta la evolución de los tiempos y el contexto social en que se aplican, para asegurar la protección 
efectiva de la persona. 
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sido ampliamente desarrollados por la Corte interamericana de Derechos Humanos en 
aplicación del art. 29 de la Convención Americana de Derechos Humanos”, 


+  Integralidad, que exige al Estado la articulación de todas las respuestas sectoriales. 
+ Inclusión de todos los sectores afectados por la discriminación. 


+ Participación ciudadana, en el entendido de que sus aportes resultan fundamentales 
para el logro de la igualdad. 


+ Transparencia y rendición de cuentas de lo actuado, para asegurar el control 
cludadano del efectivo cumplimiento de los objetivos de la ley 


Dentro de los lineamientos de política se incluyen componentes básicos para el logro de la 
igualdad: la superación de los estereotipos de género, la prevención y combate al racismo y la 
discriminación racial hada las mujeres afrodescendientes, la autonomía económica, la 
eliminación de la segregación y discriminación laboral, la participación política, la equidad en 
los cuidados, la salud sexual y salud reproductiva, la vida libre de violencia. 


A esos efectos se prevé específicamente la posibilidad de implementar medidas afirmativas de 
carácter temporal para superar la desigualdad estructural, medidas presupuestales y 
administrativas, incluyendo la generación de fondos concursables para fortalecer la 
participación ciudadana, así como la generación de sistemas de información. 


Las medidas especiales de carácter temporal, o medidas afirmativas, van dirigidas a 
contrarrestar la discriminación que la sociedad ejerce sobre el colectivo de mujeres para 
reequilibrar la situación de desventaja social en que se encuentran, en cumplimiento del art. 4 
de la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer 
(CEDAW). Se trata de medidas temporales, debiendo suspenderse una vez superada la 
desigualdad basada en la discriminación. 


En el Capítulo 111, Sistema Nacional para la Igualdad de Género, se define como el conjunto 
articulado de organismos, instituciones y dependencias públicas que tienen como finalidad 
garantizar la Igualdad de género, 


A esos efectos, se determinan los cometidos del Instituto Nacional de las Mujeres en tanto 
órgano rector de las políticas de Igualdad y del Consejo Nacional de Género, organismo 
interinstitucional para la coordinación de la política de igualdad de género. 


Se destaca especialmente la ampliación de la participación de la sociedad civil organizada en 
ese espacio, previéndose la integración de cinco organizaciones de mujeres y feministas, entre 
las que se incluirán representantes de organizaciones de mujeres afrodescendientes y mujeres 
rurales, en atención a la especial situación de desigualdad en relación a estas poblaciones. 


? Medellín Urquiaga, Ximena (2013) Principlo Pro Persona, Suprema Corte de Justicia de la Nación (SC/N), Oficina en 
México del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACNUDM) y Comisión de 
Derechos Humanos del Distrito Federal (CDHDF), México. 
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Asimismo, como presupuesto ineludible para la efectiva transversalidad de género en las 
políticas públicas, se determina la preceptividad de la constitución de unidades especializadas 
en género en todos los organismos públicos, estableciendo una serie de cometidos orientados 
a su fortalecimiento. 


En el Capítulo IV, Fortalecimiento del Acceso a la Justicia, se amplían los alcances de la acción 
de amparo para la protección de la igualdad de género y la inclusión de la igualdad de género 
en las previsiones del art. 42 del Código General del Proceso (intereses difusos). 


En el Capítulo V, Derogaclones y Disposiciones Transitorlas, se sustituye la actual Ley de 
Igualdad de Derechos y Oportunidades y se confiere un plazo a los organismos del Estado para 
la conformación de las Unidades Especializadas en Género. 


Por todo lo anteriormente expuesto, solicitamos que el presente Proyecto de Ley reciba el 
correspondiente trámite parlamentario, mediante el cual, de resultar aprobado, se daría 
cumplimiento a las obligaciones emergentes del Derecho Internacional de los Derechos 
Humanos en relación a la igualdad y no discriminación de las mujeres en base al género. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Moreira. 


SEÑORA MOREIRA.- Señora presidenta: este es un 
proyecto de ley que el Poder Ejecutivo envió a la Cámara 
de Representantes en noviembre de 2018, es decir que in- 
gresó hace un año y pico. Tiene como objetivo mejorar la 
Ley n. 18104, de 2007, referente a la igualdad de derechos 
y oportunidades entre hombres y mujeres, que ordena al 
Instituto Nacional de las Mujeres la elaboración del Plan 
Nacional de Igualdad y crea el Consejo Nacional Coordi- 
nador de Políticas Públicas de Igualdad de Género. 


Efectivamente, esta ley configuró un avance y creó ese 
consejo —hace unos días, en la reunión interpartidaria les 
mencionaba a legisladores de los otros partidos que tuve 
oportunidad de ser parte del Consejo Nacional Coordina- 
dor de Políticas Públicas de Igualdad de Género en repre- 
sentación del Parlamento—, pero ya pasaron doce años y 
se tiene que aggiornar. Como la señora presidenta leyó, el 
proyecto tiene como subtítulo «Cumplimiento de las obli- 
gaciones emergentes del Derecho internacional y los dere- 
chos humanos», dado que hay observaciones de la Cedaw 
que llegaron al país. Veo que mi colega, la señora senadora 
Xavier, asiente con la cabeza porque, por lo menos en la 
bancada del Frente Amplio, siempre se ha planteado que 
hay que cumplir con las observaciones de la Cedaw, que es 
lo que estamos haciendo ahora. Efectivamente, la Cedaw 
pide que Uruguay tenga una ley integral de igualdad de 
género para internalizar las normas que surgen de estos 
organismos. 


Los primeros artículos del proyecto de ley, que son los 
que dan cumplimiento a las normas de la Cedaw, estable- 
cen la igualdad y la no discriminación entre hombres y 
mujeres como principio jurídico universal reconocido en 
los textos internacionales sobre derechos humanos. Re- 
cordemos que la Cedaw es la Convención sobre la elimi- 
nación de todas las formas de discriminación contra la 
mujer y existe desde 1979. Los primeros artículos definen 
la discriminación como cualquier distinción, exclusión y 
restricción tendiente a menoscabar los derechos y liber- 
tades fundamentales en las esferas económica, política, 
civil y cultural. El artículo 1.” establece la igualdad for- 
mal —que, como ya sabemos, es la igualdad ante la ley-, 
la igualdad jurídica, la igualdad sustantiva —que da cuenta 
de la brecha entre la igualdad jurídica y la igualdad real- y 
el principio de reconocimiento, es decir, el reconocimiento 
en el sentido positivo de evitar la discriminación cultural, 
económica, política, social y civil. 


Los artículos 2., 3.%, 4 y 5 especifican las diversas 
formas de discriminación: la directa y la indirecta. La 
discriminación indirecta se produce cuando una norma 
aparentemente neutral genera desigualdades de hecho. La 
discriminación múltiple se da cuando, además de la dis- 
criminación de género, se sufre la discriminación regio- 
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nal, la étnico-racial o la socioeconómica. Estos primeros 
artículos son los que delimitan el objeto de la ley. 


El capítulo 11, «Políticas públicas para la igualdad de 
género», es básicamente programático y refiere a los prin- 
cipios orientadores y los lineamientos de las políticas pú- 
blicas. Además, define como prioridad de la política los 
derechos humanos; recordemos que los principios de la no 
discriminación, el reconocimiento y la igualdad sustantiva 
están todos enmarcados en la doctrina de los derechos hu- 
manos. También recuerda que los derechos humanos son 
instrumentos vivos que deben adaptarse a los momentos 
históricos y evolucionar. 


Este capítulo también define la integralidad de las polí- 
ticas, el principio de inclusión, la participación ciudadana, 
la transparencia y la rendición de cuentas. 


El artículo 7. define los lineamientos que debe se- 
guir toda política social: los culturales, en el sentido de 
modificar estereotipos; los económicos —siempre nuestro 
objetivo es dar autonomía económica a las mujeres—; los 
educativos, que refieren también a la educación inclusiva, 
educación en igualdad de género, los principios relativos 
al sistema de salud, a la corresponsabilidad y a la violencia 
de género. 


Los artículos 8.* y 9. expresan que el futuro Gobierno 
tendrá que hacer reserva presupuestal —ahora sí me escu- 
chan— para la implementación de la ley. Obviamente no 
dice cuánto, pero sí señala que el Estado tiene que prever 
la reserva presupuestal para el cumplimento de la ley. 


El artículo 10 crea un fondo concursable para la igual- 
dad de género con destino al financiamiento de proyectos 
de la sociedad civil, con partidas presupuestales y con do- 
naciones. Este artículo también está hecho con la sociedad 
civil. Tampoco estipula nada sobre el fondo concursable, 
pero identifica que eso se tiene que hacer. 


El artículo 11 —para quienes trabajan en la Comisión 
de Presupuesto— ratifica la idea de que debemos tener in- 
formación discriminada por género en todas las unidades 
del Estado, a los efectos de identificar las metas y la im- 
plementación de las políticas con especial hincapié en las 
brechas de género. 


El capítulo III es el que estipula el Sistema Nacional 
para la Igualdad de Género, tema que tratamos el otro día 
en la reunión interpartidaria. Ya tenemos esto en funcio- 
namiento con el Consejo Nacional Coordinador de las 
Políticas Públicas; ahora eso queda instituido. ¿Cómo 
funciona ese consejo hoy? Tiene participación del Poder 
Ejecutivo, del Poder Judicial —esto es muy importante— y 
del Congreso de Intendentes —es superimportante porque 
las políticas de género deben tener una bajada territorial y 
una articulación con el territorio—; tiene la incorporación 
de los trabajadores y los empresarios, es decir, las cáma- 
ras empresariales y el PPCNT también participan de este 
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consejo, así como ASSE, el BPS, el INAU, etcétera. Ac- 
tualmente el consejo se reúne tres veces por año, pero hay 
grupos de trabajo permanentes. 


A lo largo de estos años hemos participado Daniela 
Payssé y quien habla. A su vez, la señora senadora Xavier 
conoce cómo funciona el consejo. Es muy útil porque cada 
organismo del Estado —supongamos, el Inefop— lleva al 
consejo temas, en este ejemplo, qué capacitación necesitan 
las mujeres que están en la situación más vulnerable. Eso 
se resuelve en una mesa ampliada. Por ejemplo, el Poder 
Judicial puede decir que necesita asesoramiento para la 
implementación de una ley que se votó, o el Congreso de 
Intendentes y los Gobiernos departamentales pueden con- 
sultar cómo articular las políticas de vivienda para que las 
mujeres tengan la titularidad de sus viviendas en los pro- 
gramas de emergencia. Por lo tanto, por más que parezca 
un consejo con muchas personas, permite la articulación 
de las perspectivas inteligentes de cada uno de los organis- 
mos del Estado, y todos sabemos que al Estado uruguayo 
le sobra fragmentación, pero le falta articulación, que es 
algo que la situación de las mujeres requiere. 


También en el capítulo III, que define el Consejo Na- 
cional de Género, se crean las unidades especializadas en 
género en los organismos públicos; hoy ya existen, pero a 
veces se llaman comisiones o equipos de igualdad. Ahora 
se les da un respaldo legal y este es quizá el dispositivo de 
mayor poder institucionalizador que tiene la norma res- 
pecto al Sistema Nacional para la Igualdad de Género. 


Finalmente, en el capítulo IV se establecen las accio- 
nes de amparo para la protección de la igualdad de género, 
que se considera ampliada a la Institución Nacional de De- 
rechos Humanos y Defensoría del Pueblo, a las organiza- 
ciones y a los interesados. En lo que hace a los intereses 
difusos, también se amplía a la defensa de la igualdad de 
género las previsiones del artículo 42 del Código General 
del Proceso. 


Es un gran proyecto que surge del propio Consejo Na- 
cional Coordinador de Políticas Públicas de Igualdad de 
Género. Aconsejo fervientemente su aprobación y me con- 
gratulo de estar terminando mis días en este recinto con 
un proyecto sobre la igualdad de género. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—28 en 28. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo 1.. 


SEÑORA MOREIRA.- Pido la palabra para una cues- 
tión de orden. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA MOREIRA.- Formulo moción en el sentido 
de que se suprima la lectura del articulado y se vote en 
bloque. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 
26 en 28. Afirmativa. 
En consideración el articulado. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar desde el 
artículo 1.* al 23. 


(Se vota). 
—24 en 28. Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


SENORA XAVIER.- Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA XAVIER.- Gracias, señora presidenta. 


Sin duda que tengo la satisfacción de votar este proyec- 
to de ley que, además de dar cumplimiento a obligaciones 
emergentes del Derecho internacional y de los derechos 
humanos con relación a la igualdad y la no discriminación 
de las mujeres en base al género, levanta finalmente las 
observaciones reiteradas que se nos hacían como Estado 
parte, incorporando la definición en el artículo 1.* de la 
norma. También supone la satisfacción por los avances lo- 
grados a partir la Ley n.” 18104, de 2007 —que se deroga 
con esta aprobación—, que inició y completó un importante 
proceso de transversalización de las políticas de género en 
el Estado. Por lo tanto, es doble la satisfacción: no tener 
más como Estado una recriminación de parte de organis- 
mos que verifican el cumplimiento de las convenciones, 
en particular de la Cedaw y, además, tener consolidado un 
avance con perspectiva de ir a mucho más. 


Ojalá que la próxima legislatura también tome en cuen- 
ta todas estas cosas, sobre todo porque tendrá al frente a 
una mujer con sensibilidad de género. 
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11) LEY DE INCLUSIÓN FINANCIERA 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en quinto término del orden del día: 


«Proyecto de ley por el que se modifican las fechas de en- 
trada en vigencia de lo dispuesto por el artículo 24 de la 
Ley n” 19210, de 29 de abril de 2014, sobre inclusión fi- 
nanciera. (Carp. n* 1439/2019 - rep. n.* 971/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1439/2019 - rep. n.* 971/19 
Montevideo, 3 de diciembre de 2019 


Sra. Presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 
Presente 


Proyecto de ley 


Artículo 1?.- 

Sustitúyase el inciso segundo del artículo 24 de la ley 19.210, de 29 
de abril de 2014, en la redacción dada por el artículo 10 de la ley 
19.732, de 28 de diciembre de 2018, por el siguiente: 

En el caso de los servicios descritos en el artículo 19 mencionado, el 
no cobro referido regirá a partir del 1” de enero de 2021. 

Artículo 2.- 


Lo dispuesto en el artículo 8 de la Ley No. 19.732, de 28 de diciembre 
de 2018, regirá a partir del 1? de enero de 2021. 
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Exposición de motivos 


Con el presente Proyecto de ley, se modifican fechas de entrada en vigor de 
los artículos detallados de las leyes nro. 19.210 y nro. 19.732, que refieren 
a la regulación de la inclusión financiera 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.- Este proyecto de ley tiene la 
firma de los señores senadores Delgado, Vassallo, Garín 
y Carrera, de la señora senadora Moreira, y también de 
quien habla; estoy seguro de que lo hubiera acompañado 
el resto de los integrantes de esta cámara si hubiéramos 
tenido tiempo para ir a buscar las firmas, pero se presentó 
en el día de ayer. 


En la reunión de bancada del Frente Amplio la señora 
presidenta recordó esta inquietud, que también había plan- 
teado el señor representante Sánchez. 


Se trata de un proyecto muy simple, de dos artículos, 
que plantea modificar la entrada en vigencia de los tiques 
de alimentación, contenidos en la Ley de Inclusión Finan- 
ciera, postergándola por un año. En realidad, este sistema 
iba a comenzar a regir a partir del 1. de enero de 2020, 
pero si esta iniciativa cuenta con la voluntad del Senado, y 
en los próximos días con la de la Cámara de Representan- 
tes, esa fecha se postergaría un año. 


Todos sabemos lo que fue el tratamiento de la Ley 
de Inclusión Financiera y lo que supuso articular los ins- 
trumentos electrónicos de pago para incluirlos en la nor- 
mativa. Precisamente, los mencionados tiques también 
se transformaron en un instrumento electrónico muy 
particular, que se fue acotando en cuanto a los porcentajes 
del sueldo, y la última etapa sería su entrada en vigencia 
el 1. de enero de 2020, momento en que se los asimilaría 
a todos los otros instrumentos electrónicos de pago. Sin 
embargo, debido a su singularidad estamos de acuerdo en 
postergar su entrada en vigencia ya que no encajan en un 
cien por ciento con lo que son los demás instrumentos de 
este tipo. Por lo tanto, será necesario estudiar un poco más 
el tema y tal vez se deba hacer alguna modificación para 
permitir que en el próximo año —para preservar los pues- 
tos de trabajo de las empresas— ese instrumento electróni- 
co se vaya adecuando a la normativa general. 


Naturalmente, si esta prórroga se aprueba, ese trabajo 
le corresponderá al Poder Ejecutivo y al Parlamento próxi- 
mos, pero en el día de hoy podemos dar la oportunidad de 
que todo converja en una buena dirección. 


Si estamos de acuerdo, señora presidenta, este punto 
no merece más discusión; solo nos resta proponer que el 


Senado se exprese. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 


25 en 26. Afirmativa. 
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En discusión particular. 
Léase el artículo 1.*. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo 1*.- Sustitúyase el inciso segundo del artículo 
24 de la ley 19.210, de 29 de abril de 2014, en la redacción 
dada por el artículo 10 de la ley 19.732, de 28 de diciembre 
de 2018, por el siguiente: 


En el caso de los servicios descritos en el artículo 19 


mencionado, el no cobro referido regirá a partir del 1* de 
enero de 2021». 


SEÑORA PRESIDENTE.-- En consideración. 

St no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 

26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 2.” 

(Se lee). 

SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo 2.- Lo dispuesto en el artículo 8 de la Ley N* 
19,732, de 28 de diciembre de 2018, regirá a partir del 1? 
de enero de 2021». 

SEÑORA PRESIDENTE.-- En consideración. 

Sí no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 


25 en 26. Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 
por ser igual al considerado). 


12) INCORPORACIÓN DE LA REPÚBLICA 
ORIENTAL DEL URUGUAY AL BANCO ASIÁTICO 
DE INVERSIÓN EN INFRAESTRUCTURA (AIIB) 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en sexto término del orden del día: «Pro- 
yecto de ley por el que se aprueba el texto del convenio 
constitutivo a efectos de la incorporación de la Repúbli- 
ca Oriental del Uruguay al Banco Asiático de Inversión 
en Infraestructura (AMB). (Carp. n* 1427/2019 - rep. 
n.> 974/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1427/2019 - rep. n.* 974/19 
PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 


Montevideo, 46 SEP 2019 


Sra. Presidente de la Asamblea General: 
Lucia Topolansky 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de remitir a la 
Asamblea General a fin de someter a su consideración el adjunto Proyecto 
de Ley por el cual se aprueba el texto del Convenio Constitutivo, a efectos 
de la incorporación de la República Oriental del Uruguay al Banco Asiático 
de Inversión en Infraestructura (AIIB). 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


1. Descripción y Conformación 


El Convenio Constitutivo del AlIB fue orginalmente suscrito por los 
Gobiernos de los Miembros Regionales y No Regionales detallados en el 
Anexo A del mismo ("SCHEDULE A”, en la ciudad de Beijing, República 
Popular China, el 29 de junio de 2015. 


El Banco Asiático de Inversión en Infraestructura (AlIB, por sus siglas en 
inglés), es un Banco Multilateral de Desarrollo con sede en Beijing 
(República Popular China), y cuya misión es mejorar los resultados sociales 
y económicos en Asia y otras regiones. El AlIB comenzó sus operaciones en 
enero de 2016 y en la actualidad cuenta con 97 miembros (70 plenos y 27 
potenciales). De los miembros plenos, 44 son regionales y 26 son extra- 
regionales. Hasta el momento, el Banco ha aprobado 38 proyectos por 
aproximadamente U$S 7.500:000.000 (siete mil quinientos millones de 
dólares de los Estados Unidos de América). 


El gobierno del Banco está constituido por una Junta de Gobernadores, un 
Directorio, un Presidente, uno o más Vicepresidentes junto con otros 
funcionarios y personal que se consideren necesarios. Cada miembro está 
representado en la Junta de Gobernadores y tiene derecho a nombrar un 
Gobernador y un Gobernador Suplente. Todos los poderes del Banco se 
encuentran en la Junta de Gobernadores, que es el máximo órgano de 
decisión en virtud de los Articulos del Acuerdo. En tanto, el Directorio es 
responsable de la dirección de las operaciones generales del Banco y ejerce 
todos los poderes que le delegue la Junta de Gobernadores, entre ellos: 
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aprobar la estrategia, el plan anual y el presupuesto del Banco; establecer 
políticas; tomar decisiones sobre el funcionamiento del Banco; supervisar la 
gestión y el funcionamiento del Banco; y establecer un mecanismo de 
supervisión. El Directorio es no residente y está compuesto por 12 (doce) 
miembros, que no podrán ser miembros de la Junta de Gobernadores y de 
los cuales, 9 (nueve) son elegidos por los Gobernadores que representan a 
los miembros regionales, y 3 (tres) elegidos por los Gobernadores que 
representan a los miembros no regionales. 


2. Capacidad de Financiamiento del Banco 


De acuerdo con el Convenio Constitutivo (“Articles of Agreement”) del ANB, 
el Banco podrá proporcionar o facilitar financiamiento a cualquier miembro, 
cualquier agencia, instrumento o subdivisión politica del mismo, o cualquier 
entidad o empresa que opere en el territorio de un miembro, así como a las 
agencias o entidades internacionales o regionales relacionadas con el 
desarrollo económico de la región de Asia. Además, el Convenio Constitutivo 
permite al Banco, proporcionar financiamiento de diversas maneras, que 
incluyen, centre otras cosas, roalizar préstamos e invertir en al capital social 
de una empresa, y garantizar, ya sea como deudor primario o secundario, 
total o parcialmente, préstamos para el desarrollo económico. Además, el 
Banco puede suscribir o participar en la suscripción de valores emitidos por 
cualquier entidad o empresa para fines coherentes con su propósito. 


El capital social autorizado del Banco es de USS 100.000:000.000 (cien 
mil millones de dólares de los Estados Unidos de América), divididos 
en 1:000.000 (un millón) de acciones que tienen un valor nominal de 
USS 100.000 (cien mil dólares de los Estados Unidos de América) cada una. 


Las acciones se dividen en U$S 20.000:000,000 (veinte mil millones de 
dólares de los Estados Unidos de América) de capital pagado ("paid-in”) y 
USS 80.000:000.000 (ochenta mil millones de dólares de los Estados Unidos 
de América) de capital exigible ("callable”. Los miembros regionales 
representan el 75% (setenta y cinco por ciento) del poder de voto del Banco. 
China posee el 27% (veintisiete por ciento) del porcentaje de voto, India el 
8% (ocho por ciento) y Rusia el 6% (seis por ciento), siendo los 3 (tres) 
países con mayor participación accionaria. Dentro de los paises no 
regionales, el pais con mayor poder de voto es Alemania que posee 4% 
(cuatro por ciento). Los paises europeos occidentales son todos miembros. 


En la actualidad, 7 (siete) países de la región son miembros prospectivos, a 
la espera de que se efectúe la aprobación legislativa y/o el desembolso de la 
primera cuota del capital suscrito, para convertirse en miembros plenos. 
Dichos países son: Argentina, Bolivia, Brasil (que será considerado 
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“miembro fundador”), Chile, Ecuador, Perú y Venezuela. Al no haber aún 
miembros plenos, no se ha aprobado ningún préstamo para la región. 


3. Diversificación de las Fuentes de Financiamiento y Rol de Entidades 
Asiáticas 


Dado su grado inversor y su antigiedad como miembro de Organismos 
Multilaterales de Crédito, Uruguay tiene un acceso privilegiado a crédito 
multilateral (Banco Mundial —BM-; Banco Interamericano de Desarrollo 
-Bi/D-; Corporación Andina de Fomento -CAF-; Fondo Financiero para el 
Desarrollo de la Cuenca del Plata -FONPLATA.-; entre otros). Sin embargo, 
su condición de país de ingreso alto lo ha desplazado de algunas iniciativas 
de ayuda internacional, y empieza a afectar su acceso al Banco Mundial, 
particularmente en préstamos a plazos más largos. Por ende, se procurará 
mantener y ampliar el financiamiento disponible de los Organismos 
Multilaterales de Crédito, disponiendo de una fuente alternativa a mediano y 
largo plazo, particularmente durante periodos de volatilidad en los mercados 
de capitales internacionales. 


En este sentido, se procurará intensificar la relación con la base inversora y 
entidades asiáticas, con el objetivo de continuar el acercamiento estratégico 
en las áreas financiera, comercial y diplomática en dicha región. El 
posicionamiento global de Asia en general, y de China y Japón, en particular, 
asÍ| como las menores tasas de interés, justifica que el pals mantenga una 
mayor relación con inversores asiáticos. Poder acceder a un Banco asiático 
como el AlIB, permitirá acceder a créditos, de ser estos necesarios, en un 
Banco de liderazgo asiático en temas fundamentales para el desarrollo del 
país como infraestructura, corectividad, desarrollo sostenible y cambio 
climático. 


4, Participación y Membresía 


Durante el año 2018 se realizaron distintos contactos entre representantes 
del AIIB y representantes del Gobierno de Uruguay, a efectos de evaluar la 
posibilidad de que nuestro pais se incorporara como miembro al Banco. 
Luego de las consultas realizadas, el 26 de diciembre de 2018, se remitió 
una nota de expresión de interés de nuestro pais, para ingresar como 
miembro al Banco Asiático de Inversión en Infraestructura (AlIB). 


Con fecha 22 de enero de 2019, recibimos una respuesta, comunicando que 
el Directorio habla considerado nuestra expresión de interés, por lo cual 
estábamos en condiciones de pasar a la siguiente etapa del proceso de 
membresía. En la misma nota se detallaron los términos ofrecidos, que son 
los mismos que para otros paises, de acuerdo con una decisión anterior de 
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la Junta de Gobernadores: suscripción de 50 (cincuenta) acciones, de las 
cuales 10 (diez) se integrarán en efectivo (“paid-in”) y 40 (cuarenta) serán 
acciones exigibles (“callable”). El valor nominal de cada acción es de 
USS 100.000 (cien mil dólares de los Estados Unidos de América), por lo 
que el capital total a integrar es de U$S 5:000.000 (cinco millones de dólares 
de los Estados Unidos de América), de los cuales, U$S 1:000.000 (un millón 
de dólares de los Estados Unidos de América), deberá integrarse en 
efectivo. 


El pago se efectuará en 5 (cinco) cuotas anuales e iguales de 20% (veinte 
por ciento) de dicho monto cada una. El primer pago se realizará en o antes 
de la fecha del depósito en el Banco del instrumento de ratificación, 
aceptación o aprobación por parte del solicitante, momento en el cual la 
República se convertirá en miembro pleno. La segunda cuota vencerá en 1 
(un) año a partir de la fecha en que la entrega del instrumento se haga 
efectiva, Las 3 (tres) cuotas restantes, serán exigibles sucesivamente en 1 
(un) año a partir de la fecha del vencimiento de cada cuota precedente, 


El 11 de febrero de 2019, se remitió la solicitud formal ("Letter of 
Application”), en los términos propuestos. El 23 de abril del presente, se 
recibió una nota comunicando la aprobación de la solicitud de ingreso de la 
República Oriental del Uruguay, por parte de a Junta de Gobernadores del 
AlIB, según Resolución de fecha 18 de abril de 2019. En la misma se 
establecieron detalles sobre el pago de capital y los documentos de 
membresía que se requieren de cada Nuevo Miembro Prospectivo del 
Banco. Una vez cumplidos la totalidad de los requisitos para ingresar como 
miembro pleno, nuestro país tendrá derecho a designar al Gobernador titular 
y suplente. Asimismo, deberá asignar sus votos a un Director ya elegido, en 
representación de los no regionales, con el acuerdo de los Gobernadores ya 
representados por ese Director. 


Por todo lo expuesto, se entiende conveniente proceder a la aprobación y 
posterior suscripción del Convenio Constitutivo del AlIB, cuyo texto se 
adjunta como Anexo al presente proyecto y que forma parte del mismo, 


Saludan a la Sra. Presidente con la mayor consideración. 
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PROYECTO DE LEY 


ARTÍCULO 1?.- Apruébase la incorporación de la República Oriental del 
Uruguay al Banco Asiático de Inversión en Infraestructura (AlB), de 
conformidad con el Convenio Constitutivo de la referida institución, firmado el 
29 de junio de 2015, cuyo texto original se adjunta como Anexo de la 
presente ley y forma parte de la misma. 


ARTÍCULO 2”.. Las obligaciones que demande la presente ley serán 
atendidas con recursos propios del Banco Central del Uruguay y formarán 
parte de su capital. 


ARTÍCULO 3”.- El Banco Central del Uruguay realizará las gestiones 
pertinentes y las operaciones necesarias por cuenta y orden del Estado, 
para integrar el capital del Banco Asiático de Inversión en Infraestructura 


(ANB). 


4 de diciembre de 2019 


SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Martínez Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
ante este tipo de proyectos de ley es menester recordar que 
hoy en día la llamada Cuenca del Pacífico ostenta una rea- 
lidad económica de suma importancia global. En este sen- 
tido, debemos aquilatar que todas las predicciones a nivel 
mundial certifican que esa realidad se habrá de desarrollar 
por más de sesenta años; quizá mucho más. 


Cabe recordar que allí se mueve más del 50 % del co- 
mercio mundial, con todo lo que ello significa para el de- 
sarrollo financiero, económico, demográfico, tecnológico 
y, digamos también, político. Hace cuarenta años que Uru- 
guay comenzó a profundizar sus vínculos con esa región y 
continuará haciéndolo en virtud de que es algo altamente 
conveniente para los intereses de nuestro país. No vamos 
a hacer historia sobre lo que estamos expresando, pero si 
queremos recordar que a fines de los años ochenta Uru- 
guay reconoció a China, paso que fue determinante para 
vincularnos con aquella región. A esto se suma una vigo- 
rosa decisión —por parte de todas las Administraciones— 
de lograr un relacionamiento con Japón, Corea, Vietnam, 
India, etcétera, lo que va perfilando a nuestro país en aque- 
llas vastas regiones. 


De más está decir que esa poderosa zona también 
dejó atrás los tiempos del colonialismo y su desarrollo es 
bastante moderno. A tal punto esto es así que ha logrado 
un lugar importante en la globalización universal. Por lo 
tanto, esa región también busca generar sus propios ins- 
trumentos financieros con una impronta global —no pura- 
mente regional— y de eso trata el presente proyecto de ley. 


Uruguay, con buen tino, estima que como Estado no 
debe permanecer ajeno a instrumentos de esta naturaleza 
y cree conveniente participar —como sucede en este caso— 
incorporando la república al Banco Asiático de Inversión 
en Infraestructura. 


El convenio en cuestión se presenta a través de sesen- 
ta artículos, divididos en once capítulos que establecen lo 
siguiente. 


El capítulo I contiene el propósito, las funciones y la 
membresía; el II habla del capital; el III refiere a las ope- 
raciones del banco; el IV a sus finanzas; el V tiene que 
ver con la gobernanza; el VI refiere a las disposiciones 
generales; el VI al retiro y a la suspensión de los miem- 
bros; el VIII contiene la suspensión y finalización de las 
operaciones del banco; el IX refiere al Estado, inmunida- 
des, privilegios y exenciones; el X refiere a modificación, 
interpretación y arbitraje; y el XI contiene las disposicio- 
nes finales. 
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También forma parte del convenio el Anexo A donde, 
conforme al artículo 58, se establece el número de accio- 
nes y la suscripción de capital. Este anexo presenta un gru- 
po de países definidos como miembros regionales y otro 
como miembros no regionales. 


Asimismo, existe un Anexo B que refiere a la elección 
de los directores y demás autoridades. 


Al finalizar, el instrumento presenta un informe sobre 
el convenio constitutivo del banco, que es de interesante 
lectura en virtud de que describe los pasos que se dieron 
para llegar a su constitución a partir de una iniciativa de 
China, a la que se unieron las partes en el Memorando de 
Entendimiento de fecha 24 de octubre de 2014. 


A grandes rasgos, el convenio fue originalmente sus- 
crito por los Gobiernos de los miembros regionales y no 
regionales detallados en el Anexo A, en la ciudad de Bei- 
jing, el 29 de junio de 2015. 


El Banco Asiático de Inversión en Infraestructura es 
una institución multilateral de desarrollo, con sede en Bei- 
jing, República Popular China, cuya misión es mejorar los 
resultados sociales y económicos en Asia y otras regiones. 
Dicho banco comenzó sus operaciones en enero de 2016 
y en la actualidad cuenta con noventa y siete miembros: 
setenta plenos y veintisiete potenciales; de los miembros 
plenos, cuarenta y cuatro son regionales y veintiséis son 
extrarregionales. 


Hasta el momento, dicha institución ha aprobado trein- 
ta y ocho proyectos por un valor de USD 7.500:000.000, 
aproximadamente. 


El gobierno del banco está constituido por una Junta de 
Gobernadores, un Directorio, un presidente y uno o más 
vicepresidentes. Cada miembro está representado en la 
Junta de Gobernadores y tiene derecho a nombrar un go- 
bernador y un gobernador suplente. Todos los poderes del 
banco se encuentran en la Junta de Gobernadores y el Di- 
rectorio es responsable de la dirección de las operaciones 
generales del banco, por lo que ejerce todos los poderes 
que le delegue la Junta de Gobernadores. 


De acuerdo con el convenio constitutivo, el banco po- 
drá proporcionar o facilitar financiamiento a cualquier 
miembro, agencia, instrumento o subdivisión política, o 
a cualquier entidad o empresa que opere en el territorio 
de un miembro, así como a las agencias o entidades in- 
ternacionales. El capital social autorizado del banco es de 
USD 100.000:000.000, divididos en un millón de acciones 
que tienen un valor nominal de USD 100.000 cada una. 
Las acciones se dividen en USD 20.000:000.000, que es 
capital pagado, y USD 80.000:000.000 de capital exigible. 
Los miembros regionales representan el 75 % del poder de 
voto del banco. China posee el 27 % de los votos; India el 
8 %, y Rusia el 6 %, siendo estos los tres países con mayor 
participación accionaria. Dentro de los no regionales, el 
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país con mayor poder de voto es Alemania, que posee el 
4 %. Es importante señalar que todos los países de Europa 
occidental son miembros del Banco Asiático de Inversión 
en Infraestructura. 


En la actualidad siete países de nuestra región de Amé- 
rica Latina son miembros prospectivos, a la espera de que 
se efectúe la aprobación legislativa y el desembolso de 
la primera cuota del capital suscrito para convertirse en 
miembros plenos. Dichos países son: Argentina, Bolivia, 
Brasil —-que será considerado miembro fundador—, Chile, 
Ecuador, Perú y Venezuela. Al no haber aún miembros 
plenos, no se ha aprobado ningún préstamo para la región. 


Un aspecto que entiendo medular del informe que nos 
provee el Poder Ejecutivo y que debemos tener en cuenta 
es que debido al grado inversor de Uruguay y su anti- 
gúedad como miembro de organismos multilaterales de 
crédito, tiene un acceso privilegiado al crédito multilate- 
ral, sea del Banco Mundial, del Banco Interamericano de 
Desarrollo, de la Corporación Andina de Fomento o del 
Fondo Financiero para la Cuenca del Plata, entre otros. 
Sin embargo, su condición de país de ingreso alto lo ha 
desplazado de algunas iniciativas de ayuda internacional 
y se empieza a ver afectado su acceso al Banco Mundial, 
particularmente en préstamos a plazos más largos. Por 
ende, se procurará mantener y ampliar el financiamiento 
disponible de los organismos multilaterales de crédito y 
contar con una fuente alternativa a mediano y largo pla- 
zo, particularmente durante períodos de volatilidad en los 
mercados de capitales internacionales. En este sentido, se 
procurará intensificar la relación con la base inversora y 
entidades asiáticas con el objetivo de continuar el acer- 
camiento estratégico en las áreas financiera, comercial y 
diplomática en dicha región. 


El posicionamiento global de Asia, en general, y de 
China y Japón en particular, así como las menores tasas de 
interés, justifica que el país —nuestro Uruguay— manten- 
ga una mayor relación con inversores asiáticos. Entonces, 
formar parte de un banco asiático de estas características 
nos permitirá acceder a créditos —de ser estos necesarios— 
en rubros fundamentales para el desarrollo del país, como 
son la infraestructura, la conectividad, el desarrollo sos- 
tenible y el cambio climático. Todos sabemos muy bien 
cómo le está yendo a nuestro comercio con aquella región, 
sobre todo el que emerge de la actividad agropecuaria, se- 
ñora presidenta. Este no es el tema que nos ocupa, pero 
tenemos que mirar también ese tipo de relación. 


Voy a dar una breve descripción de la participación y 
la membresía, señora presidenta. En el año 2018 se reali- 
zaron distintos contactos entre representantes del banco y 
de nuestro Gobierno a efectos de evaluar la posible incor- 
poración de Uruguay como miembro al banco. Luego de 
realizadas las consultas, el 26 de diciembre del año 2018 
nuestro país remitió una nota de expresión de interés en 
ingresar como miembro al Banco Asiático de Inversión en 
Infraestructura. Con fecha 22 de enero del presente año, 
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Uruguay recibió una propuesta en la que se comunicaba 
que el Directorio del banco había considerado nuestra ex- 
presión de interés, por lo cual estábamos en condiciones 
de pasar a la siguiente etapa del proceso de membresía. 
En la misma nota se detallaron los términos ofrecidos, que 
son los mismos que para otros países, de acuerdo con una 
decisión anterior de la Junta de Gobernadores. 


A Uruguay le corresponde la suscripción de cincuenta 
acciones, de las cuales diez se integrarán en efectivo y cua- 
renta serán acciones exigibles. El valor nominal de cada 
acción —como ya dijimos— es de USD 100.000 cada una, 
por lo que el capital total a integrar es de USD 5:000.000, 
de los cuales USD 1:000.000 obedecen a esa característica 
de acciones que deberán integrarse en efectivo. 


El pago se efectuará en cinco cuotas anuales e igua- 
les de 20 %, es decir que —si no me equivoco- serían de 
USD 200.000. El primer pago se realizará antes de la fecha 
del depósito en el banco del instrumento de ratificación, 
aceptación o aprobación por parte del solicitante, momen- 
to en el cual la república se convertirá en miembro pleno. 
La segunda cuota vencerá en un año a partir de la fecha 
en que la entrega del instrumento se haga efectiva, y las 
tres cuotas restantes serán exigibles, sucesivamente, en un 
año a partir de la fecha de vencimiento de cada cuota pre- 
cedente. Es decir que tenemos un quinquenio a partir de 
la primera cuota. 


El trámite seguido fue el siguiente. El 11 de febrero 
del año 2019 se remitió la solicitud formal en los términos 
propuestos y el 23 de abril del presente se recibió una nota 
de la Junta de Gobernadores en la que se comunicaba la 
aprobación de la solicitud de ingreso del Uruguay. Allí es- 
tán especificados todos los detalles sobre el pago de capi- 
tal y los documentos de membresía que se requieren para 
cada nuevo miembro. 


Señora presidenta: el proyecto de ley tiene tres 
artículos, como habrán notado los señores senadores. El 
primero, como es tradición, aprueba la incorporación de 
la República Oriental del Uruguay al Banco Asiático de 
Inversión en Infraestructura. El segundo establece que las 
obligaciones que demande la presente ley serán atendidas 
con recursos propios del Banco Central del Uruguay y for- 
marán parte de su capital. Y el tercero establece que el 
Banco Central del Uruguay realizará las gestiones perti- 
nentes y las operaciones necesarias por cuenta y orden del 
Estado uruguayo para integrar el capital del Banco Asiáti- 
co de Inversión en Infraestructura. 


A mi modo de ver, señora presidenta —creo que lo pue- 
do hacer extensivo a toda la bancada de gobierno—, es un 
buen instrumento que, sin ningún lugar a dudas, será de 
utilidad para el desarrollo de nuestro país, de nuestro Es- 
tado. Por lo tanto, ante lo expuesto y por supuesto que con 
los antecedentes que hemos tenido a mano, señora pre- 
sidenta, estamos solicitando la respectiva aprobación de 
este proyecto de ley. 
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Quiero aclarar que, por tratarse de un proyecto de 
esta enjundia, hubiera sido muy interesante contar con el 
tiempo suficiente para invitar a la comisión a las autori- 
dades del Banco Central del Uruguay y del Ministerio de 
Economía y Finanzas. Sin embargo, estamos en un receso 
y todos comprendemos la envergadura del tema y la im- 
portancia de la incorporación de la República Oriental del 
Uruguay al Banco Asiático de Inversión en Infraestructu- 
ra. Por lo tanto, señora presidenta, estamos solicitando a 
la Cámara de Senadores la aprobación de esta iniciativa, 
sabiendo que habrá de proyectarse en el futuro y abarcará 
a las próximas Administraciones. En realidad, hay que de- 
cir que este es un proyecto que se habrá de desarrollar en 
la próxima Administración. 


Señora presidenta: es cuanto tenía para expresar 
por ahora. 


SEÑOR BORDABERRY-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY-- Gracias, señora presidenta, 
y gracias también al señor miembro informante. 


Yo tengo alguna duda con esto. Estuve leyendo el con- 
venio original, redactado en inglés. 


Obviamente que incorporarnos a un banco de inversión 
e infraestructura es algo que suena bien. La verdad es que 
ser parte de estas entidades en las que uno eventualmente 
tiene acceso a crédito está muy bien. La primera pregunta 
es cuánto nos cuesta ser socio de este club. En el infor- 
me se habla de USD 5:000.000. Si damos USD 5:000.000 
y tenemos acceso a créditos, está muy bien porque, dada 
la delicadísima situación financiera y de déficit fiscal en 
que se encuentra la república, siempre es necesario tener 
abierta la vía financiera. La verdad es que la situación eco- 
nómica del país, en especial en lo que hace al déficit fiscal, 
es desastrosa. Entonces, está muy bien: somos socios para 
poder ir a pedir plata. Pero uno se pregunta para qué uno 
puede pedir plata en un banco de estos. 


Cuando vamos al convenio original —voy a tratar de 
traducirlo—, vemos que el numeral 1 del artículo 1 dice 
que el propósito del banco es fomentar el desarrollo eco- 
nómico sustentable, crear riqueza y mejorar la conectivi- 
dad de la infraestructura en Asia mediante la inversión 
en infraestructura y otros sectores productivos. O sea que 
vamos a ser socios de un banco, poniendo USD 5:000.000, 
cuyo propósito es mejorar la infraestructura en Asia. Así 
lo establece el numeral (1). Y luego, en el numeral (11), se 
habla de promover la cooperación regional y sociedades 
para hacer frente a los desafíos de desarrollo, trabajando 
en estrecha colaboración con otras instituciones de desa- 
rrollo multilaterales y bilaterales. 
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Y luego el numeral 2, para mayor claridad y poca tran- 
quilidad nuestra, señora presidenta, dice que siempre que 
se utilicen en este convenio referencias a «Asia» y «re- 
gión», estas incluirán las regiones geográficas y composi- 
ciones clasificadas como Asia y Oceanía por las Naciones 
Unidas. 


Yo sé que nosotros, los uruguayos, nos vanagloriamos 
de ser orientales. Entonces, de repente alguno piensa que, 
como somos orientales, quizás tenemos los mismos dere- 
chos que esos otros orientales que están en Asia. 


(Hilaridad). 


—Pero ese es el propósito del banco. Se me dirá que son 
USD 5:000.000, que no es mucha plata, que tenemos que 
poner solo USD 1:000.000 ahora. Pero todo suma. 


Se me ha señalado que el artículo 11, que es el que 
refiere a beneficiarios y métodos de operación, dice que el 
banco podrá proporcionar o facilitar financiación a cual- 
quier miembro. Pero al final de la frase se aclara que la 
referencia es a los que se ocupen del desarrollo económico 
de la región. Y el artículo 1 dice que la región es Asia. 


Por lo tanto, pediría que, como mínimo, el proyecto 
vuelva a la comisión, que citemos al Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores y que profundicemos un poco más so- 
bre la adhesión del país a este convenio. Estoy dispuesto 
a apoyar que se levante el receso y a reunirme en la comi- 
sión, pero se debería aclarar esto, porque creo que el país 
debiera ocuparse más de los orientales del Uruguay que de 
los orientales de Asia. 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Las comisiones están au- 
torizadas a reunirse sin necesidad de levantar el receso. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Pido la palabra para 
hacer una aclaración. 


SENORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presiden- 
ta: lo único de recibo aquí es, quizás, que la comisión no 
pudo examinar el convenio en detalle. Pero lo primero que 
hay que decir, ante la expresión un tanto caricaturesca que 
hemos escuchado, es que el Uruguay no pretende hacer 
beneficencia con este proyecto de ley. Y al mismo tiempo 
en el articulado y en los anexos queda claro que es ab- 
surdo razonar de la manera en que lo ha hecho el orador 
que me precedió en el uso de la palabra. ¿Alguien puede 
pensar que Europa occidental, la India, Sudáfrica y todos 
los países que integran este banco asiático van a estar ha- 
ciendo un acto de beneficencia? Sabemos que no, señora 
presidenta. 
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Con esto se busca, como lo explica el Ministerio de 
Economía y Finanzas en su informe, abaratar las tasas de 
intereses sobre los préstamos, en virtud de que Uruguay 
ha obtenido determinadas calificaciones que implican que, 
por nuestra categoría de ingresos, no accedemos a présta- 
mos blandos. Este es el corazón del asunto. Desde ningún 
punto de vista estamos ante un proyecto que persigue, con 
USD 5:000.000, hacer un acto de beneficencia o de irres- 
ponsabilidad. 


Este es un asunto muy trabajado —tiene mucho más de 
un quinquenio— a nivel internacional, a tal punto que di- 
ría que dentro de la política internacional esto obedece, 
más que todo, al BRICS, porque aquí están Brasil, Ru- 
sia, China, Sudáfrica y la India. Este es un elemento que 
hace a la multilateralidad universal, que se expresa con 
instrumentos financieros de esta naturaleza. No hay aquí 
ningún ánimo de hacer beneficencia ni tampoco de llevar 
a la república a hacer el ridículo y regalar USD 5:000.000. 


Todos sabemos que estos institutos nos han favoreci- 
do, porque muchas veces hemos puesto capital y cuando 
vemos la retribución, es enormemente superior. Esto segu- 
ramente obedece a que en la dirección, en el desarrollo de 
estas instituciones, los países del nivel de Uruguay pueden 
encontrar —en este caso junto con otros del casi centenar 
de miembros del banco— condiciones beneficiosas para 
obtener créditos y para sus líneas de desarrollo. Esa es la 
explicación. 


De manera que de plano diría que no estoy en nada en 
sintonía con lo que acabo de escuchar, porque el país en 
esto ha trabajado con una gran seriedad y, al mismo tiem- 
po, es un instrumento que habrá de desarrollarse en los 
próximos años. Además, Uruguay no puede quedar debajo 
de la mesa en este tipo de instrumentos, y mucho menos 
cuando vemos la región de que se trata, que es líder y lo va 
a ser durante el siglo que viene. 


SEÑOR BORDABERRY-.- Pido la palabra para contes- 
tar una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Agradezco mucho al señor 
senador Martínez Huelmo, y le digo que tenga la certeza 
de que nunca voy a considerar absurda una opinión de él, 
como creo que consideró la mía. Bajo ningún concepto, 
por la alta estima personal y el respeto que le tengo, nunca 
calificaría una opinión de él como absurda. Quizá, sí, en 
la discrepancia puedo entender que la de él es equivocada 
y la mía acertada, y defenderé con pasión mi opinión. Por 
eso voy a hacer referencia a los argumentos que acaba de 
expresar. 


Decir que son socios del banco países de Europa como 
Alemania y que por eso nosotros tenemos que ser socios 
y vamos a acceder a créditos es un argumento, creo, de 
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poco peso. Todos sabemos que quienes tienen mucho di- 
nero, como Alemania, invierten en estos bancos buscando 
después crear oportunidades de negocio para vender sus 
productos. Es decir, ponen dinero y esos bancos financian 
las compras a los productos de ellos: esos países les ven- 
den los autos, les venden los productos, etcétera. Los paí- 
ses poderosos pueden hacerlo; se pueden dar el lujo de ha- 
cerlo. Alemania puede hacerlo, no Uruguay. Nuestro país 
no puede poner dinero en un banco para que desarrolle la 
infraestructura en Asia. Y si ese fuera el caso, nos ten- 
drían que decir que van a firmar este convenio porque en 
el desarrollo de la infraestructura ese banco va a financiar 
a compradores de productos nuestros. Pero no sé qué in- 
fraestructura financiada por este banco le podemos vender 
nosotros a la región de Asia. 


Acceder a una línea de crédito, como se dijo, no pode- 
mos, porque el artículo 1 del estatuto fundacional del ban- 
co dice que su propósito es fomentar el desarrollo econó- 
mico sustentable, crear riqueza y mejorar la conectividad 
de la infraestructura en Asia. Es así de claro. Entonces, 
aun cuando nos digan que vamos a poder acceder a crédi- 
tos, no sé cómo vamos a pasar por encima de este artículo 
1. Quizás haya argumentos jurídicos que tenga la Canci- 
llería que me convenzan. Si es así, con mucho gusto voy a 
acompañar este proyecto de ley. Pero mientras tanto creo 
que no suena bien, además, hacernos socios de un banco 
internacional en estas condiciones, porque al final vaya a 
saber qué es lo que viene atrás. 


Muchas gracias. 
SEÑOR MICHELINL- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Señora presidenta: yo estoy en 
condiciones de votar este proyecto de ley —más allá de lo 
que el plenario determine— por varias razones, incluso por 
algunas que serían de recibo si el razonamiento del señor 
senador Bordaberry fuera exacto. 


En primer lugar, si hay un banco que fomenta el desa- 
rrollo en Asia y que seguramente lo hace en otras regiones 
—tengo entendido que es así—, lo que va a ocurrir es que 
esa marea en algún momento va a llegar al Uruguay. Y si 
estamos ahí sentados, con más razón. Insisto en que, por 
la información que tengo, ya financia en otras regiones. 


Pero sigamos el razonamiento del señor senador 
Bordaberry, que sería el que podría poner al Senado en 
duda en cuanto a si votar o no este proyecto. La pregunta 
es: si ponemos los USD 5:000.000, ¿qué nos dan? Esos 
USD 5:000.000 nos van a permitir integrar el Banco 
Asiático de Inversión en Infraestructura, como muchos 
países extrarregión están en el Banco Interamericano 
de Desarrollo y lo financian. Ahora bien, si ese dinero 
financiara infraestructura, por ejemplo en China, y este 
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país, con esa infraestructura, genera mejores salarios 
para sus habitantes y duplica su consumo, creo que no 
alcanzarían los alimentos que generamos para atender ese 
mercado. Es decir, no podemos tener un razonamiento 
lineal y pensar que como no vendemos infraestructura, no 
nos interesa el mercado chino. No es así. Nos interesa que el 
mercado chino, el vietnamita y el tailandés se desarrollen, 
porque como faltan alimentos en el mundo y nosotros somos 
proveedores, en ese caso vamos a vender mejor. Es más, 
creo que actualmente toda la carne, salvo algunas cuotas 
para otros lugares, está saliendo para China, a precios que 
ojalá se mantuvieran. Y hay una parte del agro que vive de 
esto. El Uruguay tiene sus costos y esos productores pueden 
pagarlos porque están vendiendo su carne a precios altos. 
Ojalá nos pasara lo mismo con el arroz y con los lácteos. 


Por eso quiero estar sentado ahí. Quiero estar en ese 
club. Quiero interrelacionarme con las nuevas economías 
del desarrollo, y ojalá consuman más. Alguien me dirá que 
vamos a tener un problema medioambiental. Sí, claro que 
lo vamos a tener, pero ese es otro problema, porque no 
es a costo del problema medioambiental que Europa con- 
suma plástico y China no pueda consumirlo. Ese es otro 
problema. 


Insisto: yo quiero estar ahí. Quiero que el país se 
abra más. Quiero que el país esté más intercomunicado, 
interrelacionado, que su comercio sea con más clientes, 
no ser dependientes de una parte del mundo sino estar en 
todos lados. Y si la cuota para entrar en ese club es de 
USD 5:000.000, no me parece alta en términos de país. 
Aunque no haya un proyecto de infraestructura en los 
próximos diez años acá y todos se lleven a cabo allá, en 
ese caso esos países se van a desarrollar con más fuerza, 
va a existir más trabajo y más consumo de alimentos, y sin 
duda vamos a beneficiarnos. 


¿El desarrollo de China nos ha beneficiado o no? ¿He- 
mos puesto un dólar en la infraestructura de China? No. 
Y sin embargo nos hemos desarrollado y nos ha permitido 
salir adelante. No podemos ver todo desde una perspectiva 
—lo digo con todo respeto— del toma y daca directo. No; lo 
tenemos que ver con una perspectiva global. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- ¿Me permite una 
interrupción, señor senador? 


SEÑOR MICHELINI.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor 
senador. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
en el capítulo III, «Operaciones del banco», encontramos 
el artículo 11 «Beneficiarios y métodos de operación», que 
dice: «El Banco podrá proporcionar o facilitar la financia- 
ción a cualquier miembro, o cualquier agencia, organismo 
o subdivisión política del mismo, o a cualquier entidad o 
empresa que opera en el territorio de un miembro» —esta- 
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mos hablando de casi un centenar de países—, «así como 
a las agencias internacionales o regionales o entidades 
que se ocupen del desarrollo económico de la región». La 
palabra región en este texto está acordada con Naciones 
Unidas. La región es Oceanía y Asia. Pero el artículo 11 
determina claramente que la norma se aplica a cualquier 
miembro, no a la región. Hay dos categorías: países de la 
región y países de fuera de la región. Pero son todos miem- 
bros. Esto es fundamental. No es tirar la plata. 


Seguramente, leyendo el articulado, se podría encon- 
trar otro sinfín de ejemplos para demostrar claramente que 
este es un proyecto que no reúne las condiciones que se 
han mencionado en sala. Digo esto con mucho respeto, por 
supuesto, pero con claridad. Este artículo 11, insisto, habla 
de cualquier entidad o empresa que opere en el territorio 
de un miembro. Esto es clave. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede continuar el señor 
senador Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.- El señor senador Martínez 
Huelmo, con toda voluntad e inteligencia, trata de agregar 
un elemento más a mi intervención. Pero en mi caso —y 
no logro aclararlo— quiero dar la discusión no desde la 
perspectiva de que tengamos un beneficio directo, sino 
de que el país solo sale creciendo. Es cierto que tenemos 
un problema fiscal. ¿Cómo se arregla ese problema fiscal? 
Creciendo, creciendo y creciendo. Es así como se arregla. 
Hemos hecho esfuerzos denodados para atraer inversiones, 
para realizar inversión pública. Si hubiéramos crecido al 
3 %, no tendríamos este problema fiscal. No crecimos al 
3 %, seguramente por muchos errores nuestros —por 
supuesto que sí-, pero estamos trayendo la principal 
inversión de toda la historia del Uruguay, bombardeada 
por otros. Hemos hecho un esfuerzo en mejorar la 
infraestructura, que no salió en los términos y en los plazos 
que queríamos, pero que va a volar el año que viene y el 
señor senador Heber va a cortar cintas a troche y moche. 


Es creciendo que los uruguayos salimos de esta situa- 
ción. Es creciendo, no achicándonos. Alguien que conoce 
el fútbol y que fue presidente de la Asociación Urugua- 
ya de Fútbol puede entender que no tenemos que jugar al 
achique, sino que tenemos que apostar a agrandarnos. Y 
agradezco al señor senador Bordaberry que me dé esta 
oportunidad para discutir, quizás en los pocos días que 
nos quedan, como lo hemos hecho siempre, con pasión, 
desde esta banca, diciendo lo que queremos. ¡Se nos dice 
que no pongamos USD 5:000.000 porque no nos van a dar 
nada! ¡Nos están comprando toda la carne! ¿Y vamos a 
jugar al achique? 


¡Pero déjenme divertirme un poquito estas últimas se- 
manas! Insisto, ¿vamos a jugar al achique? ¡Acá hay que 
poner cinco, pero si fueran diez también estaría defendien- 
do esto y con la misma pasión! ¡Porque quiero que le vaya 
bien al Gobierno del Partido Nacional —o al Gobierno mul- 
ticolor— ya que entonces les va a ir bien a todos los urugua- 
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yos! Les estamos dejando inversión y tratando de que se 
amplíen los socios comerciales de Uruguay. ¡Y queremos 
estar ahí donde se destina el dinero, como miembros ple- 
nos! 


El razonamiento del señor senador Martínez Huelmo 
en el sentido de que, además, puede haber inversiones 
acá, me parece perfecto, ayuda, pero en lo personal quiero 
razonar desde la perspectiva opuesta, por decirlo de alguna 
manera. Es decir, inclusive si el señor senador Bordaberry 
tuviera razón y no hubiera un toma y daca directo —y 
reitero que lo digo con respeto—, aun así, quiero estar ahí; 
quiero que se desarrolle Asia, quiero que se desarrolle el 
mundo, entre otras cosas porque van a comprar alimentos 
y nosotros somos proveedores de alimentos. Y si mañana 
los alimentos se hacen en laboratorios, los naturales van 
a tener un valor muy superior. Entonces, quiero estar ahí. 


SENORA XAVIER.- ¿Me permite una interrupción, 
señor senador? 


SEÑOR MICHELINI.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora. 


SEÑORA XAVIER.- Brevemente, señora presidenta, 
quiero mencionar tres cifras para que las tengamos bien 
presentes. 


La perspectiva de crecimiento de la región en la que 
vivimos ha estado permanentemente a la baja, se supone 
que podría estar en el 0,2 %. La de Asia, por su parte, va 
a crecer en un 5,9 % y África crecerá en 3,8 %. Creo que 
no podemos obviar estas cifras que muestran que la región 
asiática seguirá siendo la que más crecerá. Es la que más 
millones de personas tiene y la que más millones de per- 
sonas rescata, para una vida que, entre otras cosas, supone 
una alimentación adecuada. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede continuar el señor 
senador Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.- Termino, señora presidenta, 
diciendo que me parece crucial votar hoy este proyecto de 
ley. Me parece crucial participar ahí, así como me parece 
crucial tener una mente abierta hacia el futuro. 


Desde esta banca, quiero desear el mejor desempeño 
al Gobierno del Partido Nacional, al Gobierno multicolor 
o como se lo quiera llamar, pues decir «multicolor» qui- 
zás recuerde a la diversidad y alguno puede ofenderse—, y 
trasmitirle que no hay que achicar o ajustar, sino crecer, 
crecer, crecer y crecer. Para ello, este es un instrumento 
más. Entonces, no juguemos más al achique, juguemos a 
agrandar la cancha. 
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Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑOR BORDA BERRY-.- Pido la palabra para contes- 
tar una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Señora presidenta: si uno 
anda por los caminos de Durazno —y desde ya le paso 
el aviso al futuro ministro de Transporte y Obras Públi- 
cas— ve la necesidad de desarrollo de infraestructura que 
tenemos. Sé que en Asia también tienen necesidades, y 
muchas, pero que la forma de crecer sea que Uruguay de- 
sarrolle la infraestructura en Asia para que desde allí nos 
compren nuestros productos alimenticios, me parece que 
es un poco mucho. 


El artículo 1.* es clarísimo en cuanto a que el propósi- 
to es financiar infraestructura en Asia. Ahora bien, hice 
más averiguaciones. ¿Quiénes son los miembros? Dijeron: 
¡Alemania es miembro! Y, sí, claro, si va Alemania, vamos 
todos. ¿Estados Unidos? No. ¿Colombia? Pidió que cam- 
bien el nombre y el artículo 1. para ser miembro. ¿Por qué 
habrá hecho eso? 


SEÑORA XAVIER.- Porque Estados Unidos se 
lo pidió. 


SEÑOR BORDABERRY.- ¿Ah, sí? Ya que la señora 
senadora Xavier quiere llevar el análisis al terreno de las 
ideologías «amigas» en las relaciones internacionales, pre- 
gunto: ¿cuáles son los países de nuestra América miem- 
bros del banco asiático? Primero, ¡la República Bolivaria- 
na de Venezuela! ¡Y atrás de Maduro viene la barra! ¡Acá 
seguimos tratando de ir atrás! ¿Y cuál es el segundo país 
sudamericano que se afilió? La república de Evo Mora- 
les, ¡Bolivia! Nos hacemos socios de esto también. ¿Quién 
más se asoció? Perú; en la época del economista, no aho- 
ra. Después, al mirar la lista, vemos que la mayoría de 
los países miembros son los lógicos: Bangladés, Brunéi, 
Camboya, China, Corea del Sur, Filipinas, India, Indone- 
sia, Kazajistán, Kuwait, Laos, Malasia, Maldivas. 


Entonces, sin duda, no hay que jugar al achique en 
materia de políticas de desarrollo económico. Hay que ju- 
gar al achique en este desperdicio de recursos del Estado, 
en esta dilapidación innecesaria de recursos del Estado. 
Participar en un banco asiático para desarrollar la infraes- 
tructura en Asia para, a su vez, ver si eso puede generar 
la compra de nuestros productos, es de las locuras más 
grandes que he visto en los últimos años. 


Y quiero hacer un reconocimiento. Voy a extrañar al 
señor senador Michelini y a estos lindísimos intercambios 
que hemos tenido durante estos años. El Senado de la re- 
pública no tendrá a ninguno de los dos aquí, haciéndolos. 


Muchas gracias. 
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SEÑOR HEBER.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.-- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR HEBER.- Señora presidenta: pongamos las 
cosas en su lugar. Este proyecto de ley ingresó como ur- 
gente, no pasó por comisión y esta es la primera cámara 
que lo trata. En lo personal, creo que sería Importante sor- 
tear las dudas que existen respecto a su interpretación. 


Naturalmente, al Gobierno electo le va a interesar te- 
ner un banco de inversión en materia de infraestructura. 
¡Cómo no le va a interesar! Pero no dejemos esto librado 
a la interpretación de alguno de nosotros porque, además, 
la misma discusión se va a dar en la Cámara de Represen- 
tantes. Entonces, sería sensato que la comisión correspon- 
diente —la de Hacienda o la de Asuntos Internacionales— se 
reuniera esta semana para informarnos sobre el alcance 
de esta iniciativa. Después haremos las consideraciones 
pertinentes acerca de si es conveniente o no ser miembros. 
No viene al caso ahora —por más ganas que tengamos y 
más allá del divertimento que se ha generado— tener una 
discusión política. Esa discusión debemos darla con toda 
la información, y creo que el Banco Central del Uruguay, 
el ministro de Economía y Finanzas o la propia Cancillería 
pueden informarnos cabalmente sobre el alcance de este 
acuerdo. 


A mí me interesa ser miembro de un banco que pueda 
generar este tipo de inversiones en el Uruguay, pero si no 
fuera así y resultara acertada la interpretación del señor 
senador Bordaberry, bueno, cada uno sopesará, con serie- 
dad, si vota —o no— a favor de la integración. Aclaremos 
la situación y sepamos, también, por qué otros países de 
América Latina no son miembros de este Banco Asiático 
de Inversión en Infraestructura. 


Entonces, me parece que lo sensato es pasar el proyec- 
to de ley a comisión. No veo la urgencia y, como dije antes, 
esta es la primera cámara que lo trata; la iniciativa no pasó 
por comisión y las dudas planteadas concretamente por el 
señor senador Bordaberry son de total recibo. Por tanto, 
enviémoslo —por qué no— a la comisión respectiva a fin de 
aclarar los puntos para que luego, a la hora de levantar la 
mano y votar, podamos manifestarnos por sí o por no, con 
total tranquilidad. 


De modo que hago mía, señora presidenta, la moción 
del señor senador Bordaberry en el sentido de que el pro- 
yecto de ley pase —rápidamente— por comisión y cada uno 
de los señores senadores y las distintas bancadas puedan 
salir de dudas sobre el alcance de esta membresía en este 
banco internacional de inversión en infraestructura. 


Muchas gracias. 


SEÑOR VASSALLO.- Pido la palabra. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR VASSALLO.- Señora presidenta: me siento en 
condiciones de votar este proyecto de ley en el día de hoy. 
Efectivamente es así, más allá de escuchar el argumento 
del señor senador Bordaberry y las palabras pronunciadas 
por el señor senador Heber en el sentido de que a la opo- 
sición de hoy le gustaría tener un espacio para poder in- 
formarse mejor y darle andamiento con mayor seguridad. 
Veremos cómo procede el resto de la bancada. Si hubiera 
acuerdo en cuanto a resolver el tema en estas dos semanas, 
podría acompañarlo, aunque insisto en que hoy estoy en 
condiciones de votarlo. 


¿Por qué podría votar el proyecto de ley? Estamos to- 
dos de acuerdo —en primer lugar— en que el espacio eco- 
nómico y social de Asia es el gran espacio de crecimiento 
en el mundo y es el gran espacio donde se desarrolla y 
desarrollará, a lo largo de este siglo XXI, el mayor poten- 
cial de crecimiento comercial, económico y buena parte 
del tecnológico a nivel mundial. Sobre esto no existe nin- 
guna duda; a nivel de la geopolítica mundial nadie duda 
de la importancia estratégica que tiene el espacio asiático 
en el transcurso de este siglo. El siglo xx quedó atrás. El 
futuro de la economía mundial tiene en este espacio un 
gran centro económico, comercial, tecnológico y en múl- 
tiples áreas. 


La primera pregunta que cabe formular es cómo 
Uruguay puede estar afuera de ese espacio con el que, 
por razones físicas y geográficas, no tenemos la primera 
vinculación, porque para nosotros el Pacífico no es el área 
de integración y de vinculación primaria ni histórica. Por 
lo tanto, nosotros debemos levantar un conjunto de restric- 
ciones que tenemos y que van desde lo geográfico y físico 
alo histórico-cultural; no es la misma situación que tienen 
otros países que se encuentran más próximos o están más 
vinculados con el espacio asiático. 


La segunda cosa que me importa señalar tiene que ver 
con algo que en los últimos meses —a lo largo de la cam- 
paña electoral- he escuchado decir en forma reiterada, 
particularmente a quienes hoy son oposición y ganaron las 
elecciones, a quienes felicito por el triunfo dentro de las 
normas republicanas y democráticas, y les deseo el mayor 
de los éxitos, porque los éxitos del Gobierno son los éxi- 
tos del país. Ese sector, ese conglomerado de fuerzas, esa 
composición de la nueva alianza política que se ha gene- 
rado, ha hecho hincapié en la inserción internacional del 
país. Inclusive se ha dicho que el Gobierno actual no hizo 
los suficientes esfuerzos en esta área. Nosotros pensamos 
que se han hecho muchos esfuerzos. Ahora bien, los es- 
fuerzos no implican sumarse solo a procesos de integra- 
ción regional, sino integrarse bajo distintas modalidades 
y mecanismos de inserción internacional. Este es, precisa- 
mente, uno de los mecanismos de inserción internacional, 
y no puede mirarse en el corto plazo; no podemos mirar 
los cinco millones que hay que pagar en los cinco años que 
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vienen, sino lo que va a pasar en todo este siglo. Muchas 
veces se nos ha dicho que miramos hacia atrás y esto es, 
justamente, mirar hacia adelante, hacia el futuro. Esto es 
abrir puertas, abrir caminos y posibilidades, que no serán 
del todo claras pero que, ciertamente, están ahí. En ese 
sentido hay algunas cosas que a mí me parece que hay que 
aclarar. 


En los fundamentos que expresa el Poder Ejecutivo 
cuando envía este proyecto, concretamente en el punto 3 
hace énfasis en la diversificación de las fuentes financie- 
ras de crédito multilaterales y, en un segundo párrafo, que 
invito a leer con mayor atención, expresa: «Se procurará 
intensificar la relación con la base inversora y entidades 
asiáticas, con el objetivo de continuar el acercamiento es- 
tratégico en las áreas financiera, comercial y diplomática 
en dicha región. El posicionamiento global de Asia en ge- 
neral, y de China y Japón, en particular, así como las me- 
nores tasas de interés, justifica que el país mantenga una 
mayor relación con inversores asiáticos». 


Quiere decir que esto no es solo un tema de crédito y 
de los intereses respectivos; se trata también del relacio- 
namiento, de lo que significa la inserción en un banco de 
inversiones, lo que permite entender, comprender, infor- 
marse mucho más seriamente sobre cómo se posicionan 
los grandes canales y los flujos de inversión en el mundo y, 
de alguna manera, poder articular mejor con esas alterna- 
tivas y esas posibilidades. 


Aun en la hipótesis que plantea el señor senador 
Bordaberry —puedo aceptar que para él sea dudoso que 
puedan hacerse inversiones en los países miembros, como 
Uruguay-, creo que hay otras razones que justifican 
esta incorporación. Ahora bien, no le acepto uno de los 
argumentosque manejóporquemeparecequenoes correcto. 
Acá no hay ningún vínculo ideológico. ¡Al contrario! El 
señor senador mencionó solo los países que le parecían de 
utilidad para su fundamentación; sin embargo, cuando se 
mira la región —y el Poder Ejecutivo lo dice— están —quiero 
leerlos textualmente para no confundirme—: Argentina 
—que no es la de Fernández, sino la de Macri— y otros 
países que el señor senador no mencionó, que son Chile, 
Ecuador, Perú y, sí, Venezuela. 


(Suena el timbre indicador de tiempo). 


—Muchas gracias y pido disculpas por haberme exce- 
dido en el tiempo. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Hubo un problema con el 
aparato que maneja la Mesa y en realidad había quedado 
marcado el tiempo correspondiente a las alusiones y no el 
de las intervenciones, de modo que puede continuar en el 
uso de la palabra el señor senador Vassallo. 


SEÑOR VASSALLO.- Agradezco, señora presidenta, 
la corrección formal. No hay problema; ya estaba redon- 
deando mi pensamiento. 
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Para finalizar, señalo lo siguiente. 


En primer lugar, me parece que hay que tener una vi- 
sión de futuro; esto es una inversión de futuro y segura- 
mente el nuevo Gobierno —que no será el de nuestra fuerza 
política, sino el de quienes hoy nos acompañan y nos han 
seguido como oposición, pero que desde el 1. de marzo 
serán el oficialismo— sabe que va a abrir puertas y posibi- 
lidades al país en ese horizonte. 


En segundo término, esto nada tiene de ideológico. 
Hablamos del espacio asiático, de Japón, de China, y de 
todo ese conglomerado de países que hacen al banco de 
inversión. ¿Les parece que eso es algo ideológico? ¡Por 
favor! ¡Es, justamente, antiideológico: es pragmático! 
Además, consideramos que no se debe tener una visión 
tan parcial de los asuntos. Los créditos son una parte, y 
otra es donde se pueden hacer las inversiones. Es mucho 
más importante tener en cuenta las relaciones que se ge- 
neran a partir de una integración en un banco multilateral 
de este tipo, así como el conocimiento que se genera allí 
y las posibilidades que se van a abrir a partir del campo 
diplomático, comercial, económico, etcétera. 


Por lo tanto, creemos que este tema debe ser analiza- 
do con la visión de un país inteligente, pequeñito, pero a 
largo plazo. 


Muchas gracias. 


SEÑOR BORDABERRY-- Pido la palabra para contes- 
tar una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY-- Señora presidenta: después 
de estar tanto tiempo acá pienso que nunca tenemos que 
perder el sentido del humor. Creo que así debe ser. 


Mientras estaba haciendo uso de la palabra, una señora 
senadora hizo alusión a Estados Unidos y a una cuestión 
ideológica, y yo, intentando ponerle un poquito de humor, 
también hice esa alusión ideológica, pero en el otro senti- 
do. Pido al señor senador Vassallo que no lo vaya a tomar 
como algo personal. 


En el material de que dispongo no figura Argentina 
como miembro; de todas maneras, si se desea, podemos 
profundizar acerca de por qué se hizo este banco. En rea- 
lidad, en Asia hay una disputa entre dos bancos de de- 
sarrollo: uno promovido por China y otro promovido por 
Japón. Obviamente, el de China hoy está teniendo más 
peso y además está buscando adhesiones que el de Japón 
no estaría logrando. Y no creo que sea bueno meternos en 
la mitad de una lucha entre esos dos bloques. Debemos ser 
amigos de los chinos y de los japoneses y no tomar partido 
por alguno de ellos. Si atendemos directamente la situa- 
ción, creo que esa debería ser la estrategia. 
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Sigo sosteniendo que es mejor invertir la plata de los 
orientales en infraestructura en la tercera sección de Du- 
razno, Carlos Reyles, que allá en Asia. 


Muchas gracias. 
SEÑOR OTHEGUY-.- Pido la palabra. 


SEÑOR VASSALLO.- ¿Me permite una interrupción, 
señor senador? 


SEÑOR OTHEGUY.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor 
senador Vassallo. 


SENOR VASSALLO.- Señora presidenta: voy a ser 
muy breve. 


Acepto que pueda haber un tono de bromas —como 
se ha usado muchas veces en este ámbito— y no lo asumí 
como personal —lo digo sinceramente—, pero sí como algo 
que sistemáticamente se nos ha endilgado: el ser ideolo- 
gistas. Y quise aclararlo porque no lo comparto. A este 
Gobierno se le ha endilgado permanentemente eso en este 
campo. Algún error puede haber, pero no es algo perma- 
nente. Precisamente, este ejemplo es el que menos adolece 
de ese pecado. ¡Menos! Por eso quise aclararlo, pero no 
como algo personal. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede continuar el señor 
senador Otheguy. 


SEÑOR OTHEGUY.- Señora presidenta: no voy a en- 
trar en debates sobre cuestiones ideológicas o de tono de 
campaña, porque acabamos de terminar una y estamos ce- 
rrando este período parlamentario. 


Creo que acá hemos compartido momentos de todo 
tipo y siempre hemos intentado debatir con firmeza pero 
con respeto. Ahora el Uruguay entra en una nueva etapa 
y uno piensa primero en el país y en que le vaya lo mejor 
posible. 


En realidad, me anoté para hacer uso de la palabra en 
este tema para intentar despejar algunos de los cuestio- 
namientos que legítimamente planteó el señor senador 
Bordaberry, en particular, las dudas que se presentaron al 
inicio con respecto a este proyecto de ley. Ante todo —y 
sobre todo pensando en el futuro Gobierno—, quiero decir 
que este es un instrumento muy bueno para el país y va a 
ser un gran instrumento para el próximo Gobierno. 


Uno puede advertir que en Internet hay mucha infor- 
mación sobre este banco, así como análisis de consultoras 
internacionales y de bancos de inversión de otros países. 
Este banco tiene las máximas calificaciones de Moody's, 
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de Fitch y de Standard € Poor's. Empieza a ser un jugador 
global muy importante. Por eso, también, se genera tanta 
polémica. En su estrategia de negocios el banco tiene al- 
gunas prioridades, como tratar de promover infraestruc- 
tura sostenible, movilizar capital privado y promover la 
conectividad transfronteriza. Hay países que están hacien- 
do inversiones muy importantes en este banco, como por 
ejemplo Suiza, que tiene invertidos USD 705:000.000. 


Con respecto a la interrogante planteada por el señor 
senador Bordaberry, quiero decir que el estatuto del ban- 
co establece con claridad que un 15 % de las inversiones 
puede ser destinado a países no asiáticos. Reitero: el 15 % 
de las inversiones puede ser destinado a países no asiátl- 
cos. Eso lo establece el estatuto del banco. Y ya hay varios 
proyectos de inversión aprobados para países que no son 
asláticos. 


La pregunta que deberíamos formularnos es a cuánto 
equivale ese 15 %. En 2018, los préstamos otorgados por 
el Banco Asiático de Inversión en Infraestructura suman 
USD 7,5 millardos. Reitero: USD 7,5 millardos es la suma 
otorgada en préstamos por este banco en 2018. Y se esta- 
blece con claridad que hasta un máximo de 15 % de esos 
préstamos puede ser destinado a miembros del banco no 
asláticos. 


En el estatuto se dice que estos proyectos deben estar 
relacionados con dicho continente —o sea que tienen que 
estar relacionados con Asia—, pero esto es algo muy am- 
plio porque, por ejemplo, una inversión en el puerto de 
Montevideo perfectamente puede estar asociada al comer- 
cio que Uruguay tiene con China, hoy su principal cliente. 
Además, pueden ser proyectos de interés global, y a conti- 
nuación describe como de interés global la protección del 
clima, alcanzar los índices que se planteó Naciones Unidas 
en los Objetivos de Desarrollo del Milenio. En fin, hay otra 
serie de opciones que definen los préstamos que podrían 
ir a países que no sean asiáticos. Estamos hablando de un 
15 % de una cifra que en 2018 fue de USD 7,5 millardos. 


Este banco pasa a ser un jugador global de primer or- 
den y creo que sería sumamente beneficioso que Uruguay 
formara parte de este proyecto. 


Muchas gracias. 


SEÑOR BORDABERRY.- Pido la palabra para contes- 
tar una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY-- Señora presidenta: esta ini- 
ciativa llegó de apuro y recién ahora la estamos viendo. 


En el estatuto que nos fue entregado, que es el texto 
original —no el que está leyendo el señor senador Othe- 
guy en su celular—, no encuentro el 15 % al que se hace 
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mención. Hoy leí el material y ahora lo estoy releyendo 
—porque se nos pudo pasar—, pero no lo encuentro. No sé 
si el estatuto que tenemos nosotros es el mismo que está 
leyendo el senador ni a qué artículo se refiere. A veces su- 
cede que uno entra a Google o a Wikipedia y se encuentra 
con que no tienen la precisión de los documentos. En el 
capítulo «Purpose, Functions and Membership» del do- 
cumento original Asian Infrastructure Investment Bank. 
Articles of Agreement que se nos entregó, no encuentro lo 
relativo al 15 %, pero quizá me lo salteé. Esta es razón más 
que suficiente para enviar la iniciativa a comisión y que se 
nos aclare este punto. No encontramos esa información; 
quizás el señor senador Otheguy sí la tiene y puede com- 
partirla con nosotros. De lo contrario, tendré que atenerme 
a lo que nos entregaron hoy, es decir, al estatuto. 


SEÑOR DELGADO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DELGADO. Señora presidenta: tenemos que 
ser prácticos porque hay varios temas para considerar en 
el orden del día de esta sesión, que es una de las últimas 
de la legislatura. 


Este tema no pasó por comisión y se planteó en la 
coordinación del día lunes. Obviamente, teníamos poca 
información sobre el texto y su objetivo. Vemos que vie- 
ne firmado por los ministros de Economía y Finanzas y 
de Relaciones Exteriores y esta es la primera cámara que 
lo considera. Dado que aparentemente el martes de la se- 
mana que viene tendremos otra sesión —estamos en ple- 
na coordinación y la señora senadora Moreira acaba de 
mandar una cantidad de deberes para consultar—, y como 
forma de despejar todas las dudas que se han planteado 
aquí, que son válidas, propongo enviar este tema a comi- 
sión e invitar a representantes del Ministerio de Economía 
y Finanzas y de Cancillería. De esta forma, en la sesión del 
próximo martes podríamos discutirlo con todas las dudas 
despejadas. Me parece importante que antes de entrar en 
textos alternativos y de recurrir a Google o a Wikipedia, 
se pueda consultar al Poder Ejecutivo, que es el que lo en- 
vía, para luego, con toda la información, votarlo en el Se- 
nado el martes que viene. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Hay una propuesta para 
que el proyecto de ley sea enviado a la Comisión de Asun- 
tos Internacionales. 


SEÑORA MOREIRA .-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA MOREIRA. Señora presidenta: en atención 
a la rapidez con la que se presentó el proyecto de ley y a las 
dificultades para un estudio más concienzudo de lo que, 
además, serán obligaciones del próximo Gobierno, propo- 
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nemos pasar este tema para la sesión extraordinaria que se 
celebrará el martes próximo, para lo que tendríamos que 
autorizar la celebración de una sesión extraordinaria de la 
Comisión de Asuntos Internacionales a los efectos de su 
tratamiento. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Todavía no hemos votado 
la sesión del próximo martes, pero de todos modos hay un 
camino posible, porque hay que tener en cuenta que ese 
día tendríamos que utilizar el mismo mecanismo de hoy. 
Entonces, la comisión debería reunirse, luego tendría que 
ingresar el asunto en la primera sesión del martes para que 
pueda ser analizado en la segunda. Por lo tanto, habría 
que enviar el proyecto de ley a la Comisión de Asuntos 
Internacionales. 


SEÑORA MOREIRA.- Entonces, modifico mi pro- 
puesta y solicito que el proyecto de ley sea enviado a la 
Comisión de Asuntos Internacionales. 


SEÑOR DELGADO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DELGADO.- Señora presidenta: hay antece- 
dentes sobre este tipo de bancos y mi consulta a la Mesa es 
si este proyecto de ley debería ir a la Comisión de Asuntos 
Internacionales, a la de Hacienda o a ambas integradas. 
Hago este planteo porque entiendo que hay aportes del 
Estado. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Quiero hacer un par de 
aclaraciones. 


En primer lugar, todas las comisiones están autoriza- 
das a reunirse; eso depende de la voluntad de sus miem- 
bros. 


Por otro lado, quiero destacar que se debe reunir an- 
tes del martes porque ese día vamos a tener que apelar al 
mecanismo de las dos sesiones. En general, los proyectos 
que tienen que ver con acuerdos internacionales van a la 
Comisión de Asuntos Internacionales, pero eso no quita 
que pueda pedirse la integración con la de Hacienda. Eso 
ya lo hemos hecho en reiteradas oportunidades y es parte 
del funcionamiento habitual. 


En consecuencia, si no hay inconvenientes podríamos 
acordar lo siguiente: antes del martes se reuniría la Comi- 
sión de Asuntos Internacionales integrada con Hacienda 
a los efectos de que el mismo martes pueda ingresar el 
proyecto al pleno para su consideración en la sesión de 
la tarde. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 
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SEÑOR MICHELINI.- Señora presidenta: propongo 
que en lugar de ser una comisión integrada, la Comisión 
de Asuntos Internacionales invite a los integrantes de la 
Comisión de Hacienda, lo que nos evitaría los problemas 
de cuórum. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Eso incluso simplifica el 
trámite. En consecuencia, se realizaría una sesión de la 
Comisión de Asuntos Internacionales con invitados de la 
Comisión de Hacienda. 


En síntesis, se propone que el proyecto de ley se envie 
a la Comisión de Asuntos Internacionales, la que invitaría 
a los integrantes de la Comisión de Hacienda para anali- 
zarlo, a fin de que luego sea considerado en la sesión ex- 
traordinaria —que se va a votar— del próximo martes 10 de 
diciembre. 
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Se va votar. 
(Se vota). 


—23 en 24. Afirmativa. 


13) INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA SOBRE EL 
CANNABIS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en séptimo término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se declara de interés público 
la investigación sobre el cannabis y sus aplicaciones en to- 
das las áreas del conocimiento. (Carp. n.* 1404/2019 - rep. 
n.* 973/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1404/2019 - rep. n.* 973/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


-L ra A 
tmmbmita a E Deepuitibza 
imtal del. Pruguay. en sesión de 
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CAPÍTULO | 
DE LA PROMOCIÓN DE LA INVESTIGACIÓN EN CANNABIS 


Artículo 1?- Declárase de interés público la investigación cientifica sobre el 
cannabis y sus aplicaciones en todas las áreas del conocimiento. Los organismos 
públicos competentes promoverán las actividades de investigación que contribuyan al 
conocimiento científico del material genético, planta y derivados del cannabis, de los usos 
y aplicaciones posibles, así como de las consecuencias que los mismos pudieran generar. 


Artículo 2*.- Facúltase al Poder Ejecutivo a exonerar de todo tributo o gravamen a la 
importación de equipos de laboratorio e insumos de cualquier tipo con destino a la 
investigación en cannabis y a no requerir la intervención preceptiva del despachante de 
aduana en las operaciones aduaneras correspondientes, dentro de los límites y en las 
condiciones que se establezcan en la reglamentación. 


La Dirección Nacional de Aduanas instrumentará un despacho aduanero simplificado 
para las operaciones de importación a que refiere el presente artículo, al amparo de lo 
previsto en el artículo 68 de la Ley N* 19.276, de 19 de setiembre de 2014 (CAROU). 
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Artículo 3”.- Agrégase al numeral 7” del artículo 79 del Título 4 del Texto Ordenado 
1996 el siguiente literal: 


"D) Instituto de Regulación y Control del Cannabis con destino al Fondo Nacional 
de Investigación sobre Cannabis." 


La referencia al referido Texto Ordenado se entiende hecha a las normas legislativas 
que éste compila. 


CAPÍTULO ll 
DEL CENTRO URUGUAYO DE ESTUDIOS AVANZADOS EN CANNABIS 


Artículo 4*.- Créase el Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis 
(CUDEA Cannabis) como órgano científico, académico e interdisciplinario, con la finalidad 
de contribuir a: 


A) La generación de conocimiento científico original, de impacto nacional e 
internacional, sobre el material genético, planta y derivados del cannabis, de 
los usos y aplicaciones posibles, así como de las consecuencias que los 
mismos pudieran generar. 


B) La necesaria orientación de las actividades de investigación a la resolución de 
problemas nacionales y a la concreción de oportunidades en los más diversos 
ámbitos, incluyendo, el de la salud, el social y el productivo. 

C) El desarrollo y la transferencia de tecnología al sector productivo nacional, 

con particular énfasis en la incorporación de conocimiento cientifico a la 

producción de bienes y servicios para la exportación. 


o 


D) La formación de recursos humanos en la temática con alto nivel de 
interdisciplinariedad. 


Artículo 5”.- El Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis funcionará en 
la Órbita de la Secretaría Nacional de Ciencia y Tecnología, que proporcionará los 
recursos humanos y materiales necesarios para su funcionamiento, 
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Artículo 6”.- El Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis tendrá los 
siguientes cometidos: 


A) Planear, auspiciar, coordinar y promover la realización, en acuerdo con 
instituciones nacionales e internacionales, de proyectos de investigación 
cientifica original. 


B) Promover, organizar, realizar o colaborar en reuniones científicas de alto nivel 
de especialización, así como en programas de intercambio de investigadores 
y técnicos, cursos, seminarios y actividades de divulgación. 


C) Promover la coordinación interinstitucional de los actores públicos y privados 
vinculados a la temática. 


D) Establecer las bases de los llamados del Fondo Nacional de Investigación 
sobre Cannabis. 


E) Seleccionar los proyectos que serán financiados por el Fondo Nacional de 
Investigación sobre Cannabis, realizar su seguimiento y su evaluación. 


Artículo 7” - El Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis (CUDEA 
Cannabis) contará con un Comité Estratégico y de Seguimiento integrado por siete 
miembros: un representante de la Secretaria Nacional de Ciencia y Tecnología, que lo 
presidirá, un representante del Ministerio de Salud Pública, dos representantes del 
Gabinete Ministerial de Transformación Productiva y Competitividad, un representante del 
Instituto de Regulación y Control del Cannabis, un representante del Consejo Nacional de 
Innovación, Ciencia y Tecnología, y un representante de la Universidad de la República. 
Los miembros de este Comité tendrán carácter honorario y serán designados por el Poder 
Ejecutivo, a propuesta de los organismos respectivos, debiendo ser personas que 
acrediten una trayectoria académica destacada en el ámbito de actuación del CUDEA 
Cannabis. 
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Artículo 8*.- El Comité Estratégico y de Seguimiento del Centro Uruguayo de 
Estudios Avanzados en Cannabis (CUDEA Cannabis) tendrá los siguientes cometidos: 


A) Establecer los objetivos estratégicos, prioridades y metas del CUDEA 
Cannabis. 


B) Aprobar el plan estratégico y los planes operativos anuales del CUDEA 
Cannabis. 


C) Evaluar la eficacia y eficiencia del CUDEA Cannabis y definir los mecanismos 
correctivos que entienda necesario. 


D) Crear comisiones temáticas o grupos de trabajo, cuando correspondiera, y 
evaluar sus informes y actividades. 


E) Aprobar las bases de los llamados del Fondo Nacional de Investigación sobre 
Cannabis, designar los comités de evaluación de las solicitudes de 
financiación presentadas y seleccionar los proyectos a ser financiados. 


F) Aprobar los informes de seguimiento y evaluación de los proyectos de 
investigación financiados por el Fondo Nacional de Investigación sobre 
Cannabis o financiados por otros mecanismos. 


Artículo 9%.- El Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis (CUDEA 
Cannabis) contará con un Coordinador Académico que será designado por el Poder 
Ejecutivo, a propuesta del Comité Estratégico y de Seguimiento, debiendo ser una 
persona que acredite trayectoria científica y académica destacada en las materias del 
CUDEA Cannabis. 


La contratación del Coordinador Académico y de.hasta dos asistentes ejecutivos 
podrá financiarse con cargo al Fondo Nacional de Investigación sobre Cannabis. 
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Artículo 10.- El Coordinador Académico del Centro Uruguayo de Estudios 
Avanzados en Cannabis (CUDEA Cannabis) tendrá los siguientes cometidos: 


A) Apoyar técnicamente al Comité Estratégico y de Seguimiento en el 
cumplimiento de sus cometidos. 


B) Promover la coordinación y articulación entre los actores vinculados con la 
finalidad y los cometidos del CUDEA Cannabis. 


C) Proponer el plan estratégico y los planes operativos anuales del CUDEA 
Cannabis. 


D) Proponer las bases de los llamados del Fondo Nacional de Investigación 
sobre Cannabis y los criterios de selección respectivos, en el marco de las 
prioridades definidas por el Comité Estratégico y de Seguimiento. 


E) Proponer y aplicar los mecanismos de seguimiento y evaluación de las 
actividades del CUDEA Cannabis en general, y de los proyectos de 
investigación, en particular. 


CAPÍTULO 11 
DEL FONDO NACIONAL DE INVESTIGACIÓN SOBRE CANNABIS 


Artículo 11.- Créase el Fondo Nacional de Investigación sobre Cannabis, que estará 
destinado a financiar el apoyo a las actividades de investigación cientifica previstas en la 
presente ley. 


El Fondo será administrado por el Instituto de Regulación y Control del Cannabis, 
según las instrucciones emitidas por la Secretaría Nacional de Ciencia y Tecnología, a 
partir de las definiciones adoptadas por el Comité Estratégico y de Seguimiento del Centro 
Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis. 
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Artículo 12.- Constituirán recursos y fuentes de financiamiento del Fondo Nacional 
de Investigación sobre Cannabis: 


A) Hasta el 20% de los ingresos netos del Instituto de Regulación y Control del 
Cannabis (IRCCA) por la venta de cannabis de uso no médico en los locales 
de expendio habilitados a tal fin, de acuerdo a lo que establezca la 
reglamentación. 


B) Las asignaciones que se le otorguen en las leyes presupuestales. 


C) Los recursos generados por los convenios que se celebren con entidades 
públicas o privadas, nacionales o extranjeras. 


D) Las tasas, tarifas, precios, cánones, derechos, multas y decomisos, que 
determinen las leyes respectivas. 


E) Los otros ingresos que se le asignen por vía legal o reglamentaria. 


F) Las herencias, legados y donaciones que acepte el IRCCA con destino al 
Fondo. 


Artículo 13.- Agrégase al articulo 27 de la Ley N” 19.172, de 20 de diciembre de 
2013, el siguiente literal: 


*C) Administrar el Fondo Nacional de Investigación sobre Cannabis, en los 
términos establecidos por la reglamentación". 
CAPÍTULO IV 


DEL REGISTRO DE PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN, DESARROLLO E 
INNOVACIÓN CON CANNABIS 


Artículo 14.- El Instituto de Regulación y Control del Cannabis tendrá un registro de 
las actividades de investigación científica sobre cannabis y sus derivados. Este registro se 
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realizará a efectos de conocer el objeto de la investigación, los investigadores y las 
instituciones relacionadas con el proyecto de investigación. 


Artículo 15.- Al finalizar el proyecto de investigación, se deberá presentar un informe 
ante el Comité Estratégico y de Seguimiento del Centro Uruguayo de Estudios Avanzados 
en Cannabis (CUDEA Cannabis) detallando los resultados obtenidos. El CUDEA 
Cannabis promoverá que las instituciones protejan y valoricen los resultados de los 
proyectos de investigación, desarrollo e innovación en cannabis. El CUDEA Cannabis 
promoverá la difusión de los resultados entre la comunidad cientifica nacional y 
extranjera, propiciando el intercambio de información y experiencias en la materia. La 
reglamentación establecerá los contenidos del informe, los plazos y las consecuencias de 
la no presentación del mismo. 


El Instituto de Regulación y Control del Cannabis tendrá la facultad de difundir 
dichos resultados. 


Artículo 16.- El Poder Ejecutivo reglamentará la presente ley en un plazo de ciento 
ochenta días desde su promulgación. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 4 de 
setiembre de 2019, 


LUIS GALLO CANTERA 
2do. Vicepresidente 
INIA ORTIZ 
Secretaria 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DEL INTERIOR 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 

MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS 

MINISTERIO DE INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 

MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 

MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA 

MINISTERIO DE GANADERÍA, AGRICULTURA Y PESCA 

MINISTERIO DE TURISMO 

MINISTERIO DE VIVIENDA, ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y MEDIO 
AMBIENTE 

MINISTERIO DE DESARROLLO SOCIAL 


Montevideo, 01 AGO 2019 


Señora Presidente de la Asamblea General 


Presente 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Cuerpo a fin de 
remitir a su consideración, el proyecto de Investigación Científica sobre 
Cannabis. 


Exposición de motivos 


Con la aprobación de la Ley N* 19.172 en el año 2013, nuestro país fue 
precursor en la regulación integral de la producción y usos del cannabis en sus 
diferentes formas, desde un compromiso con la perspectiva de los Derechos 
Humanos, la gestión de los riesgos para la salud, la seguridad pública y la 
autonomía personal. 
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A la fecha, existe una experiencia acumulada de cinco años de 
implementación de la Ley y conocimiento producido por instrumentos de 
seguimiento, monitoreo y análisis de impacto regulatorio, por parte de los 
organismos públicos involucrados, especialmente, el Ministerio de Salud 
Pública, la Junta Nacional de Drogas, el Instituto de Regulación y Control de 
Cannabis y la Academia (sobre todo, la Universidad de la República). 

Los datos disponibles permiten afirmar que es creciente el volumen de 
personas que acceden a cannabis para fines recreativos a través de las vías 
reguladas, dejando el mercado negro. Por otro lado, es muy dinámica la 
actividad de las empresas, entidades académicas e institutos de investigación 
interesados en desarrollar actividades relacionadas al cannabis (actividades de 
cultivo, industriales y de investigación en diversos campos). 

Como consecuencia, comienza a consolidarse una importante cadena 
agroindustrial en torno al cannabis y sus derivados que es estratégica para el 
país, multiplicando las oportunidades para el desarrollo de conocimiento, la 
generación de productos de alto valor agregado y la generación de puestos de 
trabajo de diversos niveles de calificación. 

Por lo tanto, el contexto representa una excelente oportunidad para 
seguir avanzando en las áreas indicadas y, especialmente, impulsar la 
investigación cientifica y el desarrollo de la academia nacional como un 
aspecto estratégico de esta política pública. 

El presente Proyecto de Ley apunta a impulsar y jerarquizar la 
investigación científica en materia de cannabis y sus derivados, así como de 
sus usos e impactos, en todas las áreas de conocimiento. 

El proyecto está dividido en cuatro Capítulos: 

1) Promoción de la investigación en cannabis. 

II) Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis (CUDEA- 
Cannabis). 

111) Fondo Nacional de Investigación sobre Cannabis. 
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1V) Registro de Proyectos de Investigación, Desarrollo e Innovación 
con Cannabis. 
Por lo expuesto, hay razones más que atendibles para crear una Ley de 
investigación científica del cannabis. 


Saluda a la Señora Presidente con la mayor consideración, 


100-C.S. CÁMARA DE SENADORES 4 de diciembre de 2019 


PROYECTO DE LEY 
INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA SOBRE CANNABIS 


CAPÍTULO 1 
DE LA PROMOCIÓN DE LA INVESTIGACIÓN EN CANNABIS 


Artículo 1*. Declárase de interés público la investigación científica sobre el 
cannabis y sus aplicaciones en todas las áreas del conocimiento. Los 
organismos públicos competentes promoverán las actividades de investigación 
que contribuyan al conocimiento científico del material genético, planta y 
derivados del cannabis, de los usos y aplicaciones posibles, así como de las 
consecuencias que los mismos pudieran generar. 
Artículo 2”. Facúltase al Poder Ejecutivo a exonerar de todo tributo o 
gravamen a la importación de equipos de laboratorio e insumos de cualquier 
tipo con destino a la investigación en cannabis y a no requerir la intervención 
preceptiva del despachante de aduana en las operaciones aduaneras 
correspondientes, dentro de los limites y en las condiciones que se establezcan 
en la reglamentación. 
La Dirección Nacional de Aduanas instrumentará un despacho aduanero 
simplificado para las operaciones de importación a que refiere el presente 
artículo, al amparo de lo previsto en el artículo 68 de la Ley N” 19.276 de 
fechas 19 de setiembre de 2014 (C.A.R.O.U.). 
Artículo 3”. Agrégase al numeral 7” del artículo 79 del Título 4 del Texto 
Ordenado 1996 el siguiente literal: 

“D) Instituto de Regulación y Control del Cannabis con destino al Fondo 

Nacional de Investigación sobre Cannabis.” 
La referencia al referido Texto Ordenado se entiende hecha a las normas 
legislativas que éste compila. 
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CAPÍTULO Il 
DEL CENTRO URUGUAYO DE ESTUDIOS AVANZADOS EN CANNABIS 


Artículo 4”, Créase el Centro Uruguayo de Estudios Avanzados en Cannabis 
(CUDEA Cannabis) como órgano científico, académico e interdisciplinario, con 
la finalidad de contribuir a: 

A) La generación de conocimiento científico original, de impacto nacional e 
internacional, sobre el material genético, planta y derivados del 
cannabis, de los usos y aplicaciones posibles, así como de las 
consecuencias que los mismos pudieran generar; 

B) La necesaria orientación de las actividades de investigación a la 
resolución de problemas nacionales y a la concreción de oportunidades 
en los más diversos ámbitos, incluyendo, el de la salud, el social y el 
productivo; 

C) El desarrollo y la transferencia de tecnología al sector productivo 
nacional, con particular énfasis en la incorporación de conocimiento 
científico a la producción de bienes y servicios para la exportación; y 

D) La formación de recursos humanos en la temática con alto nivel de 
interdisciplinariedad. 

Artículo 5”. El CUDEA Cannabis funcionará en la órbita de la Secretaría 
Nacional de Ciencia y Tecnología, que proporcionará los recursos humanos y 
materiales necesarios para su funcionamiento. 

Artículo 6”. El CUDEA Cannabis tendrá los siguientes cometidos: 

A) Planear, auspiciar, coordinar y realizar, en acuerdo con instituciones 
nacionales e internacionales, proyectos de investigación científica 
original; 

B) Promover, organizar, realizar o colaborar en reuniones científicas de alto 
nivel de especialización, asi como en programas de intercambio de 
investigadores y técnicos, cursos, seminarios y actividades de 
divulgación; 
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C) Promover la coordinación interinstitucional de los actores públicos y 
privados vinculados a la temática; 
D) Establecer las bases de los llamados del Fondo Nacional de 
Investigación sobre Cannabis; y 
E) Seleccionar los proyectos que serán financiados por el Fondo Nacional 
de Investigación sobre Cannabis, realizar su seguimiento y su 
evaluación. 
Artículo 7”. El CUDEA Cannabis contará con un Comité Estratégico y de 
Seguimiento integrado por siete miembros: un representante de la Secretaria 
Nacional de Ciencia y Tecnología, que lo presidirá, un representante del 
Ministerio de Salud Pública, dos representantes del Gabinete Ministerial de 
Transformación Productiva y Competitividad, un representante del Instituto de 
Regulación y Control del Cannabis (IRCCA), un representante del Consejo 
Nacional de Innovación, Ciencia y Tecnología (CONICYT), y un representante 
de la Agencia Nacional de Investigación e Innovación (ANII). Los miembros de 
este Comité tendrán carácter honorario y serán designados por el Poder 
Ejecutivo, a propuesta de los organismos respectivos. 
Artículo 8”. El Comité Estratégico y de Seguimiento del CUDEA Cannabis 
tendrá los siguientes cometidos: 
A) Establecer los objetivos estratégicos, prioridades y metas del CUDEA 
Cannabis; 
B) Aprobar el plan estratégico y los planes operativos anuales del CUDEA 
Cannabis; 
C) Evaluar la eficacia y eficiencia del CUDEA Cannabis y definir los 
mecanismos correctivos que entienda necesario; 
D) Crear comisiones temáticas o grupos de trabajo, cuando correspondiera, 
y evaluar sus informes y actividades; 
E) Aprobar las bases de los llamados del Fondo Nacional de Investigación 
sobre Cannabis, designar los comités de evaluación de las solicitudes de 
financiación presentadas y seleccionar los proyectos a ser financiados; y 
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F) Aprobar los informes de seguimiento y evaluación de los proyectos de 
investigación financiados por el Fondo Nacional de Investigación sobre 
Cannabis o financiados por otros mecanismos. 

Artículo 9”. El CUDEA Cannabis contará con un Coordinador Académico que 
será designado por el Poder Ejecutivo, a propuesta del Comité Estratégico y de 
Seguimiento, debiendo ser una persona que acredite trayectoria científica y 
académica destacada en las materias del CUDEA Cannabis. 

La contratación del Coordinador Académico y de hasta dos asistentes 
ejecutivos podrá financiarse con cargo al Fondo Nacional de Investigación 
sobre Cannabis. 

Artículo 10”. El Coordinador Académico del CUDEA Cannabis tendrá los 
siguientes cometidos: 

A) Apoyar técnicamente al Comité Estratégico y de Seguimiento en el 
cumplimiento de sus cometidos; 

B) Promover la coordinación y articulación entre los actores vinculados con 
la finalidad y los cometidos del CUDEA Cannabis; 

C) Proponer el plan estratégico y los planes operativos anuales del CUDEA 
Cannabis; 

D) Proponer las bases de los llamados del Fondo Nacional de Investigación 
sobre Cannabis y los criterios de selección respectivos, en el marco de 
las prioridades definidas por el Comité Estratégico y de Seguimiento; y 

E) Proponer y aplicar los mecanismos de seguimiento y evaluación de las 
actividades del CUDEA Cannabis en general, y de los proyectos de 
investigación, en particular. 


CAPÍTULO Il! 
DEL FONDO NACIONAL DE INVESTIGACIÓN SOBRE CANNABIS 


Artículo 11. Créase el Fondo Nacional de Investigación sobre Cannabis, que 
estará destinado a financiar el apoyo a las actividades de investigación 
científica previstas en la presente Ley. 
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El Fondo será administrado por el IRCCA, según las instrucciones emitidas por 
la Secretaría Nacional de Ciencia y Tecnología, a partir de las definiciones 
adoptadas por el Comité Estratégico y de Seguimiento del CUDEA Cannabis. 
Artículo 12. Constituirán recursos y fuentes de financiamiento del Fondo 
Nacional de Investigación sobre Cannabis: 

A) Hasta el 20% de los ingresos netos del IRCCA por la venta de cannabis 
de uso no médico en los locales de expendio habilitados a tal fin, de 
acuerdo a lo que establezca la reglamentación; 

B) Las asignaciones que se le otorguen en las leyes presupuestales; 

C) Los recursos generados por los convenios que se celebren con 
entidades públicas o privadas, nacionales o extranjeras; 

D) Las tasas, tarifas, precios, cánones, derechos, multas y decomisos, que 
determinen las leyes respectivas; 

E) Los otros ingresos que se le asignen por vía legal o reglamentaria; 

F) Las herencias, legados y donaciones que acepte el IRCCA con destino 
al Fondo. 

Artículo 13. Agrégase al artículo 27 de la Ley N* 19.172, de fecha 20 de 
diciembre de 2013, el siguiente literal: 
"C) Administrar el Fondo Nacional de Investigación sobre Cannabis, en los 
términos establecidos por la reglamentación.” 


CAPÍTULO IV 
DEL REGISTRO DE PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN, DESARROLLO E 
INNOVACIÓN CON CANNABIS 


Artículo 14. El IRCCA tendrá un registro de las actividades de investigación 
cientifica sobre cannabis y sus derivados. Este registro se realizará a efectos 
de conocer el objeto de la investigación, los investigadores y las instituciones 
relacionadas con el proyecto de investigación. 

Artículo 15. Al finalizar el proyecto de investigación, se deberá presentar un 
informe ante el Comité Estratégico y de Seguimiento del CUDEA Cannabis 
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detallando los resultados obtenidos. El CUDEA difundirá los resultados entre la 
comunidad científica nacional y extranjera, propiciando el intercambio de 
información y experiencias en la materia. La reglamentación establecerá los 
contenidos del informe, los plazos y las consecuencias de la no presentación 


del mismo. 

El IRCCA tendrá la facultad de difundir dichos resultados. 

Artículo 16. El Poder Ejecutivo reglamentará la presente Ley en un plazo de 
ciento ochenta días desde su promulgación. 
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Disposiciones citadas 


Texto Ordenado 1996 
Decreto 338/996 , de 28 de agosto de 1996 


REFORMA TRIBUTARIA 


TÍTULO 4 
IMPUESTO A LAS RENTAS DE LAS ACTIVIDADES ECONÓMICAS (IRAE) 
CAPÍTULO XIII 


DONACIONES ESPECIALES 


Artículo 79.- (Donaciones especiales. Entidades).- Se encuentran comprendidas 
en el beneficio establecido por el artículo precedente, las donaciones destinadas 
a: 

1) Educación primaria, secundaria y técnico profesional: 

A) Establecimientos públicos de educación primaria, de educación 

secundaria, de educación técnico-profesional y de formación docente, 
Consejos de Educación Secundaria y de Educación Técnico-Profesional 
y los servicios que integren el Consejo de Educación Inicial y Primaria, 
equipos técnicos universitarios interdisciplinarios, que funcionen en el 
marco de proyectos dirigidos a mejorar la calidad educativa, previamente 
estudiados y aprobados por las autoridades pertinentes. La 
Administración Nacional de Educación Pública informará respecto de la 
conveniencia y distribución de los proyectos que se financien con las 
donaciones incluidas en el presente literal. 
Instituciones privadas cuyo objeto sea la educación primaria, secundaria, 
técnico- profesional, debidamente habilitadas, y que atiendan 
efectivamente a las poblaciones más carenciadas, así como para financiar 
infraestructura educativa de las instituciones que, con el mismo objeto, 
previo a solicitar su habilitación, presenten su proyecto educativo a 
consideración del Ministerio de Educación y Cultura. 


rr 


2) Educación terciaria e investigación: 
A) La Universidad de la República y las fundaciones instituidas por la misma. 
B) Universidad Católica del Uruguay. 
C) Universidad de Montevideo. 
D) Universidad ORT Uruguay. 
E) Universidad de la Empresa. 
F) Instituto Universitario CLAEH. 
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3) 


G) El Instituto de Investigaciones Biológicas Clemente Estable y la 
Fundación de Apoyo al Instituto Clemente Estable. 

H) Fundación Instituto Pasteur. 

1) Instituto Antártico Uruguayo. 

J) Universidad Tecnológica. 

K) Fundación Uruguaya Para la Investigación de las Enfermedades 

L) Raras (FUPIER) 


Salud: 

A) La construcción de locales o adquisición de útiles, instrumentos y equipos 
que tiendan a mejorar los servicios de las entidades con personería 
jurídica dedicadas a la atención de personas en el campo de la salud 
mental, que hayan tenido una actividad mínima de cinco años 
ininterrumpidos a la fecha de recibir la donación. 

B) La Comisión Honoraria de Administración y Ejecución de Obras de las 
Colonias de Asistencia Psiquiátrica "Doctor Bernardo Etchepare" y 
“Doctor Santín Carlos Rossi". 

C) La Fundación Teletón Uruguay para la rehabilitación pediátrica. 

D) La Fundación Peluffo Giguens y la Fundación Dr. Pérez Scremini, en 
aquellos proyectos acordados con la Dirección del Hospital Pereira 
Rossell. 

E) La Fundación Álvarez - Caldeyro Barcia. 

F) La Fundación Porsaleu. 

G) La Comisión Honoraria de Lucha contra el Cáncer. 

H) La Asociación Nacional para el Niño Lisiado Escuela Franklin Delano 
Roosevelt. 

l) Centro de Rehabilitación de Maldonado (CEREMA). 

J) Cottolengo Don Orione. 

K) Pequeñas Hermanas Misioneras de la Caridad (Cottolengo Femenino 
Don Orione). 

El Ministerio de Salud Pública informará respecto de la conveniencia de 
los proyectos que se financien con las donaciones a estas instituciones. 

L) Hogar Español. 

M) Fundación Corazoncitos. 

N) Fundación Alejandra Forlán. 

Ñ) Fundación Ronald Mc Donalds. 

O) Asociación de Diabéticos del Uruguay. 

P) Asociación Pro Discapacitados Intelectuales (APRODI). 

Q) Hogar Amelia Ruano de Schiaffino. 

R) Fundación Oportunidad. 

S) Administración de los Servicios de Salud del Estado: Unidad "Educación, 
prevención y diagnóstico de la salud escolar”. 

T) Fundación Clarita Berenbau. 

U) Fundación Canguro. 
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4) Apoyo a la niñez y la adolescencia: 

A) El Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay. 

B) La Fundación Niños con Alas. 

C) Aldeas Infantiles S.O.S. 

D) Asociación Civil Gurises Unidos. 

E) Centro Educativo Los Pinos. 

F) Fundación Salir Adelante. 

G) Fundación TZEDAKÁ. 

H) Fundación Niños y Niñas del Uruguay. 

1) Instituto de Promoción Económico Social del Uruguay (IPRU). 

J) Asociación Civil "Fe y Alegría del Uruguay. 
El Ministerio de Desarrollo Social informará respecto de la 
conveniencia de los proyectos que se financien con las donaciones a 
estas instituciones. 

K) Fundación Pablo de Tarso. 

L) Asociación Civil América - Proyecto Cimientos. 

M) Fundación Logros. 

N) Fundación Celeste. 

ÑN) Enseña Uruguay. 
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o? 


La Unidad Operativa del Plan Juntos. 

6) Rehabilitación Social: 

A) Asociación Civil de Apoyo a la Rehabilitación e Integración Social. 

B) Patronato Nacional de Encarcelados y Liberados. El Ministerio del 
Interior o el de Desarrollo Social, según corresponda, informará respecto 
de la conveniencia de los proyectos que se financien con las donaciones 
a estas instituciones. 

Los proyectos declarados de fomento artístico cultural, de acuerdo con 
lo establecido por el artículo 239 de la Ley N” 17.930, de 19 de 
diciembre de 2005, en la redacción dada por el artículo 190 de la Ley N* 
18.834, de 4 de noviembre de 2011, se seguirán rigiendo por dicha ley y 
sus modificativas. 

Aquellas instituciones, que no reciban donaciones o no cuenten con 
proyectos aprobados y vigentes en un periodo de dos años, dejarán de 
integrar la lista precedente. El Poder Ejecutivo dará cuenta de ello a la 
Asamblea General. 


— 


7) Otras instituciones no incluidas en los numerales anteriores. 
A) Fundación Gonzalo Rodríguez. La Unidad Nacional de Seguridad Vial 
(UNASEV) informará respecto de la conveniencia de los proyectos que se 
financien con las donaciones a esa institución. 
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B) Asociación de Familiares de Victimas de la Delincuencia (ASFAVIDE). La 
Fiscalía General de la Nación, informará respecto de la conveniencia de 
los proyectos que se financien con las donaciones a esta institución 

C) Asociación Civil Un Techo para Uruguay. El Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, informará respecto de la 
conveniencia de los proyectos que se financien con las donaciones a esta 
institución. 
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Ley N* 19.276, 
de 19 de setiembre de 2014 


CÓDIGO ADUANERO 


Artículo 68.- (Despacho aduanero simplificado).- La legislación aduanera podrá 
prever la realización de un despacho aduanero simplificado para permitir el 
libramiento de la mercadería con facilidades formales y de procedimientos, en 
razón de la calidad del declarante, de las caracteristicas de la mercadería o de 
las circunstancias de la operación. 


4 de diciembre de 2019 CÁMARA DE SENADORES 111-C.S. 


Ley N* 19.172, 
de 20 de diciembre de 2013 


REGULACIÓN Y CONTROL DEL CANNABIS 


TÍTULO IV 
DEL INSTITUTO DE REGULACIÓN Y CONTROL DEL CANNABIS 


CAPÍTULO Il 
DE LOS COMETIDOS Y ATRIBUCIONES 


Artículo 27.- Son cometidos del Instituto de Regulación y Control del Cannabis: 

A) El control y fiscalización de la plantación, cultivo, cosecha, producción, 
acopio, distribución y expedición de cannabis, conforme con lo dispuesto en 
la presente ley y en la legislación vigente, sin perjuicio de las competencias 
atribuidas a otros órganos y entes públicos. 

B) Asesorar al Poder Ejecutivo: 

1) En la formulación y aplicación de las políticas públicas dirigidas a 
regular y controlar la distribución, comercialización, expendio, 
ofrecimiento y consumo de cannabis. 

2) En el desarrollo de estrategias dirigidas al retraso de la edad de inicio 
del consumo, al aumento de la percepción del riesgo del consumo 
abusivo y a la disminución de los consumos problemáticos. 

3) En la coordinación de los ofrecimientos de cooperación técnica 
realizados al país en esta materia. 

4) En el aporte de evidencia cientifica, mediante la investigación y 
evaluación de la estrategia para la orientación de las políticas públicas 
de cannabis. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Passada. 


SEÑORA PASSADA.- Señora presidenta: con la apro- 
bación de la Ley n.* 19172 de 2013, nuestro país fue pre- 
cursor en la regulación integral de la producción y uso del 
cannabis en sus diferentes formas. 


Creemos que en este proceso de cinco años de imple- 
mentación de dicha norma se ha generado conocimiento 
gracias a instrumentos de seguimiento y al análisis del 
impacto regulatorio por parte de todos los organismos in- 
volucrados, especialmente el Ministerio de Salud Públi- 
ca, la Junta Nacional de Drogas, el Instituto de Regula- 
ción y Control del Cannabis y, dentro de la academia, en 
particular, la Universidad de la República. 


Por otro lado, es importante decir que distintas em- 
presas, entidades académicas e institutos de investigación 
están interesados en desarrollar actividades relacionadas 
al cultivo del cannabis, la industrialización y la investiga- 
ción en distintos campos. No debemos perder de vista que 
en nuestro país comienza una importante cadena agroin- 
dustrial en torno al cannabis y sus derivados. Es una es- 
trategia para el país porque ha multiplicado el desarrollo, 
no solo en el área del conocimiento, sino también en lo 
que tiene que ver con la generación de productos de alto 
valor agregado y con la creación de puestos de trabajo con 
niveles de calificación muy alta. 


El objetivo de este proyecto de ley es tratar de impul- 
sar y jerarquizar la investigación científica con relación al 
cannabis y sus derivados, profundizando el conocimiento 
en cuanto a usos e impactos. 


Este proyecto de ley, que tiene media sanción —fue 
aprobado por mayoría en la Cámara de Representantes—, 
atiende a la promoción e investigación del cannabis me- 
diante la creación del Centro Uruguayo de Estudios Avan- 
zados en Cannabis y también del Fondo Nacional de In- 
vestigación sobre Cannabis, que va a funcionar en la órbita 
de la Secretaría Nacional de Ciencia y Tecnología. 


En síntesis, ¿qué es lo que se quiere con esto, seño- 
ra presidenta? La promoción y la investigación científica, 
así como también el estudio del material genético de esta 
planta, de sus derivados y de su uso en aplicaciones. Sabe- 
mos que en esta cámara también está en estudio el uso del 
cannabis medicinal, y esto es un avance importante para ir 
profundizando en ese análisis científico, que es necesario. 


Por eso, señora presidenta, estamos aconsejando apro- 
bar los contenidos plasmados en los cuatro capítulos que 


conforman este proyecto de ley. 


Muchas gracias. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 
20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑORA MOREIRA.- Pido la palabra para una cues- 
tión de orden. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA MOREIRA.- Solicito un cuarto intermedio 
de cinco minutos. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar. 

(Se vota). 

19 en 20. Afirmativa. 

El Senado pasa a cuarto intermedio por cinco minutos. 
(Así se hace. Son las 16:32). 

(Vueltos a sala). 

—Habiendo número, continúa la sesión. 

(Son las 16:33). 

—La Mesa aclara que el cuarto intermedio fue levanta- 


do antes de los cinco minutos porque se pidió para presen- 
tar una solicitud de licencia y esta acaba de ingresar. 


14) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 4 de diciembre de 2019 


Presidenta de la Cámara de Senadores 
Señora Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito licencia para el día 5 de 
diciembre, por motivos personales. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Mónica Xavier. Senadora». 
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SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—19 en 20. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Daniel Olesker, Julio 
Bango y Viviana Piñeiro han presentado nota de desisti- 
miento informando que por esta vez no aceptan la convo- 
catoria para integrar el Cuerpo, por lo que queda convo- 
cado el señor Yerú Pardiñas, a quien ya se ha tomado la 
promesa de estilo. 


15) INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA SOBRE EL 
CANNABIS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Continúa el tratamiento 
del séptimo punto del orden del día. 


En discusión particular. 
Léase el artículo 1.*. 


SEÑORA PASSADA.- Pido la palabra para una cues- 
tión de orden. 


SENORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA PASSADA.- Formulo moción para que se 
suprima la lectura del articulado y se vote en bloque. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 
—19 en 20. Afirmativa. 


En consideración el articulado, es decir, del artículo 
1% al 16. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 
—19 en 20. Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


16) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos, 
se levanta la sesión. 


(Así se hace, a las 16:34, presidiendo la señora Lucía 
Topolansky y estando presentes los señores senadores 
Ayala, Baráibar, Besozzi, Bordaberry, Carrera, Castillo, 
De León, Garín, Lazo, Martínez Huelmo, Michelini, 
Mieres, Moreira, Otheguy, Pardiñas, Passada, Saravia, 
Vassallo y Xavier). 
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